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ಸಾಹಿತ್ಯ ಪಾಕದಲ್ಲಿ ಹೆಸರು ಪಡೆದ ಅನೇಕರು ಚಿತ್ರಕಾರಕಾತು 
ವುದೂ ಉಂಟು, ಇವೆರಡನ್ನೂ ” ಬಹಿರಂಗಪಡಿಸುವಂತೆ, 


1: ಚಂದಮಾಮದ ಮುಖಚಿತ್ರಕಾರರಾಗಿ ಬೆಳಗುವ ಶ್ರೀ ವಡ್ಡಾದಿ 


'ಪಾಪಯ್ಯನವರಿದ್ದಾರೆ. ' ಅವರು ಸಾಹಿತ್ಯ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಕೂಡಾ 
ಸಿದ್ಧಹಸ್ತರೆಂಬುದಕ್ಕೆ ನಾವು : ಪ್ರಕಟಸಿದ. " ಯ. ಧಾರಾ 
ವಾಹಿಯೇ ಸಾಕ್ಷಿ. ಈ ಮೊದಲಿನ ' " ವಿಫ್ನೇಶ್ವರ' ಕಥಾವಾಹಿನಿ 
ಯನ್ನು ಕೂಡಾ ಬರೆದವರು ಅವರೇ, ವಿಷ್ಣು ಕಥೆ" ಈ 'ಸಂಚಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ. ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ, ಮುಂದಿನ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು 
ಪುರಾಣ ಕಥೆಯ ಪ್ರಾರಂಭವನ್ನು ನೋಡುವಿರಿ, . 


ಅಮರವಾಣಿ. 


ಸ್ಮೀಯಃ; ತಪೋ ಸೆಕೀರೂಪಂ, ಪಾಂಡಿತ್ಯಂ ತನಯಸ್ಯೆ ಚೆ 

ಪೂಲಿಕಾಸ್ವಗೃಹೋತ್ಪನ್ನೂ ನಸ್ಸುತ್ಯಾ ನೀತಿಕೋವಿದೈ 1 

ಸ್ವಂತ ತಪಸ್ಥ ನ್ನೂ, ಹೆಂಡತಿಯ ರೂಪವನ್ನೂ, ಮಗನ ಪಾಂಡಿತ್ಯ 
ವನ್ನೂ, ತನ್ನ ಹಿಶ್ತಿಲಭಿರುವ ಮೂಲಿಕೆಯನ್ನೂ ನೀತಿವಂತರು 
ನಾಲ್ವ ರ ; ಬಂದೆ ಹೊಗಳರು, 


ಸಂಪುಟ: ೭೪. 


ಬಿಡಿ ಪ್ರತಿ ರೂ, .ಿದಲಿರಿ 








ರಾಯನಕೇರಿ ಎಂಬ ಒಂದು ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಶಿವಯ್ಯ 
ನೆಂಬೊಬ್ಬ ಗೃಹಸ್ಥನಿದ್ದನು. ಅವನಿಗೆ ಊರೊಳಗಿನ 
ನಡುಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಸುಂದರವೂ. ದೊಡ್ಡದೂ 
ಆದೊಂದು ಮನೆ ಇದ್ದಿತು. ಅವನು ಒಳ್ಳೆಯ 
ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಬಹಳ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಶ್ರಮಿಸಿ 
| ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಹೆಣದಿಂದ, ಸ್ವಯಂ ತಾನೂ ಒಬ್ಬ. 
ಆಳಾಗಿ ದುಡಿದು ' ಕಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡ ಮನೆಯದು. 
ಆ/ಮನೆಯ ಪ್ರತಿ ಭಾಗಕ್ಕೂ ಅವನ ಬೆವರು 
ಸುರಿದಿತ್ತು. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಮನೆಯನ್ನು ತನ್ನ 
| ಆರನೇ ಪ್ರಾಣದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಒಂದು ದಿನೆ ಶಿವಯ್ಕೆನ ಹೆಂಡತಿ ಸುಂದರಮ್ಮ 
ಅವನೊಂದಿಗೆ, * ನಮ್ಮೂರಿನ ಕೆಲವರು ಒಂದಾಗಿ 
ಸೇರಿ ಕಾಶೀಯಾತ್ರೆಗೆ ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿ 
ದ್ವಾರೆ, ನಾಲ್ಕು ಪುಣ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನು ತಿರುಗಿ, 
ನಾಲ್ಕಾರು ದೇವತೆಗಳ ಸೇವೆ ಮಾಡಿಬರಲು ಇಷ್ಟು 
ಒಳ್ಳೆಯ ಆವಕಾರ ಮತ್ತೆ ಬಾರದು. ಜತೆಗೆ 
ಜನರಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಯಾಣವೂ ಕಷ್ಟವಾಗದು. 
ಈ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಬಿಡದೆ. ನಾವು ಕೂಡಾ ಹೊರ 
ಡೋಣವೆ ? ” ಎಂದಳು. 


ಶಿವಯ್ಯ ಜೇಸರದಿಂದ, “ ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಮನೆ 
ಯನ್ನು. ಹೀಗೆಯೇ ಬಿಟ್ಟು ಯಾತ್ರೆ: ಹೋಗುವು 
ದಂತೆ ಯಾತ್ರೆ ! ಕಾಶಿಗೆ ಹೋಗಿ ತಿರುಗಿ ಬರುವಾಗ 
ಕಡಿಮೆ ಅಂದರೆ ಆರು ತಿಂಗಳಾದೀತು, ಅಷ್ಟರ 
ವರೆಗೆ ಮನೆಯ ಭದ್ರತೆ ನೋಡುವುದು ಯಾರು?” 
ಎಂದನು. 


ಗಂಡ ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸುಂದರಮ್ಮ ಕೋಪ 


ದಿಂದ, “ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೂ ಈ ಜುನೆಗೂ ಏನೋ . 
ಅಂಟು ಹಚ್ಚಿದ: ಹಾಗಿದೆ. ದೂರದಲ್ಲಿ ಉದ್ಯೋಗ : 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ಥಿರಪಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ | 
ನಿಮ್ಮ ಮಗಂದಿರಿಗೆ ಈ ಮನೆಯ -ಅವಶ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ, . 


ಅವರೇನೋ ತಮ್ಮ ಜತೇಲೇ ಬಂದು ಇರೀ 
ಅಂತ ನಮ್ಮನ್ನು ಒತ್ತಾಯಿಸುತ್ತಲೇ ಇದ್ದಾರೆ. ಈ 
ಮನೇನ ಮಾರಿ ಮಗಂದಿರೊಟ್ಟಿಗೆ ಇರೋಣವೆಂದರೆ 
ನಿಮ್ಮ ತಲೆಗೆ ಏರೋದೇ ಇಲ್ಲ. ಈಗ ಆ ಕೆಲಸ 
ನೀವು ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟರೆ. ಮನೆ ಏನಾಗುತ್ತೋ ಅಂತ 


ಚಿಂತೆಯೇ ಇರದು. ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಹಣವೂ ಬರುವು : 


ದರಿಂದ ಯಾತ್ರೆಗಾಗಿ ಹಣಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಪರದಾಡ 
ಬೇಕಾಗಿಯೂ “ಯ್ಯ ಯಾತ್ರೆ ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು 
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. | ಬಂದ ಮೇಲೆ ನಮ್ಮ 
ಹೋಗಿ ಹಾಯಾಗಿ ಇದ್ದರಾಯಿತು ” ಎಂದಳು. 

ಹೇಳಿದರೆ ನಿನಗೆ ಅರ್ಥವಾಗದು. ನಾನು 
ಬದುಕಿರುವಾಗ ಈ ಮನೇನ ಮಾರೋ ಮಾತೇ 


| ಇಲ್ಲ” ಎಂದರ ಶಿನಯ್ಯ ಒತ್ತಿ ಹೇಳಿ ಹೆಂಡತಿ 


ಯನ್ನು ಕಣ್ಣು ತಿರುಗಿಸಿ ನೋಡಿದನು. 

ಆದರೂ ಸುಂದರಮ್ಮ ಪಟ್ಟುಬಿಡದೆ, 
“ಯಾವಾಗ ಎಲ್ಲಿಗೆ . ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ 
ಆಂದರೂ ಮನೇ ಮನೇ ಅಂತ ಹೇಳುತ್ತಾ ಇದ್ದೀರಿ, 
| ಕೈಕಾಲು ಗಟ್ಟಿ ಇರುವಾಗಲೇ ಇಂತಹ ಯಾತ್ರೆ 
`ಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಸ್ವಲ್ಪಾದರೂ ಪುಣ್ಯ ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳೆ 
ಬೇಕೆಂದರೆ ನಿಮಗೆ ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಬೇಕಾದರೆ 
ನಾವು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುವವರೆಗೆ ಮನೇನ ಭದ್ರವಾಗಿ 
ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ನನ್ನ ತಮ್ಮನಿಲ್ಲವೇ? 


ಬೆ ೀದರಳಿಂ: ನವೇ ` ಹೇಳಿ ದರೆ ಕೂಡದು ಆನ್ನ 


ಹಟ 
ಓಷ್ಕು 


ಗ 
ಬ ಹಾಗೆ, 


ಮಗಂದಿರ ಜತೇಲೇ- 


. ಮಾತು. ಬೇಡ, ಸಾಹಾಕಾರ್ರೆ, 


ಶಿವಯ್ಕನು ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಸುಡುವಂತೆ 
ನೋಡುತ್ತ, “ ಮನೆಗಿನೆ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಬೇಕಾಗಿ 
ಬಂದರೆ ಬೀಗಹಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತೇನೆಯೇ :ಹೊರತು* 
ಬಂಧುಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ. ಮನೆಯೊಳಗೆ : ಕಾಲಿಡಲು 
ಬಿಡಲಾರೆ” ಎಂದು ಏನೋ ಆಲೋಚನೆ ಬಂದವನ 
“ ಆಯಿತು. ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟ ಪ್ರಕಾರವೇ : 


ಆಗ ಮ. ಒನಿಗಾದ ಆನಂದ ಹೇಳತೀರದು* | 

ಶಿವಯ್ಯ ನೆಟ್ಟಗೆ ಸಾಹುಕಾರ `ವರದಯ್ಯನ 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಮುಟ್ಟಿದನು. ತಾನು ಕಾಶೀ | 
ಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೋಗಲಿರುವುದರಿಂದ ತನ್ನ ಮನೆಯನ್ನು 
ಆಡವು ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ತನಗೆ ಎರಡು ಸಾದಿರ 
ರೂಪಾಯಿ ಸಾಲ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಸಾಹುಕಾರನನ್ನು 
ಕೇಳಿದನು ಶಿವಯ್ಯ. 

ವರದಯ್ಯ ಸಾಹಕಾರನು ತನ್ನೊಳಗೆ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಉಕ್ಕುತ್ತ, ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಬೇಸರ 
ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿ, “ ಓೀಗೆ ಅಡವುಗಿಡವು ಅಂತ ಯಾಕೆ 
ಹೇಳ್ರಿ? ಬಡ್ಡಿ ದಂಡವಲ್ಲವೆ? ಮನೆಯನ್ನು ಮಾರಿ 
ಬಿಡಬಹುದಲ್ಲಾ? ನೀವು ಸರಿ ಅಂದರೆ ನಾಲ್ಕು 
ಮಂದಿ ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಕರೆಸಿ ಮನೆಗೆ 
ನ್ಯಾಯವಾದ ಬೆಲೆ ಕಟ್ಟಿಸುತ್ತೇನೆ” ಎಂದನು. 

ಶಿವಯ್ಯನು ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು, ” ಇಲ್ಲದ 
ನನಗೆ. ಬೇಕಾದ್ದು 
ಮನೆಯ ಮೇಲೆ. ಸಾಲ, ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದರೆ 
ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಕೇಳುತ್ತೇನೆ” ಎಂವನು. 

“ಸರಿ ನಿಮಿಷ್ಟ.. ಒಂದು ಸಂಗತಿ ಮಾತ್ರ. 


ನೆನಪಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಿ. “ಕೌಶೀಯಾತ್ರೆಯಂತಹ ದೊಡ್ಡ 
ಸಕ್ಕೆ ತಲೆಹಾಕಿದ್ದರಿ. ಅಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಮನೇನೇ 
ಆಡವು ಹಾಕ್ತೀರಿ, ಎರಡು ಸಾವಿರ ಯಾವ 


ಚಂದಮಾಮ . 





ಮೂಲೆಗೆ ? ಬಡ್ಡಿ. ಶೇಕಡ ಹನ್ನೇರಡ್ಡೆ ಸಾಕು. 
ಐದು ಸಾವಿರ ಬೇಕಾದರೂ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ” ಎಂದನು 
ವರದಯ್ಯ, 

ಹಾಗೆಯೇ ಕೊಡುವಂತೆ ಹೇಳಿದನು ಶಿವಯ್ಯ. 
ಆನಂತರ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ರುಜುಹಾಕಿ ಹಣವನ್ನೂ 


ಕ 
ಪಡೆದುಕೊಂಡನು, 


ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟ ಶಿವಯ್ಯ ತನ್ನ ಸೋದರಳಿಯ . | 


ನಾದ ರಂಗರಾಯನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ, " ಏನೋ 
ರಂಗ್ರಾಯಾ ! ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದೀಯಾ ? ಈ ಮಧ್ಯೆ ನಿನ್ನ 
ಗದ್ದೆಗೆ ಲಗತ್ತಾಗಿರುವ ಪಕ್ಕದ ಗದ್ದೆಗಳು ಮಾರಾಟಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿದೆಯೆಂದು ಒಮ್ಮೆ ಹೇಳಿದಿಯಷ್ಟೆ? ಅದನ್ನು 
ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಹುಕಾರ ವರದಯ್ಯನ ಹತ್ತಿರ 
ಸಾಲ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂತಲೂ ಹೇಳಿರುವಿ, 
ಅದೆಲ್ಲಾ ಅನುಕೂಲವಾಗಿ ಆಯಿಶೇನು ?” ಎಂದು 
ಕೇಳಿದನು. 

ರಂಗರಾಯನು ಚೆಂತೆಯ ಮುಖದಿಂದ, “ ಅನು 
ಕೂಲವಾಗಿದ್ದರೆ. ನಿಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ಹೇಳದಿರುತ್ತಿದ್ದೆನೇ 


. ಮಾವಯ್ಯಾ? ಆ ಸಾಹುಕಾರ ಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಸುಲಭ 


ದಲ್ಲಿ ಸಾಲ ಕೊಡುತ್ತಾನೆಯೆ? ಶೇಕಡಾ ಇಷ್ಟತ್ನಾಲ್ಕು 
,ಬಡ್ಡಿಯಂತೆ, ಏನು ಮಾಡುವುದಪ್ಪಾ ಅಂತ 
ಆಲೋಚಿಸಿಕೊಂಡೇ ಇದ್ದೇನೆ” ಎಂದನು, 

“ ಹಾಗೇನು? ಹಾಗಾದರೆ ಈ ಐದು ಸಾವಿರ 
ತೆಗೆದುಕೋ. ನಾನೂ ನಿನ್ನ ಅತ್ತೆಯೂ ಕಾಶೀ 
ಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬರುತ್ತೇವೆ, ನಾನು ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ಏಂದ ಮೇಲೆ ಹನ್ನೆರಡರ ಬಡ್ಡಿ ಕೂಡಿಸಿ ಈ 
ಐದುಸಾವಿರ ನನಗೆ ತಿರುಗಿ ಕೊಡಬೇಕು ” ಎಂದು 
ಶಿವಯ್ಯನು ರ್ವಕಚಗಾಯನಿಗೆ ಆ ಹಣವನ್ನು 


ಕೊಟ್ಟನು. ಬಹಳ ಸಂಶೋಷವಾಯತು ರಂಗ 
ರಾಯನಿಗೆ 
ಇಷ್ಟು ಮಾಡಿ ಶಿವಯ್ಯನ ನೆಗೆ ಬಂದ 


ಕೂಡಲೇ, ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕರೆದು, ಕಾಶೀ ಯಾತ್ರೆಗೆ 


"'ಚಂದರಾನ್‌ | | | 





ಹೊರಡಲು ಸಿದ್ದಪಡಿಸುವಂತೆ ಹೇಳಿದನು. ಅವಳು | ' 


ಗಂದನ ಮುಖವನ್ನು ಏನೋ ಅನುಮಾನದಿಂದ 
ನೋಡುತ್ತ, * ಯಾತ್ರೆಗೆ ಆಗತ್ಯವಾದ ಹಣವನ್ನು 
ಹೇಗೆ 'ಕೂಡಿಸಿದ್ದೀರಿ?.. ಮನೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲು 


ಯಾರನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದೀರಿ? * ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. | 


“ ಪ್ರತಿ ವಿಷಯವನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಹೇಳಬೇಕೇನು? 
ನಾನು ಏನು ಮಾಡಿದರೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಲೋಚಿ 
ಸಿಯೇ ಮಾಡೋದು.” ಎಂದಷ್ಟೇ ಹೇಳಿ ಶಿವಯ್ಯನು 
ಅತ್ತ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟನು. ತ 


ಆ ಮೇಲೆ ಒಂದು ವಾರದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಆ ದಂಪತಿ ' 


ಗಳು ಉಳಿದ ಯಾತ್ರಿಕರೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿ ಕಾಶಿಗೆ 
ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿದರು. | 


.ಮುಂದೆ ಆರು ತಿಂಗಳು ಕಳೆಯಿತು. ಶಿವಯ್ಮನೂ, 


ಕ 
ಜ್ನ ತಾ 
೨೦೭ಗಿ ಬಂದರು. 


ಅಳ್ನದಗಳ್ಣಂತ್ತೆ 
ಜಾಲದ ವ ಲ 
೫ 


ಸುಂದರಮ್ಮನೂ ಯಾತ್ರೆಯಿಂದ 
ಸುಂದರಮ್ಮ ಗಂಡನಿಗೆ 


ಕ್ಯಾ! ಓಬ ಣೊ ತ್ತ ಹ ಜಾನೆ ಜ್ಯ. ಸಾಗ ಇ. ಜಾ ಹಾಣೆ 
ತೋರಿಸುತ್ತ, “ ಆರು ತಿಂಗಳಿಂದ ಇದು ಮನುಷ್ಯ 
1 ಕತ 





ತಿರುಗಿ | 


ತಾತ, . ಹಗ ಕಾ ಹೆ ಪರಪ ಶಾ 


ಲ ತಟ್ಟು ಸ ಸಂಪ 


ರಿಲ್ಲದ ಮನೆ ಅಂದರೆ ಯಾರಾದರೂ ನಂಬುವರೆ ? 
ಮನೆ' ಕನ್ನಡಿಯ ಹಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು 
ಚೂರು ಧೂಳೋ ಕಸವೋ ಇಲ್ಲ. ನೀರು ಹೊಯ್ಯು 
ದವರಿಲ್ಲಿದೆ ಹಿತ್ತ ಉನ ಮರಗಿಡಗಳು ಒಣಗಿಹೋ ನ 
_ಪೇನೋ ಅಂದುಕೊಂಡೆ, ಆದರೆ ಎಲ್ಲಾ ಬಹು 
ಚೆನ್ನಾಗಿವೆ." ಎಂದಳು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ. 

ಶಿವಯ್ಯ ಮುಗುಳು ನಗುತ್ತ, * ಇದೆಲ್ಲಾ 
ಆ ಸಾಹುಕಾರ ವರದಯ್ಯನ ದಯೆ!" ಎಂದನು. 

ಸುಂದರಮ್ಮ ಬೆರಗಾಗಿ, “ ಮನೆಯನ್ನು ಇಷ್ಟು 
ಭದ್ರವಾಗಿ ಕಾಪಾಡುವ ಅಗತ್ಯ ಆ ಸಾವ! 
ನಕೆ ಬಂತು? " ಎಂದಳು, 

“ ಆದಕ್ಕೆ ಬಲವಾದ ಕಾರಣವೇ ಇದೆ, ನಾವೂ 
ಮುದುಕರಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದೇವೆ. ಹೌದಾ? ಎಂದೋ 
ಓಂದಂ ದಿನ ಮಗಂದಿರ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತೇವೆಂದು 
ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. : ಆಗ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚು ಬೆಲೆ 
ಯಾದರೂ ಕೊಟ್ಟು ಈ ಮನೆಯನ್ನು ತಾನೇ 
ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳಬಹುದೆಂದು ಸಾಹುಕಾರನಿಗೆ ಆಶೆ. 
ಅದಕ್ಕೇ ನಾನು ಎರಡು ಸಾವಿರ ಕೇಳಿದರೆ ಐದು 
ಸಾವಿರ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ, ಈ ಮನೇನ ಅಡವು ಹಾಕಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಬಹುಶಃ ನಾವ್ರ ಕಾಶಿಯಿಂದ ' ತಿರುಗಿ 
ಬರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದಾನು. ಬಂದರೂ ಅಷ್ಟು 
ದೊಡ್ಡ ಸಾಲ ಕೊಟ್ಟು ತೀರಿಸಲಾರೆನೆಂದೂ ಅಂದು 





ಎಂದನು ಶಿವಯ್ಯ 


ಕೊಟ್ಟು ತೀರಿಸುತ್ತೀರಿ? " 


ಕೊಂಡಿರಬಹುದು. ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾನು ಊಹಿಸಿ 
ಕೊಂಡೇ ಮನೆಯನ್ನು ಭದ್ರವಾಗಿ 
ವಪರದಯ್ಯನಿಗಿಂತ ಸರಿಯಾದವರು 
ನಿಶ್ಚ ಯಸ, ಬೀಗದ ಕೆ ಆವನ ಕೈಗೇ 
ನಗುತ್ತಾ. 
ಸಾಹುಕಾರನ ಕುಟಿಲ' ಬುದ್ದಿ 
ಮುತ್ತೆ ಅಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ” ಸಾಲಾನ ಹೇಗೆ 
ಓಕ್ಕಿ 


ಎಂದು. ಕೇಳಿದಳು 


ನೋಡಲು 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೆ.” 


“ ವರದಯ್ಯ 
ಕಾಯೆ. 


ಸುಂದರಮ್ಮ. 

“ ಆವನ ಕೈಯಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ. ಹಣದಲ್ಲಿ 
ಓಂದು ಕಾಸು ು ಕೂಡಾ ಯಾತೆಗೆ ಖರ್ಚು ಮಾಡ 
ಲಿಲ್ಲ, ನಮ್ಮ ಕಪ್ಬಾರ್ಜಿತದಿಂದ ಸೇರಿಸಿಟ್ಟ ಹಣ 
ದಲ್ಲೇ ನಮ್ಮ ಕಾಶೀಯಾತೆ.ಯಾಗಿದೆ. ಆ ಐದು 
ಸಾವಿರವನ್ನು ಹಣದ ಅಗತ್ಯವಿದ್ದ ನನ್ನ ಸೋದರ 
ಆಲಿಯ ರಂಗರಾಯನಿಗೇ ಕೊಟ್ಟಿ. ನಾಳೆ ಹೋಗಿ 


ಅವನಿಂದ ಆ ಹಣ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸಾಹುಕಾರನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟು ಅಡವು. ಬಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಿಡುತ್ತೇನೆ, ' 
ರಂಗರಾಯನಿಗೆ ಆರು. ತಿಂಗಳ ಅವಧಿ ಹೇಳಿಯೇ 


ಹಣ ಕೊಟ್ಟದ್ದು" ಎಂದನು ಶಿವಯ್ಯ ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ. 


ಕೇವಲ ಮನೆಯ ಭದ್ರತೆಗಾಗಿ ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ 
ನಾಟಕವಾಡಿದ ತನ್ನ ಗಂಡನ ಬುದ್ದಿವಂತಿಕೆಯನ್ನು | 
ನೋಡಿ ಸುಂದರಮ್ಮ ತುಂಬ  ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡಳು. 


ಇದೆಂದು | 


ಕ ಜೆ 


ಹ ತ ಅಭ ಭಾಷಾ ಕಾ) ಇ ಸಕ್ಸ 


ಫ್ರಿ ಫಾ ಕಾಮ್‌ ಕ ನ 
ಕೆ ರ್‌ ಅ ರರ ಪ್ತ ಬತ 


ಬ ' 
| 


[ ಮಾಹಿಪ್ಮರ್ಶಿ ರಾಜನಾದ ಯಶೋವರ್ಧನನು ತನ್ನ ಇಬ್ಬರು. ಬಿಮಾರರಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕವನಾದ. ಗುಣಿವರ್ಧನನಿಗೆ 
ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ. ಮಾಡಬೇಕೆಂದು. ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. ಇದಕ್ಕೆ ವೀರಪ್ಪರದ ಸಾಮಂತನಾದ ಸೂರ್ಯವರ್ಮನು 
ವ್ಯತಿರೇಕವಾಗಿದ್ದನು. ಸರ್ಪಕೇತು ಎಂಬ ಸಾಮಂತನು ಗುಣವರ್ಧನೊಂದಿಗೆ ಸೆರಿ ತಂತ್ರ ಮಾಡಿ ಸೊರ್ಯ 
ವರ್ಮನನ್ನು ಕೊಲೆ ಮಾಡಲು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹೊಂಚು ಹಾಕಿ, ಫಕ್ಕನೆ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದನು--ಇನ್ನು ಓದಿರಿ] 


ತಾನು : ಈಗ ಶತ್ರುಗಳ ಭಯಂಕರವಾದ 
ವ್ಯೂಹದೊಳಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದೆನೆಂದು ಸೂರ್ಯವರ್ಮನಿಗೆ 
ಆಗಲೇ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಆ ಶತ್ರುಗಳು ಯಾರೆಂತಲೂ 
ತಿಳಿದುಬಿಟ್ಟಿತು. ' ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕೂಗುವ 
ಶಬ್ದ, ಆ ಶತ್ರುಗಳ ಗುಂಪಿನಿಂದ ಎತ್ತರವಾದ 
ಸ್ವರದಲ್ಲಿ, “ಕಡಿಯಿರಿ! ಕೊಲ್ಲಿರಿ! ಸೂರ್ಯ 
ವರ್ಮನ ಪ್ರಾಣದೊಂದಿಗೆ 
ಹೋದರೆ ನೀವಾರೂ ಉಳಿಯಲಾರಿರಿ ! ಆದರಿಂದ 
ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಬಲೇಬೇಕು” ಎಂಬ ಮಾತುಗಳು 
ಸೂರ್ಯವರ್ಮನಿಗೆ ಕೇಳಿಸಿತು. ಸೂರ್ಯವರ್ಮನ 


ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು . 


ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮೃತ್ಯುವಿನ 'ನಾಲಗೆಯಂತಹ ದೀರ್ಫ್ಥ 
ವಾದ ಕೃಪಾಣವು ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಚಕ್ರದಂತೆ ಸುತ್ತು 
ತ್ತಿದ್ದಿತು.. ಅದರ ಸುಯಿಂ ಸುಯಿಂ ಸುಳಿ ಶಬ್ದವು 


ಗಾಳಿಯನ್ನು ಸೀಳುತ್ತಿದ್ದಿತು.. ಅದರಿಂದ ಒಂದೆ . 
ಸಾರಿಗೆ ಇದಿರಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಸೈನಿಕನ. ತಲೆಯೂ, 
ಮತ್ತೊಬ್ಬನ ಕೈಯೂ ತುಂಡಾಗಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದುವು. 
_ ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ನಾಲ್ವರು ಶತ್ರು 
ಸೈನಿಕರು ಅವನನ್ನು ಮುತ್ತಿಬಿಟ್ಟರು. ಸರ್ಪಕೇಶು, 
“ಹಾ! ಬಿಡಬೇಡಿ! ಹೊಡೆಯಿರಿ ! ' ಕುತ್ತಿಗೆಗೆಃ 
ಗುರಿ ಇಡಿರಿ! , ಕಡಿದು. ಇನಾಂ. -ಪಡೆಯಿರಿ 1” 





“ಚಂದಮಾಮ” 











“ಎಂದರು ಕರ್ಣಕಶೋಶರವಾಗಿ ಕೂಗಿ . ಅಡಿಗಡಿಗೂ 
ಕೊಲೆಗಾರನಂತೆ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡೇ ಇದ್ದನು. 
ತನಗೆ ಸಾವು ತಪ್ಪದೆಂದು ಶತ್ರು ಸೈನಿಕರ 


ತಾಗ ತತ್ತಿ ಸಪ ಎ3 ಎ ತ ಯಾಲ್ಲಾ ತ್ತೆ 
ಶಾಶಿಯಮನ್ನ್ನು- ಘೂೂಡಿ ಸೂಯರ್ನ್ಪಿನವರ್ಮ೧[ 


ಬೆ 
ಗೊತ್ತಾಯಿತು... ಆಗ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತನ್ನ 
ಕುಮಾರ ಜಂದ್ರವರ್ಮನು ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದೆನು. ತನ್ನೆ 
ಮರಣದ ನಂತರ ಕ್ರೂರನಾದ ಸರ್ಪಕೇತು., ತನ್ನ 
ಸಂಸ್ಥಾನವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದು ಈವರೆಗೂ 


್‌ ಅ ಇದ್‌ ತ್ಯಪ! 
ತನ್ನ ಮಃ ನಿಗೆ ಸ್ತ 


೫ ಗೆ ಸಾಬಾ ಚಕ 
ಗ್ರ ಗ್‌ೆ ಅ”ಹಾಇಪ ಇ 8 ಆಚ್ಯ ಎಬ! ಓಮು 


ಅತ ಇ ಹಾಗ ಇ ಡು ಕ್ಯಾ ಸಾಬ ಧಿ ಕ್ಷಾಎಾ್‌ಫ್‌- 1 ಇ. ರಡ ಷಾಹಗ ಗಾಡಿ ಗ. ಕಾರೆ ಜ್ಯಾಕ್‌ ಇ 
ಯಕೆಮುವಣಿ ಮುಂದಾಗಿ ಆವ್ನ್‌ಗೆ ಆಸ್‌ ಸ್ರ ಶೃಥ್ಯ ₹22 
₹1 
ಲಾ 
೯ 


ದ್ಯಾ ಹರ ಹಾನ್‌ ಫಾ ಸ್ತ್ರ 

ರಾ ತರಕ ಬದ 2 ಇ ೫.2 
ಹಾ ತ್‌ ಷ್ಣೆವಗ 7 ಇಗೆ ಇ. ಇಗ ೫ ಹ್ಯಾಗೆಕ ಗ್ರಾ ಕಾರಾ ಇ 
ತ್ತಾರೆ 1 ಹೀಗೆ ಚಡಪಡಿಸುತ್ತಾ, ಗ ಗಾ ಗತ್‌! 7.) 

ಇ. ಗ್ಯ ಸಾಸ್ಟ್ಯಾ ಹಾ ಕ ಅ್ಚ್ಯಕಾ ರಾ ಕ ಕ್ಯಾ ತಹ ಣಾ ಬೃ ಒ್ಯ ಇಸ್ತರಾ 
ಸಂಚಾರೊ ಒರ ಟಿ11 ಕೂಗಿ ಕ್ಟ ಇಗೆ ಭಾ 

ಆ ಈ ತೊಗ” ಸಷ” ಮಾಬೆಇ್ಟ 
ಪಸ ರಾವ ಕ್ಯವಾರಾ ಜಡ್‌ ನ ಏನ ಹೇಣೆತ ಕ್ರ ತ ಎ 

ಸೂಂರರ್ತಿವರ್ಮನು ಶತ್ರು ವ ಧರಿವ್ಯ ಬಾಟಂ 
ಇಷ! ಹ ಲ ಜ್ರ ಇಾತಶ ಅಶಾ ಹ್‌ ಖ್ಯ ನರೆ ಮೇಗುಕೆ 
ರ್ಕ ಸವ್ಯ ಎ ಎಗಾಡ ರ್‌ಕ್ಮ್ಟೆ ಡಾ ಓು/'ಷಗಡ್‌ ಬಾಡ ಇ ಬಟ್ಟ ಪರಜ 


ಡು ಜಗ್‌ ಮಡ ಇರಾನ್‌ ಇ್ಪಾರ್ಯೇಗಾ ತೆ ಇ. ವರ ೋಾಟೆಗ್ದ ಕತೈಫ್ಮಾ ಚ್‌ ಜ ಹಾಣೆ ಬೃ ಕ ಹ್ಮ - 
ುತೂ ನ ಕ 71 ಫು! ಎ ಟೆ ಟಟ 1 | ಎಓದೆ! ಕ ಎರಚಲ್ಟ, ಬುಧ್ಯ ಲ್ಸ ಸ, 


ಚಿಂತೆ ನ್‌ | ವೀರಪ್ಪ 5 * ೫ 





ನೆಲಕ್ಕುರುಳಿದನು. 


| ಪ ತ 
ಆಗಲೇ ` ದೂರದಿಂದ-“ಓ! ಓ! ಪ್ರಭೂ! 
ತ್ತ 


ದ್ದ ನೀವು ಬೀಳಲಾರಿರಿ 1” 

ದುಂ ಮಾಾರುತ್ತರವೂ ಕೇಳಿಬಂತು. 

“ ಇಳ್‌ಗೆ ಬರದೇಡವೋ ಸುಬಾಹೂ ವನ 
ದ್ಯ ಡ್‌ ಬ್ದ 


೨ ಡಿ 
ಬಾ ಕಿರ ಬರವ 73/ಒ ಎಂ 
ಇಾಷೆ ಎ, ಪಾಷಾ 


ಹಾರ್ಟ ವಾಗ ಷ್ಟಾ. ಹ್ಹಾ್‌್‌' ಸಳ್ಳ್ಯಾಮ್ಮಾಹಾ್‌' ಎ ಗವಾನ್‌ ೌ ಹಾಗ ಇದ್ಯಾ ಡಾಗು 
ಎಂದಂ ಸೂಪರ್‌ನ ಪಟಾತ 


ಎ! ಇ ನ್ಯ ತಪ ಸ, ಹಾನಿ ಎಸ ದ್ಹ್‌ೆ.... ಹಾಸ ಇದ ಹಡ 


ಜ್ಯ ಹಾನಾಗ ಹ ಇದ ಗ್ಯ ಹ್‌ ಜ್ಯ ೧ದ ಇ ಗ್‌” 
ಪಂ ಸುಪು್ರವಕ್ಕ ಮೂದಿಲ ಗು ಓಟ 


ಇಷ್‌ಹಿಾ. ಓಿಗ್ರ!ಗಾಗವಗ!' . ಘಾತ 


ಇ" ಎ (ಡಿ) 2೯ ಹಾಗ ಹಾಸ್‌ ಜ್ಯ ಇ, ಹ್ಯಾ ಗಾಣಾಗ ತಾಸ ಬ್ರಾಸ್‌ 
ಹೈಲಕ್ಕೆ ಉರುಳಿಬಿದರು. ಹಿಂದಿನಿಂದ ಅವನ ಬೆನ್ನಿಗೆ 
ಷೆ ₹ಾ ಇ 
ತಾ) ಸೆವಿಕನ್ನ ಕತ್ತಿ. ಪ್ರವೇಶಿಸಿತ್ತು. “ಹಾ!” 

ಶತ್ರು; ೯ ಹಾ ಆಪ್ಪ ದರಿಮರ್ಟ ಮುಟ್ಟೋ ಸ್ವಷ್ಟ ಕ್ರಾ. 


ಆಟ್‌ ಬಾಗಾ ಇ! ಜ್‌ ಲು 0 ಘಟಿ ಹಾ ಸ್‌ 
ಹಾ 
ಡಾ ೫ಬ ಹಾರ್ಟಾಇ್ಯು ಗಾಗ ಹುಷ್ಸ್‌ಷ್ಟ ಕಣಾ ತ್‌ ಛಃ ಹಾಪ್‌ 
ಬೀಳುವಾಗ, ` ಮತ್ತೆ ಕೆಲವ್ರು ಕಶ್ತಿಗಳು ಅವನ 
ತ್ಮ ಬಾಧೆ ಫ ಗ್ಯ ವ್ಯ ಹಾರ್ಟ ಹ್ಹಾ ಎಸೆ ಎ... ಹಾಸ್ಯ. ಹಾಸ" 
ಪರರವನನ್ನು  ತಟದುಷ್ಟು, ಶತ್ರುಗಳ 'ಉ ಭೈ 


ಆಡ್ಡಗಟ್ಟಿರಿ ! ಕೊಲ್ಲಿರಿ. ಈ ಸು 


ಇಗ 


2 
ತ್ನ ದ್ದ ಎಷಾಸ್‌ ಹು ಜಾ | ಷ್‌ ಸಾಗ ಖಾನೆ ನ 
ಎಂದು ಸರ್ಪಕೇತು ಪಾಚೀರುಂತೆ 'ಕೂಗಿದವು. 
ಇ್ರಣಾಫ! 


2 ಹಾಜಬ್ಟ್ಟ ರ. ಸರ ವೃ ಗಾಜಾ ಎ ಯ್ಯಾ ಇಸ ರ್ಮ್‌ ಇ. ಕಾಗಿಗ್ಯಗಾರ್ಯಾರ್ಯಾದರಾದ ಷ್ಟ 
ಕೂಡಲೇ ತ ಗೆ ಇ ಹಂದಿ ಆಫ್ಮಿಕರಂ ಟೊ ಸಸಿಗೆ ಹಟ್ಟ! 
ವ ಒಡ 


ಗೆ ಕ್ಯ ಸಾಗೆ ಎಂಡೆ ಎಣಣ ಬೃ ರ ವ ಕ್‌ೆ ಒ, ಕಾಣ್‌ ಮಾವ ಮಾಕಾ ಇಗ ರಜಕ ಇ... 
2 ಜಟ] ! ವಾಟ” ಸಾ ಸರ್ರಾತಾ ಜ್‌ (ಫಿ ಪ? 
ಇ 7 ಮ ಬ ನ "್ರ ಫಟ 
ಹ ತ ಇಫ್‌ ಐ. ಸಾತ್‌... ಮೆ ಇಕ್ರಾ ತಗೆದ ಗ ಮಡ್ಯ ಖ್‌ 
ಪರರ ರಾವದವ ಆರ್ರಿಷ ಟದ ಕ್ಕ, ಪಟಲ 
ಕ 
ಕ ಡ್ಯಪಣ್ಯಗ ಹಿಚ್‌ ಸ್‌ ನ ತಾ 
ಜಃ ಥೆ ಓಡಿ, ಇಲ್ಲಿ ನಡೆದ 


೯ ಜಾ ತ ರ ಎಲ್‌ ತ 
ಡ್‌ ಮವಿವದಿ ದಾಗಿ 2 ಪ್ರ;ಪಜರ್ವಿ ನೊಂದಿಗೆ 
ಇ. ಮದ್‌ ನ್ಯ ಜಾಸ್‌ ಇ. ಕಕ [3 ತ್‌ ಗತಾ ಶಾ” 
ರೇಳಬೇಕೆಂದ ಕೊಂಡವರು. ಆಗರ ಸೂರ್ಯರ 
ಸಾತ್‌ ಇಷ ಡೂ ಹ್ಮ ಕ್ಷ ಗಾತ ಹಾಫ್‌" ಪಾ 
ವರ್ಮಾನ ಮಸೆ ರಿಯ) ಹಣಗೂ ವವ ಶೆಮ 
ದುಷಾಫೆಷ್ಟು ಎ ದ್‌ ಡಾ ತೆ, ದ್ಯಾಷ್ಟ ಭಾಯ್‌ ಈ ಪಾಣಿ ಫಾ ದರ್ಯಾ ರಾಣೆ ಬ 
ಬಷ್ಟು. ಆ ಕಣದಲೀ ಎ೫ಚೆರಕ್ತೆ ಒಂದ ಸುಜಾಹು 
ಬ ಣಾ ಗ 68 ಬ] 
ಹಾಡ ಇ ಸಾ! ಎಸೆ” ಷ್ಟ ಹ]|್‌' ಸೃ ಹಾಗೆ ನ್ಯಾ ಕಾಶ! ೫ಷಾಗೆಷ್ಟಾ ತ ಹ ಆ 
ತನ್ನ. ಶ ಡತಿಒ ಎನನ್ನು ಶಶಿ ಅಪ್ಪಿ ಕರ ಮದದಿಂದ 


ಚಂದಮಾಮ 





















ಬದಿಗೆ ಹಾರಿಸಿ, ಗುಡ್ಡಗಾಡುಗಳ ದಾರಿಯಲ್ಲಿದ 
ದಾರಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು -ಜೋದನು. 


ಸೂರ್ಯವರ್ಮನ ಮರಣಪವೇದನೆ ಅವನನ್ನು ಧೃ ಶಿ 
'ಡಿಹಿವರೂ ಕೈ ಕಾಲುಗೆಡದೆ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡನು. ಪ್ರಭ 
ಎವ ಆಂತ್ಯೇ ಚ್ಚ ಆವನ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ರಿ £೦ಕಸುತ್ತಿತ್ತು. 

ಕುದುರೆ ಅತಿವೇಗವಾಗಿ ಓಡುತ್ತಿತ್ತು. ಅವನು 


"ತಾಸ ಇಾಾಗೆ ಸ, ಸಾಜ ಯ. ಷಾ ಜ್ಯಾ ಜವೆ 


ಹಾ 


ಘಾಕ್ಮಾರ್ಯ್ಮಾ”್‌ ಇತ [ಗ್ಯಾಸ ಜ್‌ ಇ ದ್ನ ದ್ಯಾನ-ಸಗ ವ್ಯ ಫೆ 
ಪಾರಿಯ£ದೆ ಎರಿಯನ್ನ  ಹಿಡಿದಿದುು. ' ಓಪ 
ಇಂಗ್‌ 


ಇದ್‌ ಹಾಲ (ಗ್ರ ಗಪ್‌ ಕ್ರ ಹಾ ಶ್ರಾರಣ್‌ಜ್ಳು ರ್ಸ್‌ ೫ ಧಾರ ತಾಣ 
ಬಿಟ್ಟ ತ್ರೆ) ಟಮ್ಯ ರಲಿ ಆ ಓತಿ ಕಣ ಧ್ರ ಗೋಲ 
ಧ್ರ ದ 
ಇರಾ ಇಕಾ, ್ರಾಣಗ ಹಾ ದಾತ ಇಂ ಸ ರಕತ ಇ ಮಾತ ಇಂದುರು 
ನ್ರಾಗಐಟು 0” ಇ ದಟ್ಟ! ನ್ನೂ! ಕುರಿ 8”. ಧಿ! ಇರು ಅತಾ 


ಬಕ್ಟಲೆ ಸಾ ರಾರಾ ಸಾತ ಣ್ಣ ಒಂದರ ದದ್‌ಡ ಹ್ಲಾಸ್ಜೆಜೃ 
ಜಗಾ ಸಾ ಗಾ ಕು ಪರಯಾ ಗಾರ ಕ್ಷ 
















ಹ ಅ ಧಾತಾ ಚಾಸ ಇ, ತಡೆಗೆ ಒಣ | ಚ 
ಣೆ ಸ ಮ ಜಾ ಇಗ ಹಾ ಶರ “ 
2 ರಾಗಿ ಇಷ್ಟಟ್ಟಾದ ದಾಯ ಗುಡ (ಚ ಟುಷ್ಟಗಬತ್ತಷ್ಟ ಟ್ಟ! ದ ಘೂ ಗರ್ಲ ಇದ್ದದಷ್ಟ್ಳ. 
ಹ್ಯಾ ವ 6 ಯಥ ಮ್ಯಾ ಕಾ ಸಾ 
ಗಿ ಒಓಡಿಸಲಾರಂ ಭುಸಿವನಂ, ಹಔಿರಿಗಿರದ 





ಗಳ್ಳೂ ಕೇಳಿ ತೊಂಡೇ ಇದುವ 





ಆವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾದ ಹಾಗಿದೆ. ನಿವ ರಿವ್ರೆಯ ಬಾಣಗಳ ಸಪ್ಟಳವೂ, ಕೂಗು 
ಶತ್ತು 





ತ್ಯ ತ್ಯ ಜಿಕ ಗೆ ಕ್ರ ಬಾಕಾಡ ಎಎ ವ್ಯಜ್ಜಾಡ್‌ ತ್ಯ ಮಾ ಕಸ್ಟ ಹಾಸ! ಎಂಎನ್‌ ಬ್ರ ಹಾರ್‌ ಹ ಸಾ ನ ಇಷ ಹಾ ಸಾ. ಟೌ ಸುಸಡಾಯಮು ಹ್ತ 
ಜ್‌) ಗುರಿತಪ್ಪಿ ಟಾ ಭೂ | ಗಟ ಗ ಮುಹುಮೂರದ ಸಣ್ಣಗಿನ ನಟಿಯ ॥ 10” ದಕ ಗ್‌ಘೌ ಒಟ ಶಸ ಜಾ 


ತಾ ಷು, ತುಷ್ಟಾ ಕಾಾವಲ೭0ಸಸಜಣಾಸ್‌ ತ್ಯ ಕಷ್ಟಾ ರಾವ್‌ ಜಾತ ಹಾ ಸ್ರ 


ಫಟ ಒಂ ಓಣ. ಪೊ`ೇಬಗಿಐು ಒಂ ಕೋಟ. ಔಟಘಾದ್ದು 






ಕು 
2 
ಕೆ 
1 


ಚಂದಮಾಮ | ೧೩ 


ಟ್‌ ಸಟಕ್‌ ಫ್‌ ಾ 





ಗೋಡೆಯೂ ಎಡಗಡೆಯ ಲ್ಲಿ ಆಗಾಧವಾದ 


ಕ್ಷಣಿದೆಯೂ ಇದ್ದುವು. ಕುದುರೆಯ ಕಾಲು ಅಪ್ಪಿತಪ್ಪಿ . 


ಸ್ವಲ್ಪಮಾತ್ರ, ಜಾರಿದರೂ ಶಾನು ಪಾತಳಿಗೇ ಬಿದ್ದು 
ಚೂರುಚೂರಾಗುವುದ್ದೇ ನಿಜ. ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕತ್ತಲೆ 
ಮುಸುಕಿಕೊಂಡು ಬರುವುದರಿಂದ ದಾರಿ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಕಾಣುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಶತ್ರುಗಳು: ತನ್ನನ್ನು ಬಿಡದೆ 
ಬೆಂಬತ್ತಿಕೊಂಡೇ ಇದ್ರರೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಸೂಚನೆಯಾಗಿ 
ಕುದುರೆಗಳು ಕೆನೆಯುವ ಹೀಂಕಾರಗಳೂ, ಅವುಗಳ 
ಗೊರಸುಗಳಿಗೆ ತಾಗಿ ಪಾತಳಿಗೆ ಬೀಳುವ ಕಲ್ಲುಗಳ 
ಶಬ್ದವೂ ಕೇಳಿಕೊಂಡೇ ಇವೆ. ಅವರು ಸುತ್ತಿ ಬಳಸಿ 
ಇದಿರುಗಡೆಯಿಂದ ಬಂದರೆ. ತಾನು ಇಷ್ಟರವರೆಗೆ 
ಬದುಕಿದ್ದೇ ವ್ಯರ್ಥ! ಕ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿಗೆಲ್ಲಾ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕತ್ತಲೆಬಿದ್ದು 
'ಚಂದ್ರೋದಯವಾಯಿತು. ಬೆಟ್ಟದ ದಾರಿ ಇನ್ನಿಷ್ಟು 
ಅಂಕುಡೊಂಕಾಗುತ್ತಾ ಹೋಯಿತು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಸುಬಾಹುವಿನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಶತ್ರು. ಸೈನಿಕರು ಪಾತಳಿಯ 


ಆಚೆಗಿರುವ ಬೆಟ್ಟದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸ 








ಇದೀಗ ಹತ್ತು ಹದಿನೈದು ನಿಮಿಷಗಳ ಕೆಳಗೆ 
ಅವನು ಆ ಮಾರ್ಗದಿಂದಲೇ ಬಂದಿದ್ದ. ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ರುವ ಅಗಾಧವಾದ ಪಾತಳಿ ಅವನನ್ನು ಅವರಿಂದ 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ. ಮಾಡಿದರೂ ಅಡ್ಡದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ನೋಡಿದರೆ ಅವರು ಅವನ ಸಮಾಪದಲ್ಲೇ ಇದಾರೆ. 
“ ಅವರಿಗೆ ಬಾಣ ಪ್ರಯೋಗಮಾಡಲು ಈಗ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಅವಕಾಶ ! ಇನ್ನು: ತಡಮಾಡುವಂತಿಲ್ಲ” 
ಎಂದಜಹೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಸುಬಾಹು ಕುದುರೆಯ ಮುಲಿ 
ನಿಂದ ಇಳಿಯಲು ನೋಡಿದನು. ಅಷ್ಟರೊಳಗೆ 
ರಿವ್ನನೆ ಒಂದು. ಬಾಣವು ಬರಲು ಸುಬಾಹು ಬಗ್ಗಿ 
ದನು. ಆ ಬಾಣದ ಗುರಿ ತಪ್ಪಿದರೂ ಇನ್ನೊಂದು 
ಬಾಣವು ಬಂದು ಕುದುರೆಯ ಪಕ್ಕೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡಿತು. 

ಕುದುರೆ ಕೆಟ್ಟದನಿಯಿಂದ ಕಿರುಚುತ್ತಾ ಮುಂದಿನ 
ಕಾಲುಗಳನ್ನೆತ್ತಿ, ಬಲಗಡೆಯ ್ಹಗುಡ್ಡದಂಚಿಗೆ 
ತಲೆಯನ್ನು ಢೀಗೊಟ್ಟು ಧಡೀರನೆ ಮಗುಚಿಬಿತ್ತು. 
ಅದರೊಂದಿಗೆ ಸುಬಾಹು ಕೂಡಾ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದನು. 
ರಿಕಾಬಿನೊಳಗೆ ಆವನ ಕಾಲುಗಳು ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡುದ 








| ರಿದ `ಸುಜಾಹು. ಹೊರಳುವ ಕುದುರೆಯಿಂದಾಗಿ 
ಪಾತಳಿಯ ಕಡೆಗೆ ಎಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟನು. “ಹಾ! 
ಸಾಯುತ್ತೇನೆ ಪ್ರಭೂ !" ಎನ್ನುತ್ತಾ ಹಾಗೆಯೇ 
ಐದಾರು. ಹೊರಳಿಕೆಯಾಗುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ, ಸ್ವಲ್ಪ 
ಇಳಿಜಾರಾಗಿದ್ದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಸುಬಾಹುವಿನ ಕೈಗೆ 
ಬಂದು ಬಲವಾದ ಮರದ ಕೊಂಬೆ ಸಿಕ್ಕಿತು. . 

ಅವನು. ಅದನ್ನು ಎರಡು. ಕೈಗಳಿಂದಲೂ 
'ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದನು. ಅವನ ಕಾಲಿನೊಳಗಿನಿಂದ 
ರಿಕಾಬು - .ಜಾರಿಹೋಯಿತು. ಕುದುರೆ. ಮಾತ್ರ 
' ದೊಡ್ಡ ಶಬ್ದದಿಂದ ಇನ್ನಿಷ್ಟು ದೂರ ಹೊರಳುತ್ತ 
ಹೋಗಿ ಕಡೆಗೆ. ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯ ಅಗಾಧದೊಳಗೆ 
ಕಾಣದೆಯೇ ಹೋಯಿತು. ಅದು ಪಾತಳಿಯ 
ತಳಕ್ಕೇ ಹೋಗಿರಬೇಕು. ಲ 

ಆಗ ಗುಡ್ಡದಾಚೆಗಿನ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮಗೇ 
ಹರ್ಷಧ್ವನಿಗಳೂ, ೩ 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸುಬಾಹು, ಅವರು ತಾನು ಸತ್ತು 








ಚಪ್ಪಾಳೆಗಳೂ ಹೊರಟವು. 


ಹೋದಾಯಿತೆಂದು. ಭ್ರಮಿಸುವರೆಂದು. ತಿಳಿದನು. 














ಕುಡುರೆಯೊಂದಿಗೆ ತಾನೂ ಪಾತಳಿಗೆ ಬಿದ್ರು ಭಿನ್ನಾ 
ಭಿನ್ನನಾದೆನೆಂದು ಶತ್ರುಗಳು ಕುಣಿದಾಡುತ್ತಿದ್ದಾ 
ರೆಂದುಕೊಂಡನು.. ತಾನಿನ್ನೂ ಬದುಕಿರುವುದು 
ಪ್ರಭುವಿನ ಪುಣ್ಯವೆಂದುಕೊಂಡನು, 

ಸುಬಾಹು ಮರದ ಕೊಂಬೆಯಲ್ಲೇ ಕದಲದೆ 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕುಳಿತನು. ಆ ಪ್ರದೇಶವು ಸ್ವಲ್ಪ ಕತ್ತಲೆ 
ಯಾಗಿದ್ದರೂ, ಬೆಳ್ಳಗಿನ ಚಂದ್ರ ಪ್ರಕಾಶದಲ್ಲಿ ತಾನು 
ಸ್ವಲ್ಪ ಕದಲಿದರೂ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಓಡಿಬಂದ ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ 
ತಾನು ಗೊತ್ತಾಗುವಂತಿತ್ತು. ಆಗ ಇನ್ನೊಂದು 
ಬಾಣವು ಬಂದು - ತನ್ನನ್ನು ಬಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ 


ಸಾಧ್ಯತೆಯಿತ್ತು. 
ಸುಬಾಹು ಮರಗಳ ಸಂದಿನಲ್ಲೇ ಇಣುಕುತ್ತಾ. | 
ಶತ್ರುಗಳ ಚಲನವಲನಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡೇ 


ಇದ್ದವು. ಅವರು ಪಾತಳಿಯ ಅಂಚಜಿನವರೆಗೆ ಬಂದು, 
ಮುಂಡುಗಾಲೂರಿ ಬಗ್ಗಿ ನೋಡಿ. ಆಮೇಲೆ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಕುಡುರೆಗಳ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ತಮ್ಮೊಳಗೆ 
ಏನೇನೋ 'ಮಾಡಾಡಿಕೊಳ ತೊಡಗಿದರು. ಒಂದು 












ಚಸಾರ್ಗ್‌' ಇಡಿ 
ಕೊಂಬೆಗಳ ಹಟ್ಟ! ಸ ಕೆ ಇಗ 


ಚ್‌ ಶ್ಪಣ್ಯಾ ಇಸಾಪ ಸಹಾ ಈ. ಜ್ರಾಣಾಹಾಚೊಟಾಡ ತಾತ! ಇಇ ಪ್ರಾಣ, ಕಾ, ಕ್ಯಾ ಹಾಗ್‌ 
ಪಣ. ಅಭನ ರಸಗಳು ೮೮ ಹರಿದ 


ಗರ್ಜಪೆ ಕರ - ಕ್ರೂರಮ್ಮಗ ಡೆ ನಿಶಿತ ಮೂಗಿಗೆ. | 





ತ ತಾಂ ಕ ಆ  ್ಲೃ ೈ ೃ ಹಣಾ. *ೆ.] ದರೆ ಸ ಎ ಒಕ ಪ ಹೆ 
ವ್ರ ಗ ವಿಷ್ಯಾಸ ಬ್ವ ಹಾದ ರ ಡಾ ಷ್ಠ ಎ ಕಾಸಾ ಇಗ. ಅ 2 ಹಾ ಕ್ಮ ಹಾಸ ಹವಾ? ' ಹ 
ನ ಹೇಳೆ ಆವರು ತನ್ನ್ಶನ್ನು ಕಂಡು ಎಡಿದರಂ ಮುಜುಮುಸುಟ್ಟಿ ನಿಶೇಷಿತಪಾದಮು: ಈ ಗುಡ 
ಕೆ ಇ, ಕಿತ ಸಜ ಫ್‌ 
ಕ ದ್ಯಗ್ಯಾರಗ ದ್ಯ ಶಕ ಗತ ಇ ಜಾಸ್ಸಗಾವ, ಜ್ರ. ಇಸಿ... ಜಾವ ಪ ಹಾಸು ಇವ, ಕಗ ಎರಾ ಹಾಾಜಾಗ ಟ್‌ ಕ ಪ1ತೆಗಳ ನ ಹಷ್ಸುಸದ ಹಾಗ ಇಾಜ್ಮಾ ನಸ 
|. ರಪ ಇತರರ ಇಟ ಲಬ ಸಹಗ ವ ಓೂ ಆವರು ಗ್‌ ಪತೆ ್ನತಿರತಗಳೂ ೂ  ಹಮೋಫರಗಳಂ ಮಾತ್ರ 
ಇ ಹಾಹಾಸ್‌' ಹ 3 ೬ ಸುರ್ಯ ಧೆ ಡಡ ಹ್ಠಾಸಾಸಾ್‌ ಹಾಸ.” ಹಾಗ, ಷಾನ ಇಾಈೆ 
ಆಟ್ಬ ಹಾಸದಿಂದ ನಗುವ ಶಬ್ದ ಶತು,  ಆಬ್ಲಾ |! ಕ ದೊಡ್ಡ ರೂಡ್ರ್ಮ ರುವ ಪಗ ಎ ಇರುತ್ತ 
ತ್ವಾ ಹಾ, ಹ್‌ 8 
ಪ್ಯಾ ಶಾನ್‌ ಡ್‌ ಕ್‌ ರ್‌ ಹಾ ಇಡನ ಇ ಕ್‌ ಜ್ಯ. ಉಷ್ರ್ರಿ ಎ್ಟೊಸಸಾಸ್ತ್ರ ವೆ ಟಿ 
ಗಿದ. ದೊಡ್ಡ ಬಹುಮಾನ ನಮಗೆ ! ಭಲೆ | ೦ದ೩ ಅವನ ನೆನತಿಗೆ ಬಂದಿತು. ಷಸ; ಧ್‌ 
ಹಾ ಹಸಗ ಇ, ನಜಾತು ಜ ಪಾಸಾದ ಸಾಲಾ ವಾಸ್ತು ಷಾ ಹಾಸ”. ತದ್ವಾ ರ್ಯಾಕ್ಯಾಗಾ, ಜ್ರ ದ | | 
ಎಂದು ಮುಂತಾದ ಹರ್ಷೊಸದ್ದಾರಗಳು ! ಆಮೇಲೆ ಬಾಯಿಗೆ ದಂತೆ ಪಾರಾಗಬೇಕಾ ತ 
1] ಜ್‌ 
ಜಾ ಇಷಾ, ಧಜ ಹಾಗ ಇ, ಕೊ ಬ್ಯಾ, ತಾ ತಡ ತಾವೇ ಜಾಥ. ಗ ಹಾಗಾಗ ಇ ಅೀರುಥ ದಾರ್‌ 
ಅವರು ತಮ್ಮ ಕವಿವಿ ಮೇಶೆ ತ ವೋ ಓಂದಂ ಆಯುಧವು ಅಗತ್ಯ ವಾಗಿತ್ತು. ತ ತಸ್ಟ್ದ 1 
ರ್ಯಾ ಹೆಾನೆ ಹೌ ತತ್ರ ಯ ಡಾ ಕೌಡುರೆ :: ಹೆಂರರುವಾಣ | 
ಕ್ಷಿ ಗ ಅವನ ತಾಸ ಹಿಂದಿರುಗಿ ದಾಸರು  ಡಧ್ರಯಜಇಟ ಓಪಿಬರ ಸದುದ ಮಾಟ 
ಹ ಹಾಸ. ಇಹ]; ಇ. ಬಾವ! ನಡ ಇ ವಾಲ ಸಾಪ ಭಷ ಜ್ಯಾ ಕ್‌, ಜಗ ನಾದ್‌ ಬ್ರಾ, ಸಾರ್ಯಧಾಲಬಣ್ಟಾತ- ತವೆ ಬರಾತ ಟೆ ಜಾವ ಡಾ 
ದೂ ಅವರ ಶಬ ಗಳಿಂದ ಸುದಾಹುವಿಗೆ ತಿಳಿದು ಹಳಳ. ಗಾಗಿ ಯ್ಯ ವಳ ಅವುಗಳನ್ನು ಹುಡು 
ಜಾ ರ್ಯಾ" ಸ. ಸ್ರೃಹ್ಮಾತೌಳ್ಯ ಎಂ ಅ ಜಾಗರ ್ರಾಗಾ 2 ಇದೆ ಷ್ಯಎ7್ಲೆ., ಬ ಹಾ ಗ್ಯಾ ಡಸ 
ಧ್ಟ್ರ ರ್ಯ ಹಿಂತ ಳೌ ಇತ, ಹೊತ್ತು. ಕಳೆಯು ಇಂತಲ್ಲಿ, 
ಪ್ಯಾ ಎರ್‌ ತತಾ ಇಷಾವಾ ತ್ರ ಹಾಗೆ ಇ. ಗ್ರಮಷನಾಸ್‌ ಷ್ಟ ಷ್‌ ಡ್‌ ಹ ಇದ್ದೆ ಬ್ಯ ಸಾಸು 'ಇಹಾಹಾಗೆ ಎ ಪಾರ್‌ ದ್‌ ಕ 
ಕಾಪಕಾಶವಾಗ ಉಚಿರದುಬಿಡು5 ದ್ವ ಸವತಾಥೆ ಸಾಳಿಸಿತಂ ಗ್‌ ಗೌಜಿ ಒಟ” ಗಾದ ದ ಶಾಟ ಸೋಡಿದವನು. ಕಡೆ ಕೈಗೆ 
ಹಾಥ 3ಗ್ಳ ಇಸಾ ಜಾಇ ಇ ಗ್ಯಾದ್ಟಾಂತಾದ ಜ.೧. 1 ಬಾಷಾ ವ” ಗಾತ ಷ್ಟ ಬ್ಯಾಗ ಬಜ ಇರ್ವಾಧ ಶಾ! ಔೋಾತತೆ 
ಡಗಿದನು ಸುಬಾಹು. ರಿಕಾಬಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಉಳುಕ ಸಿಕ್ಕಿದ ಒಂದು ದೃಢವಾದ ಮರದ ಕೊಂಬೆಯನ್ನು 
ಕ ಜ್ಯಜ್ಯಾ 3 ಬ ಫ್ಟಾರ್ಭಾತಣ್ಯಾ ಇ ಇ ತಾತೆ ತೇ ್ಟಷ್ಟಾದಸ್ತ ಜಾಇ ಇ ದ್ಯಡಾಲ್ಗ ಇ ಇ ಕಾರಾ ಸ್ಯಾ ಈ ಟಿ ಸಾಗ ನ 
ಕಾಲು ಮೋದಯಯತ್ತಿದರೂ ಆಧದೊಂದೂ ಪಖರಿದು ಸವ ಕ್ಷೆ ಯುಧಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡನು.. ಇ 
ಹಾಪೆಗಾ ಸಾಗ ಪಗ್‌ ಪಡ ಪ್‌ ಹಜ್‌ ೫.1 ಇರಾ ದಾರ” ಜಿರ್ಷಿಕಾವಿ ಇ ಇರೆ ಶೂರರ ಹಥಡಗಾ ಜಾ! ಷಃ 1 
ಡ ದೆನಿಸಲಿಲ್ಲ. ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡರ್ರೇ ಆಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಿಧ ಕಲುಗಳನ್ನೂ. ಗಿಡ ಪೊದರುಗಳ |. 
ಹತ್ತೆ ಹಾ ಹಾ 1 ಇನಾಸ, ಅ. ನ್ಟ 
ಹಸ ಪ್ಲಾಚೈಸ್ಯಾ-ತ! ಇ. ಸು-ಸಮ್ನು ಈ ನಾಡ್‌ ಗಸ ಸರಕಾ ದಾ ಅತಾ ಒ ಗಾಗ ಇ. (1 ಪಾರಾ ಗಾಗ ಪಶಘರಾರಾ ಸ್ಯ ಎ! ಇರೊ ದ್ರ ಕಾಜ" ಸ್ಣ ಷ್ಟ 
ವ ರಾಬ ಎ ಒಬ 1 ಓದೂ ಇಸ್ಟ ಹೇಗಾದರೂ ಆಜ ಜರಿರಲುೂರ ಲ್ಪ ಎರ ಟಿ ವಪಿಐ11 'ಖಚತಿರುಸುತ ಪ ಮಲ] 


; ಇಡಾಕ ಜ್ಯಾ ಷಾ ಹಾ ಎ ಣಾ | ವಾಡ ಪಡಿ ಗಾ? ಣ್ಯ ಕ್ರಾಸ ಸಾ ಇ ಇ. ಜೃ ಪ್ರಾಸ! ಈ ಕ 
ಸೂರ್ಯೋದಯವಾಗುವುದರೊಳಗೆ ವೀರಪ್ರರವನ್ನು ಮುದವ ಥುತ್ತ, ಸಮನೆಲದ ಮೋರೆ ಬಂದಾ! 
ಗ 


ಇಗ ರಾಷದದ ಇ ಕ್‌ ಜಾ ಸದೆ ಸಾತಿ 
ಗಳು ಘೊ ಪಡು ವಿವಿ ತಾಸ ಬಡ್‌ 














ಈಗ ತಾನು. ಯಾವ 
ಹೋದರೆ ಜೇಗನೇ - ವೀರಪ್ರರವನ್ನು 
ಕವಿದಿರುವ ಕುರುಡು 
ಕಿ0ಬಂದ ನಡೆಯುತ್ತ; 
ಸಿಕ್ಕದೆ, ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯಾಗ ಏವ 
ಇಳಡಸಲಿದ್ದ ಓಂದು 


ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ 


ಬಹುಶಃ 


ಗಂಂಪಿನವೋ 
ಆನುಮಾನ 
ಗೊರಸಿನ 
ಸಿಡಿದು 
ಕುದುರೇ 
ಸಮಾಪ ಬಂದು, 
ಹರಟೆ ಹೊಟೆಯುತ್ತಾ 


ಶಬ್ದ ಕೇಳತೊಡಗಿತು. 


1 


ಕ್ರೂರಮೃ ಗ ಗಳ ಫಿ 


ಗ್ರಾಮದ 
ಆ ದೀಪ 
ಏನೋ! 
ಬರುವಾಗಲೇ ಸುಜಾಹುವಿಗೆ ಕುಡುರೆ 


ಹಿಡಿದು 


ತಲಬಹು 
ದೆಂದು ಸುಬಾಹುದಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಅವನು ಅಲ್ಲಿ 


ವನ್ನು 


ಜಾಗರೂಕತೆ 
ಬಿ 


ಹೊತ್ತಿಗೆ ಗುಡದ 


ಮ್ಯಾಜ 


ಓಟ! |” 


ದಾರಿಯನ್ನು 


ಅತಿರ್ವಗವಾಗಿ ಓಡುತ್ತಿದ್ರ ಕೆಲಮಂದಿ 
ರಾಹುತರು, ದೀವಿಟಿಗೆ.: ಹಿಡಿದಿದವರ 
*ನಿನ್ತೋ 1! ಇನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ಹೊತ್ತು ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದೀ 


ರೇನು? ಹೂಂ! ನಡೆಯಿರಿ! ನಡೆಯಿರಿ 1” 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿ ಹೇಳಿ, ಮುಂದಕ್ಕೆ ಸಾಗಿ 
ಹೋದರು. ಹ 
ಈ ಘಟನೆ ಸುಬಾಹುವಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿತು. . ಅದರ ಹಿಂದೆಯೇ ಆಅನಂಮಾನವೂ 
ಉಂಟಾಯಿತು. ಆ ದೀವಿಟಿಗೆ ಹಿಡಿದವರು ಕೊಳೆ 
ಹೊಡೆಯಬವ ಡಕಾಯಿತರೆಲ್ಲ; ಕುದುರ ರಾಹುತರು 


ಕ್‌ ಹು ಕ ಕ್ಷ ನ ಇಷ್ಟೆ 
ಧರಿಸಿದ ದುಸ್ತುಗಳ ನೀತ ನೋಡಿದರೆ ಸೈನಿಕರಂತೆ 
"ಎ 

ಪಾ ಹಾಷಸಾಖ್ನೂ ಪಾವ! | ತ್‌ಾ ಲ ಜಾಸ್‌ 

ಕಂಣುಷುಿದಾವಿ, ಹಾಗಾದರ ಅವರು ವೀರಪ್ಪ 
ಓಂ ಇ 

ಇ ಕ್‌ ೫ ಫ್‌ ಹಾಗ್‌ 
ಸೈನಿಕರೇ * ದೀವಿಟಿಗೆಯ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ 
ಷ್ಟ ಎ 
ಚಂದಮಾಮ 





ನ ಕತೆ ಇಷ್ಟಾ 


ಹೋಗಬೇಕಾದುದು `ಯಾವ ಪ್ರಾಂತಕ್ಕೆ 
ರಾಹುತರಿಗೂ ಗ ಏನು 

ಇಂತಹ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಸರಿಯಾ | 
ಜೇಕಾದರೆ, ತಾನು ಆ ದೀವಿಟಿಗೆಯ 
ಹೋಗಿ ಮುಟ್ಟುವುದೇ ಲ 


ಕುದಾಹು ಎಣಿಸಿದವು. 


ಓಂದುವೇಳೆ ಅವರು ವೀರಪುರದವರೇ ಆಗಿದ್ದರೆ. 


ಅವರಿಂದ ತಾನೊಂದು ಕುದುರೆಯನ್ನು ಕೈಗಡವಾಗಿ | 
ತೆಗೆದ:ಕೊಂಡು, ಬೇಗನೇ. ವೀರಪ್ಪ ಪ್ರರವನ್ನು ಸೇರ | | 
ಬಹುದು, ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ ಅವರು ಶತ್ರು ಭಾಗಿದ್ದರೆ? 
...ಸುಬಾಹು ತನ್ನ ದುಸ್ತನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ನೋಡಿ | 
ಕೊಂಡನು. ತನ್ನ ಈ ಚಂದಿ ದುಸ್ತಿನಲ್ಲಿ ತಾನು 
ಇಂಥವನೆಂದತಾ ಉತಾಧೂ ಗುರುತಿಸಲಾರರೆಂದು 
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ಷ್ಠ ಇತ ಬೃಹ ತಾಸೆ ಸ್ಟಾ ವಾಸಿ 
ಜಾ ಬಾ 12. ಓದ ಇಂದನ. ಇತರ ಎದ) ಸ | 


ಎಡೆಗೊಡದೆ ಮುಂದೆ ನಡೆದು ದೀವಿಟಿಗೆಯ ವರನ್ನು 





ಹಾ 
ದಇ್‌ಕ್ಕ್ಯ ಧಾ ನಾತಥ್ಯಾ ರಾ ತ್‌ 


ಶ್ಟ ೆ 
(ಪಿವ್ಟ ಪೂರ್ಭಿಗ್ತು ಇಪ 








ಅಭ್ಲಿರುವವರು. ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದರು. ಒಬ್ಬನು 
ದೊಡ್ಡ ಕಂಠದಿಂದ, “ ಆಗೋ | ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ 
ಭಿಕ್ಷುಕ ಈ ಕಡೆಗೇ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಎಲೋ ತಿರುಕಾ | 
ಇನ್ನು ನೀನು ಮನೆ ಮನೆ ಬೇಡುವ ಅಗತ್ಯವೇ 
ಇಲ್ಲ, ಒಳ್ಳೇ .ಧಾಂಡಿಗನಾಗೇ ಕಾಣುವಿ ! ಬಾಬಾ ! 
ಬೆಳಗಾಗುವುದರೊಳಗೆ ನಾವು : ವೀರಪುರದಲ್ಲಿ ಕೊಳ್ಳೆ 
ಹೊಡೆಯುತ್ತೇವೆ. ನಮ್ಮ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಧೈರ್ಯ 
ದಿಂದ ಬಂದರೆ ನಿನಗೆ ಕೂಡಾ, ನಿನ್ನ ಹದಿನಾಲ್ಕು 
ಶಲೆಮಾರಿನವರೆಗೆ ಧನವು ಸಿಕ್ಕಿಬಿಡುತ್ತೆ ! ಏನನ್ನುವಿ? 
. ಧೈರ್ಯವಿದೆಯೇ? ಬರುತ್ತೀಯಾ ನಮ್ಮೊಂದಿಗೆ ! 
ದೊಡ್ಡ ಮಾರಾಮಾರಿ ಮಾಡಕಿಕ್ಕೆ ಗೊತ್ತಿದೆ 


ನಾವ್ರ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ರಸ ಸುರಿಯುತ್ತೇವೆ” ಎಂದನು. 
ಅವರೆಲ್ಲ ಕುಡಿದು ಮತ್ತರಾಗಿದ್ದಾರೆ | 
: ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸುಬಾಹು ನಿರ್ವಿಣ್ಣನಾದರೂ, 


ಸಮಾಧಾನ ಶಂದಃಕೊಂಡು, “ಹೌದಯ್ಯಾ 
ದೊರೇಃ ! ನಾನೂ ನಿಮ್ಮೊಾಂದಿಗೆ ವೀರಪ್ಪರಕ್ಕೆ 


ಬರುತ್ತೇನೆ. ನನಗೆ ಧನಾ ಗಿನಾ ಏನೂ ಬೇಡ 
ಬಿಡ್ರೀ! ನಿಮ್ಮ . ಸಾಮರ್ಥ್ಯದ ರಸವೂ ಬೇಡ. 
ನನ್ನೊಬ್ಬನಿಗಿಷ್ಟು ಕೂಳು ಸಿಕ್ಕಿದರೇ ಸಾಕು. ಏನು 


“ು 
| ಬೇಕಾದರೂ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೊದಲು 








ಅವನು. ಅಷ್ಟು ದೂರದಲ್ಲಿ ಬರುವಾಗಲೇ ' 


ಯೇನೋ? ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿದೆಯೇ? ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ . 

















ಹೊಟ್ಟೆಗೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಬೇಕು ದೊರೆಗಳೇ !. ಅನ್ನದ 
ಮುಖ ನೋಡಿ ಬಹಳ ದಿನಗಳಾಯ್ಮು 1” ಎಂದನು. 

ಅದಕ್ಕೆ ಆಚೆಯವನು ಏನೋ ಹೇಳಲಿರುವಾಗ, ' 
ಕೆಲಮಂದಿ ಕುದುರೇ ಸವಾರರು ವೇಗವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿರ್ಗೆ 
ಬರುತ್ತ, “ ಸರ್ಪಕೇತು ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ಜೈ !” 
ಎಂದು ಘೋಷಿಸಿ, “ ಎಲ್ಲರೂ ತಯಾರಾಗಿದ್ದೀರಾ ? | 
ಮತ್ತೆ ಅದು ಮರೆತೇ ಇದು ಮರೆತೇ ಅಂದುಗಿಂದೀರಿ! | 
ಮುಂದಡಿಯಿಟ್ಟ ಮೇಲೆ ಹಿಂದಡಿ ತೆಗೆಯಕೂಡದು. 
ಅಂದಹಾಗೆ, ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ವೀರಪ್ಪರದವ 
ರಿದ್ದಾರೋ? ಈಗಲೇ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಿ. ಆಮೇಲೆ 
ಗೋಳಾಡಿ ಲಾಭವಿಲ್ಲ !. ಜಾಗ್ರತೆ!” -ಎಂದರು | 
ಅಧಿಕಾರವಾಣಿಯಿಂದ. 

ಜನರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು. ಸುಬಾಹುವನ್ನು ಅವರಿಗೆ 
ತೋರಿಸುತ್ತ, “ ಇವನೊಬ್ಬನೇ ಈಗ ಬಂದ ಹೊಸ 


ಭಿಕ್ಷುಕ... ಉಳಿದವರೆಲ್ಲರೂ. ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು 
ತಿಳಿದವರೇ. ಇವನೊಬ್ಬ ಹೊಸಬ ಈಗತಾನೇ 


ಬಂದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲಿಯವನೋ 
ತಿಳಿಯದ" ಎಂದನು. 
ಸವಾರರಲ್ಲೊಬ್ಬನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ತೂರಿ 


ಏನೋ ನಮಗೆ 


ಕುಪಂರೇ 


“ಹೇಯ್‌ 1!” ಎನ್ನುತ್ತ ಸುಬಾಹುವಿನ ಕಡೆಗೆ 
ಬಂದನು. ಉಳಿದ. ಸವಾರರೂ ಅವನ ಕಡೆಗೇ 


ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಹೊರಡಿಸಿದರು. --(ಇನ್ನೂ ಇದೆ) 
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1] ಹ 1 
ಜನು ಭಲೆ (11110. 


ಖಣ 


ಕಷ ಹಾರ 7 ೫-೫ ರ್ವರ್ಣ ಧರಾ ಎತ್ಣಹಾಾಹಾಗಹಾಹಾಗಾಣ 27 ಸ 


ಪಾಗಿ ಶ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡೇ ಇರುತ್ತಾನೆ. 


ರ ಗೇ 





| ಮತ್ತೆ ತನ್ನನ್ನು ಹಿಡಿದೆತ್ತಿಕೊಳ್ಳಲು ಬರುವ 
( ರಾಜಾ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನಿಗೆ ಎಂತಹ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನೊಡ್ಡಿ 
(| ತಲೆಯೊಡೆಸುವುದೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತ, ಕೊಂಬೆಯಲ್ಲಿ 

| ವೇತಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಬೇತಾಳಾವೇಶಿತ ಶವವನ್ನು ರಾಜಾ | 
' ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನು ಬಂದೇ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕಿಳಿಸಿ, ತನ್ನ 
| ಹೆಗಲಬ್ಲೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಮೌನವಾಗಿ ಸ್ಮಶಾನದ ಕಡೆಗೆ | 
। ನಡೆಯತೊಡಗಿದನು. ಆಗ ಶವದೊಳಗಿನ ಬೇತಾಳವು | 
। ಮಾತಾಡಲು ತೊಡಗಿ, “ ಎಲೈ ಮಹಾರಾಜನೇ ! | 
| ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ಬದುಕಿಗೂ, ಉನ್ನತಿಗೂ ನಿರಂತರ 


ಮನುಷ್ಯ 


ನಾದ ನೀನು ಕೂಡಾ ಈ ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯ | 


ಮಂದಿ ರಾಜರ ಬುದ್ದಿ ವಕ್ರವಾಗಿರುವುದುಂಟು. 
ಯಾವ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಏನು ಶೋರುವ್ರದೋ ಅದರಂತೆ 


ಮಾಡುವುದೇ ಒಳ್ಳೆಯದೆ ದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 
ಅದರಿಂದ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ: ಇಕ್ಕ ಟ್ಟು ಬರಬಹುದು 


' ಉಹುಶಃ ನೀನೂ. ಅಂಥವರಟೊಬ್ಬನಾಗಿರದೇಕು. | 
| ಮೋಲಿಸಿ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದರೆ ಉದಾಹರಣೆ | 


....... 


|, ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ಶ್ರಮವನ್ನೇ ಪಡುತ್ತಿರುವೆ | 
! ಎಂಬುದನ್ನು ಇಂಬು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕೇಪು 








೫... ಧ.ಗಕ್ಡ್ನೆ 81.2 ಬಾರ್‌ ್ಕಾ 6 6 8 41 ೀಗಗಗ ಔಟ ₹೫. (ಇ ಎ7 ಹತ್ತ ತ್‌ ಶಿಫ್‌ ವಲ ಎ ್ತತ. ಸಾಇಿತ ೧. ರಹಿ ಸ ಜಯ ಘರ್ಟ ಫೂ 5 ಧು ಪಟ ಓಜ ಕ್ಮ 
2 ಇಡ ಥ್‌ 
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ಯಾಗಿ ಉಗ್ರಶಿಖನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಚೋರ ಶಿಖಾ 
ಮಣಿಯ ಕಥೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ನಡೆಯುವ ಶ್ರಮ 
ತಿಳಿಯದಂತೆ ಕೇಳು” ಎಂದು. ಕಥೆ ಹೇಳಲು 


ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿತು : 


ಮಣಿಕರ್ಣಿಕಾ ದೇಶಕ್ಕೆ ಸತ್ಯೇಂದ್ರನು ರಾಜನಾಗಿ 
ಧ್ವನು.. ಆ ದೇಶದ ಹತ್ತಿರವಿರುವ ಅರಣ್ಯವನ್ನೂ, 
ಬೆಟ್ಟಗಳನ್ನೂ ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡು ಚೋರ ಶಿಖಾ 
ಮಣಿ ಉಗ್ರಶಿಖನು ಅಡಗಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಅವನ 
ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಅನುಚರರೂ ಗುಹೆಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಊರೊಳಗೆ ಸಂಭಾವಿತರಂತೆ ತಿರುಗು 
ವರು. ಅವರು ಆಫ್ಲಿ `ಇಲ್ಲಿ ದಾರಿ ದೋಚು 


ವುದು' ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, ಆಗಾಗ ದೂರದೂರದ, 


ಗ್ರಾಮಗಳಿಗೂ, ನಗರಗಳಿಗೂ ದಂಡೆತ್ತಿ ಹೋಗಿ 
ಮನೆಗಳನ್ನು ಕೊಳ್ಳೆ ಹೊಡೆದು ಹಿಂದಿರುಗಿ ತಮ್ಮ 
ರಹಸ್ಯ ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರೆಲ್ಲಾ 


ಕ್ಯ ಲ 


| ಕಳ್ಳತನಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಾಗ, ಮುಸುಕು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳು 





ಎದಿ 


ವರು, ಆದುದರಿಂದ ಉಗ್ರಶಿಖನು ಕಳ್ಳರ ನಾಯೆಕ 
ನಾಗಿದ್ದರೂ ಅವನ ನಿಜರೂಪವನ್ನು ಯಾರೂ .| 
ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ. ನಾಯಕನ ಹೆಸರು ಉಗ್ರಶಿಖನೆಂಬು ' 


ದಷ್ಟೇ ಗೊತ್ತಾಗಿತ್ತು. . 


ಉಗ್ರಶಿಖನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ತನ್ನ ಗಂಡನು ಮಾಡುವ 


ಈ ಬಗೆಯ ಕೊಳ್ಳೆ ಸುಲಿಗೆಗಳು ಇಷ್ಟವಿರಲಿಲ್ಲ. 


ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ ವಿಪರೀತ ಅಸಹ್ಯ ತೋರ್ಪಡಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದಳು. ಎಷ್ಟೋ ಸಾರಿ ಗಂಡನೊಡನೆ ಕಳ್ಳತನ 
ಮಾಡುವುದೂ, ಕದ್ದು ಮುಚ್ಚಿ ಬದುಕುವುದೂ 
ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲಿವೆಂದು ಹೇಳಿ ಹೇಳಿ ನೋಡಿದ್ದಳು. 
ಆದರೆ ಉಗ್ರಶಿಖನು ಅವಳ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ನಕ್ಕು, 
ತನಗೆ ಜೀವಿತದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಕಳ್ಳನಾಗಿದ್ದು ಬದುಕು 
ವುದರ ಹೊರತು ಬೇರೆ. ದಾರಿ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಹೇಳಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅದೊಂದು ಚಟದಂತೆ ಅವನನ್ನು 
ಬಿಡದ ಅಂಟು ಜಾಡ್ಯವಾಗಿತ್ತು. 

ಅಂತಹ ಉಗ್ರಶಿಖನಿಗೆ ಮದುವೆಯಾಗಿ 
ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಮಕ್ಕಳಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಆಮೇಲೆ ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ಒಬ್ಬ ಪುತ್ರನನ್ನು 
ಹಡೆದಳು. ಹಾಗಾದನಂತರ ಉಗ್ರಶಿಖನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಏನೋ ಅನಿಸತೊಡಗಿತು. ಆದುವರೆಗೂ ಇಲ್ಲ |. 
ದಂತಹ ಮಾರ್ದವತೆಯೂ, ವಾತ್ಸಲ್ಯವೂ ಹುಟ್ಟ |. 
ತೊಡಗಿತು. 

ಅವನ ಪಂಚಪ್ರಾಣಗಳೂ ಮಗನ ಮೇಲಿದ್ದುವು. 

ಒಂದೊಂದು ಸಾರಿ ಅವನು ತನ್ನ ಗುಂಪಿನೊಂದಿಗೆ | 
ದೂರ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಕೊಳ್ಳೆ ಹೊಡೆಯಲು ಹೋದಾಗ, 
ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರಲು ನಾಲ್ಕೈದು ದಿನಗಳಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಗ್ರಶಿಖನು ಅನ್ಯಮನಸ್ಯನಾಗಿರು 
ವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದವು. ಅವನೊಡನೆ ಮೊದಲಿದ್ದ 
ಆವೇಶವೂ ಕ್ರೌರ್ಯವೂ ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಕೊಳ್ಳೆ 
ಹೊಡೆಯುವ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಮಕ್ಕಳಿದ್ದರೆ 
ಮೈಮರೆತು ನಿಂತು. ಬಿಡುವನು. ಒಂದೊಂದು 


ಚಂದಮಾಮ 





ಸಾರಿ ಅವರನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಮುದ್ದಾಡುವನು. 
ಸಿಕ್ಕಿಬೀಳುವ ಹಾಗಿರುವಾಗ ತಪ್ಪಿ ಸಿಕೊಂಡು 
ಬಿಡುವನು. ಈ ಧೋರಣೆ ಅವನ ಅನುಚರರಿಗೆ 
ಹಿಡಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ನಾವು ಮುದ್ದು ಮೋಹಗಳಲ್ಲಿ. ಬಿದ್ದು 
ಬಿಟ್ಟರೆ, ಎಂದೋ. ಒಂದು. ದಿನ ನಾವು ಸುಲಭ 
ವಾಗಿ ಸಿಕ್ಕಿಬೀಳುತ್ತೇವೆ. ' ನಿನಗೊಬ್ಬನಿಗೇನಾ ಮಗ? 
ನಮಗೆಲ್ಲಾ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲವೇ? ಕಳ್ಳರಾಗಿರುವ ನಮಗೆ 
ಇಂತಹ ಮೃದು ಗುಣ ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲ. 'ಜೋರ 
ಶಿಖಾಮಣಿಗಂತೂ ಇದು ದೊಡ್ಡ ಅವಲಕ್ಷಣ” 
ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು ಆನುಚರರು, 

ಉಗ್ರಶಿಖನಿಂದ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ ಕೂಡಾ ತನ್ನ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮೊದಲಿನ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳಿಲು 
ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಸಾರಿ' ಅವರೆಲ್ಲ ಈವರೆಗೂ 
ಹೋಗದ ಒಂದು ದೂರ ಪ್ರಾಂತದ ಊರಿಗೆ 
ಹೋದರು. ಅಲ್ಲಿ ಹೇರಳವಾಗಿ ಕೊಳ್ಳೆ ಹೊಡೆಯಲು 
ಸಿಗುವುದೆಂದು ಅವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿಗೆ 


ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ `ನಾಲ್ಕು ದಿನ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡಬೆಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅವರು ರಾತ್ರಿಯ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುತ್ತ, ಹಗಲಲ್ಲಿ ಮರಗಳ ಗುಂಪಿರು 
ವಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದ್ದು ದಣಿವಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರು. 

ಹಾಗೆ ಹೊರಟ ಎರಡನೇ ದಿನ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ 
ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ, ಗೋಳೀಮರದ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ 
ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಉಗ್ರಶಿಖನಿಗೆ ಒಂದು ಕನಸು ಬಿತ್ತು. 
ಆ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ರಾಜಭಟರು ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವನು ಏರಿಕೊಂಡ ಕುದುರೆಯ | 
ಕಾಲು ಒಂದು ಮರದ ತುಂಡಿಗೆ ತಾಗಿ ಬದಿಗೆ 
ಹೊರಳಿಕೊಂಡಿತು, . ಅದರೊಂದಿಗೆ  ಉಗ್ರಶಿಖನೂ 
ಬಿದ್ದನು. ಬಿದ್ದವನು ಎದ್ದು ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ವೇಗ 
ವಾಗಿ ಓಡಲು ತೊಡಗಿದನು. ಆಗ ಅವನನ್ನು 
ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ ಓಡಿಸಿಕೊಂಡುಬರುವ ರಾಜ 
ಭಟನೊಬ್ಬನು ಗುರಿ ನೋಡಿ ಸಜ ನ ಬೀಸಿ 
ಒಗೆದನು. ಉಗ್ರಶಿಜುನ ಬೆನ್ನಿಗೆ ಬಲ್ಲೆ ಆಳವಾಗಿ 


ಚುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿತು, ಅವನು ಪ ಸ ದ ಬಾಧೆ 
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ಯಂದ : ಮುಗ್ಗರಿಸಿ 
ಹೆಂಡಕೀಯೂ 


ಆವನ 
ಮೂರು ತಿಂಗಳ ಮಗುವೂ ಒಂದು 
ಗುಡ್ಡದ ಶಿಖಿರದಿಂದ ಕೆಳಗಿನ ಕಣಿವೆಗೆ ಬೀಳುವುದನ್ನು 


ಸೆ 
ನೋಡಿದನು. 

ಉಗ್ರಶಿಖನು ಹುಚ್ಚು ಕೊಗಿನೊಂದಿಗೆ ಎದ್ದು 
ಕುಳಿತನು... ಆಪನ ಸರ್ವಾಂಗವೂ ಕಂಪಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
ಶಾನು ಈಗ ನೋಡಿದ ಸ್ವಪ್ನವು ಭವಿಷ್ಯತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ನಿಜವಾಗುವುದೇನೋ ಎಂಬ ಭಯವು ಅವನಿಗೆ 
ಓಡಿಯಿತು. ಕಳ್ಳ ವಾಗಿರುವವನು. ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು 


ದಿನ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದು. ಶೀರುವನು ಎಂದು. ದೊಡ್ಡವರು 

ಹೇಳುವುದನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದನು. ಇದು. ನಿಜವೇನೋ 

ಅನಿಸಿತು. ಆಗ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಮತ್ತು ಮಗನ 
ಏನಾದೀತು ? _ 


ಹೀಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿ, ದೂರದಲ್ಲಿ 
ಮಲಗಿದ್ದ ತನ್ನ ಮಂದಿ ಅನುಚರರನ್ನು 
ನಿದ್ದೆಯಿಂದ ಎಬ್ಬಿಸಿದನು. “ನಾವಿನ್ನು ಮುಂದೆ 


ರ್ಗ 
ಯ 





ಆ 





ನೇಡ, ಇಲ್ಲಿಂದ ಹಿಂದೆ ಹೋಗಿ : 

























ಕಾ ತ ಸೆ 

ಹೋಗುವುದು ಬಿ 

ಬಿಡೋಣ. ಶಕುನ ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲವೆಂ ನನ್ನ 
೧) 


ನಿರ್ಧಾರ” ' ಎಂದನು. 

ಆ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಉಳಿದ ಕಳ್ಳರು ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯ 
ಪಟ್ಟರು, “ ಇವೇನಿದು? ನಾವು ಈವರೆಗೆ ಕೊಳ್ಳೆಯ 
ಸಂಪಾದನೆಗೆ ಹೊರಟು, ಕೆಲಸ ಮುಗಿಸದೆ ಹಿಂದಿರು 
ಗಿದ್ದೇ ಇಲ್ಲ. ಈಗೇಕೆ ಹೀಗೆ? ಅದೆಂಥ ಎಂದೂ 
ಇಲ್ಲದ ಶಕುನ?” ಎಂದರು ಕಳ್ಳರು. 


“ನಾನು ನಿಮಗೆಲ್ಲಾ ನಾಯಕ, ' ನಾನು ಹೇಳಿದ 


ಹಾಗೆ ನಡೆಯಬೇಕಾದ್ವೇ ನಿಮ್ಮ ಕೆಲಸ್ನ. ಇದಿರು 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡುವುದಲ್ಲ. ಹಿಂದಿರುಗಬೇಕೆಂದರೆ 


ಹಿಂದಿರುಗಲೇ ಬೇಕು. ಇದು ನನ್ನ ಆಜ್ಞೆ |" ಎಂದು 
ಉಗ್ರಶಿಖನು ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಆಡಿಸಿ ಕಣ್ಣು ತಿರುಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹೇಳಿದನು. 

ಕಳ್ಳೆರೆಲ್ಲರೂ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದೆ, ಸುಮ್ಮನಾಗಿ ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ಹೊರಟರು. ಅವರೆಲ್ಲ ಬರಿಗೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ 
ಬಂದುದನ್ನು ನೋಡಿ; ಅವರ ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳಿಗೆಲ್ಲ |. 
ಬಹಳ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು, ನಿರಾಶೆಯಿಂದ ಬಾಯಿ : 
ಬಾಯಿ ಬಿಟ್ಟರು, | 

ಉಗ್ರಶಿಖನು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಒಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಮಾವೇಶಗೊಳಿಸಿ,  “ ಬಂಧುಗಳೇ, ' ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ಊರೊಳಗಿನವರ ಹಾಗೆ ಮನುಷ್ಯರೇ. ಇಷ್ಟು 
ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಇದನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಕ್ರೂರ ಮೃಗಗಳ 
ಹಾಗೆ ಕಾಡಿನೊಳಗೆ ಬದುಕಿಕೊಂಡು ಬಂದೆವು, 
ಇದು ನಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳಿಗೂ ವಾರಸತ್ವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಬರುವಂಥಾದ್ರ್ದು. ನಾವು ಬೆಳಗಾದ ಕೂಡಲೇ ಹೊರಟು 
ರಾಜಧಾನೀ ನಗರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿರುವ ರಾಜಭಟರ 
ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿಡೋಣ. ನಾವಾಗಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಬೀಳುವುದರಿಂದ 
ಶಿಕ್ಷೆಬಿದ್ದರೂ, ಸಾಧಾರಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದ 
ನಮ್ಮ ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಉಳಿದ. 
ಮಾನವರಂತೆ ಬದುಕಲು ಅವಕಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. 





ಚಂದಮಾಮ 


ಗ್ಯ ರಾರಾರರಾ ಕಾರದ ಕಾಹಣಹಹಾ ನ 


ಭವಿಷ್ಯವು ಒಳ್ಳೆಯದಾಗ ಬೇಕಾದರೆ ಹೀಗೆ 
ಮಾಡುವುದೇ ಒಳ್ಳೆಯದು” ಎಂದನು. 


ಅವನ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಉಳಿದ ಕಳ್ಳರು ತಮ್ಮ 


ವ್ಯತಿರೇಕವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದರು. ತಾವೆಲ್ಲಾ ಇಷ್ಟರ 
ವರೆಗೆ ಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧಗಳಿಗೆ ರಾಜನು ತಮ್ಮನ್ನು 
ಕಠಿಣ ಶಿಕ್ಷೆಗೆ ಗುರಿಪಡಿಸುತ್ತಾನೆಂದೂ, ಅದರಿಂದ 
ತಾವೂ, ಹೆಂಡಿರುಮಕ್ಕಳೂ ಕಷ್ಟಪಡಬೇಕಾಗುವು 
ದೆಂದೂ ಹೇಳಿದರು. ಶಾವು ಯಾರೂ ಅರಣ್ಯ 
ಬಿಟ್ಟು ಎಷ್ಟು ಮಾತ್ರಕ್ಕೂ ಬಯಲಿಗೆ ಬರಲಾರೆ 
ವೆಂದು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟರು. 

“ ಅದು ನಿಮ್ಮ ಇಷ್ಟ. ನಾನು ಮಾತ್ರ ರಾಜನ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಶರಣಾಗತನಾಗುತ್ತೇನೆ. ರಾಜನು 
ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯ. ಮನಸ್ಸಿನವನೆಂದು. ನನಗೆ 
ಗೊತ್ತಾಗಿದೆ. ನೀವೆಲ್ಲಾ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿರಿ, 
ಬೆಳಗಾಗುವುದರೊಳಗೆ ಒಂದು ನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ ಬನ್ನಿರಿ, 
ನನ್ನ ಆಲೋಚನೆಯೇ ಒಳ್ಳೆಯದೆಂದು ನಿಮಗೆ 
ತೋರದಿರದು ” ಎಂದನು ಉಗ್ರಶಿಖ, 

ಉಗ್ರಶಿಖನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಗಂಡನಲ್ಲಿ ಬಂದ 
ಮಾರ್ಪಾಡನ್ನು ನೋಡಿ ಹೇಳಲಾಗದಷ್ಟು 
ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ತಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡುವಂತೆ 
ಇಷ್ಪದೈವವನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡಳು. 

ತನ್ನ ಅನುಚರರು ತನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳದೆ 
ಇದಿರು ತಿರುಗಿದುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಉಗ್ರಶಿಖಿನಿಗೆ 
ಬಹಳ ಕೋಪ ಬಂದಿತು. ಅದನ್ನೇ ನೆನೆಯುತ್ತಿದ್ದ 
ಅವನಿಗೆ ಆ ರಾತ್ರಿ ಸರಿಯಾದ ನಿದ್ದೆಯೇ ಬರಲಿಲ್ಲ, 
ಅವನು ಮೂರನೇ ಜಾಮದಲ್ಲಿ ತಂಗಾಳಿಯ ಸೇವನೆ 
ಗಾಗಿ. ಹೊರಗೆ ಬಂದು. ಕಾಲಾಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗುತ್ತ, ಏನೋ ಮಾತಿನ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿ, 
ಒಂದು. ಮರದ ಕೆಳಗೆ ನಿಂತನು. ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ 


ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಅವನ ಆನುಚರರಿಬ್ಬರು ಮಾತಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿರುವುದು ಉಗ್ರಶಿಖನ ಕಿವಿಗೆ ಕೇಳಿಸಿತು. 





ಚಂದಮಾಮ 





“ಓಬ್ಬ ಮಗನು ಹುಟ್ಟಿದ ಮೇಲೆ ನಮ್ಮ 
ಉಗ್ರಶಿಖ ನಾಯಕನು ಪೂರ್ತಿ ಬದಲಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಅವನು ತಾನಾಗಿ. ಹೋಗಿ ಶರಣಾಗತನಾದ ಮೇಲೆ 
ರಾಜಭಟರು ಸುಮ್ಮನೆ ಬಿಡದೆ ನಾನಾ ಹಿಂಸೆ 
ಕೊಟ್ಟು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಅವನ ಬಾಯಿ 


ಯಿಂದ ಹೊರಡಿಸದೆ. ಇರಲಾರರು. ಅವನನ್ನು 
ಹೋಗಲು ಬಿಟ್ಟರೆ ನಮಗೆ ಕ್ಷೇಮವಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ 
ಅವನು ನಿದ್ದೆಯಲ್ಲಿರುವಾಗಲೇ ಅವನನ್ನು ಕುಟುಂಬ 
ದೊಂದಿಗೇ ಹತಮಾಡಿಬಿಡಬೇಕು ” ಎಂದನೊಬ್ಬ. 

“ನಾನು ಇದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನೇ. ಉಳಿದವರಿಗೂ ಈ 
ಸಂಗತಿ ಹೇಳಿದರೆ ಅವರೂ ಇದಕ್ಕೆ ದೈರ್ಯ 
ದಿಂದ ಸಹಾಯ ಮಾಡದೆ ಇರಲಿಕ್ಕೆ" ಎಂದ 
ಎರಡನೆಯವನು. ಕ 

ಈ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಉಗ್ರಶಿಖಐನು 
ತನಗೂ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿ' ಮಗಂದಿರಿಗೂ ಬರುವ 


ಗಂಡಾಂತರವನ್ನು ತಿಳಿದು ಚುರುಕಾಡನು, ಸಿಡಿ 


ಷ್ಟಿ 
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ಅದ್‌ ಹ ಸಾಗಾ ಅ 
ರು ಬ ಕಾರಾರ್‌ 


ಹೋಗಿ. ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನೂ ಮಗನನ್ನೂ ಎಬ್ಬಿಸಿ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು, ಗುಂಪಿನವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗದ ಹಾಗೆ 
' ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೇರಿಕೊಂಡು ರಾಜಧಾನಿಗೆ 
ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿದನು. 

`ಎರಡು ದಿನಗಳ ಮೇಲೆ, ಸೂರ್ಯನು ಮುಳುಗಿದ 
ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅವನು ನಗರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 
- ಅಗ ಕುದುರೆಯನ್ನು ನಗರದ ಹೊರಗೇ ಬಿಟ್ಟು 
ಕಾಲುನಡಿಗೆಯಿಂದ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನೂ ಮಗನನ್ನೂ 
ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಗಿದನು. ವರ್ಷಗಟ್ಟಲೆ 
ಅರಣ್ಯದೊಳಗೆ ಇದ್ದ ಅವನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಅಷ್ಟೊಂದು 
ಜನಸಮ್ಮರ್ದದಲ್ಲಿ ಮಗುವನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ನಡೆಯು 
ವುದು ಯಾವುದೋ ಹೊಸಲೊಹಕ್ಕೆ ಬಂದ ಹಾಗೆ 


ಒಂದು ಛತ್ರದಲ್ಲಿ -ಬಿಡಾರ 
ಹೂಡಿದರು. ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಉಗ್ರಶಿಖನು 
ಹೆಂಡಶಿಯೊಂದಿಗೆ ಹೀಗೆಂದನು: 















“ನಾನು ಬೆಳಂಜಾಮದ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಎದ್ದು ಹೋಗಿ 


"ನಮ್ಮನ್ನು ಇಲ್ಲಿ -ಈ ಜನಸಮುದ್ರದ ನಡುವೆ 


ಗಿರುವ : ಹಣದಿಂದ ನಗರದಲ್ಲಿ ಏನಾದರೊಂದು 


(|| :ಒಂದು ದಿನ ಅದು ಬಹುಲಾಗಿಬಿಟ್ಟರೆ, ರಾಜನು | 
“ತನಗೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿನ ಶಿಕ್ಷೆ ಕೊಟ್ಟಾನು. ತನ್ನ 


ಡೆ 


ವಾಗ, ಕಾಲಿಗೆ ಹಾಲು ಹಣ್ಣುಗಳ ಹರಿವಾಣವೊಂದು 





ರಾಜಭಟರ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ ” 
ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ಆ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಬೆದರಿಬೀಳುತ್ತ. 


ಬಿಟ್ಟು ನೀವು ಸೆರೆಮನೆಗೆ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟರೆ ನಮ್ಮ 
ಗತಿ ಏನು? ನಮಗಿಬ್ಬರಿಗೂ ಇಷ್ಟು ವಿಷಕೊಟ್ಟು | 
ಹೋಗಿರಿ” ಎಂದಳು. . 
ಈಗ ಉಗ್ರಶಿಖನಿಗೆ ತಾಸು ಊಹಿಸದಿದ್ದ ಹೊಸ | 
ದೊಂದು ಸಮಸ್ಯೆ ಇದಿರಾಯಿತು. ತಾನು ತನ್ನೊಂದಿ 


ವ್ಯಾಪಾರ ಶುರುಮಾಡಿ ಬದುಕಬಹುದೇನೋ ನಿಜ, 
ಆದರೆ ತಾನು ಚೋರ ಶಿಖಾಮಣಿ ಉಗ್ರಶಿಖನೆಂಬ 
ವಿಷಯ ಎಷ್ಟು ದಿನ ಅಡಗಿದ್ದೀತು ? ಯಾವುದೋ 






ಗುಂಪಿನವರಿಂದ ಕೇಡು ಬಂದರೂ ಬಂದೀತು. |: 
ತಾನು `ನೆಟ್ಟಗೆ ರಾಜನ ಹತ್ತಿರವೇ ಹೋಗಿ ಸಂಗತಿ | 
ಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿ ಬಗ್ಗಿಹೋದರೆ ಕಡಿಮೆ ಶಿಕ್ಷೆ ಬೀಳ 
ಬಹುದು. -ಹೆಂಡತಿಗೂ ಮಗನಿಗೂ ರಾಜನ ರಕ್ಷಣೆ 
ದೊರೆಯಬಹುದು. ಆದರೆ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಸಮಾ 
ಧಾನ ಮಾಡಲು ಮಾತ್ರ ಅವನಿಂದಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಉಗ್ರಶಿಯನು ಹೀಗೆ ಆಲೋಜನೆ ಮಾಡಿ, ಮರು 
ದಿನ ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ, ಹೆಂಡತಿಯೂ | 
ಮಗನೂ ಗಾಢ ನಿದ್ರೆಯಬ್ಲಿರುವಾಗ, ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಹೊರಟನು. ಚೋರ ವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಪಾರಂಗತನಾದ 
ಅವನಿಗೆ ರಾಜನ ಶಯ್ಯಾಗಾರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವು 
ದೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಕಷ್ಟವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವನು 
ನಿದ್ದೆಯಲ್ಲಿರುವ ರಾಜನ ಶಯ್ಕೆಯ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗು 
















ತಗಲಿ ಆದು ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದು ದೊಡ್ಡ ಶಬ್ದ ಪಾಗಿ 
ಅವನನ್ನು ಬೆಚ್ಚಿ ಬೀಳಿಸಿತು. 









ಚಂದಮಾಮ. 


ಆ ಶೆಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕಾವಲುಭಟರು, “ ಕಳ್ಳ 1 
ಕಳ್ಳ 1" ಎನ್ನುತ್ತಾ ಅನ್ಲಿಗೆ ಓಡಿಬಂದು ಉಗ್ರಶಿಖ 
ನನ್ನು ಸುತ್ತಿ ಹಿಡಿದರು, 


ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ರಾಜನಿಗೂ ನಿದ್ರಾಭಂಗವಾದುದರಿಂದ ಜಾ 


। ಶಯ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಕುಳಿತನು. ಉಗ್ರಶಿಖನು. ತಾನು 
ಕಳ್ಳತನ ಮಾಡಲು ಬಂದವನಲ್ಲವೆಂದು ಪದೇ ಪದೇ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದನು. 


“ ಮೊದಲು ಅವನ ಹತ್ತಿರ ಆಯುಧಗಳೇ 


ನಿವೆಯೋ ನೋಡಿರಿ!” ಎಂದನು ಸತ್ಯೇಂದ್ರ 
ಮಹಾರಾಜ. | 

ಕಾವಲಿನವರು. ಉಗ್ರಶಿಖನ . ದುಸ್ತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಗಾಳಿಸಿ ನೋಡಿದರು. ಯಾವ ಆಯುಧವೂ 
ಅವರಿಗೆ ಸಿಗಲಿಲ್ಲ. 

“ ಅವನನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ನೀವೆಲ್ಲಾ ಹೊರಟು 
ಹೋಗಿರಿ” ಎಂದು ರಾಜನು ಕಾವಲಿನವರಿಗೆ ಆಜ್ಞೆ 
ಮಾಡಿದನು,  ಕಾವಲಿನವರೆಲ್ಲ ಹೊರಟುಹೋದ 
ಮೇಲೆ. ರಾಜನು ಉಗ್ರಶಿಖನನ್ನು ನೋಡಿ, “ ನೀನು 
ಕಳ್ಳತನಕ್ಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲವಾದರೆ ಮತ್ತೇತಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ 
ಬಂದೆ?" ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

ಉಗ್ರಶಿಖನು ತಲೆಬಾಗಿಸಿ ಎರಡು ಕೈಗಳನ್ನೂ 
ಜೋಡಿಸಿ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ, “ ಮಹಾಪ್ರಭೂ ! 
ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪುಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮಿಂದ ಶಿಕ್ಷೆ ಅನುಭವಿಸ 
| ಬೇಕೆಂದು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆ. ರಾಜಭಟರ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ 
ಬಿದ್ದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಬಹಿರಂಗ ವಿಚಾರಣೆಗೆ ಗುರಿಪಡಿಸು 
ತ್ತಾರೆ. ಆಗ ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯೂ, ಮಗನೂ ಬಹಳ 
ಅವಮಾನದ ಪಾಲಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಾರೆ. ಬದುಕುವುದೂ 
ಕಷ್ಟ” ಎಂದು ತಾನು ಯಾರು ಏನೆಂಬುದನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ವಿವರಿಸಿ, ಹೇಳಿದನು, 


ರಾಜನು ಮನಸ್ಸು ಕೊಟ್ಟು ಅವನ ವೃತ್ತಾಂತ 


ವನ್ನು ಕೇಳಿ, ತೃಪ್ತಿಯಿಂದ ತಲೆಯಾಡಿಸಿ, ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ 
ರುವ ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಹೋಗಿ, ಒಂದು ಚಿಕ್ಕೆ 


ಚಂದಮಾಮ ' 


ಮೂಟೆಯೊಂದಿಗೆ ತಿರುಗಿ ಬಂದು, “ನೋಡು 
ಉಗ್ರಶಿಖಾ, ಇದರಲ್ಲಿ ನೂರು ಬಂಗಾರದ ನಾಣ್ಯ 


ಗಳಿವೆ, ಮುಂದಿನ ವರ್ಷ ಇದೇ ದಿನ ನೀನು 
ಇನ್ನೂರು ಬಂಗಾರದ ನಾಣ್ಯಗಳನ್ನು ತಂದು ನನಗೆ 
ಕೊಡಬೇಕು. : ಆ ಹಣವು ನೀನು ನ್ಯಾಯವಾಗಿ 
ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದಾಗಿರಬೇಕು. . ನೆನಪಿರಲಿ” 


ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹಣದ ಮೂಟಿಯನ್ನು ಉಗ್ರಶಿಖ . 


ನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿನು. 
ತರುವಾಯ ರಾಜನು ಚಪ್ಪಾಳೆ ತಟ್ಟಿ ಭಟರನ್ನು 
ಬರಮಾಡಿ, “ಇವನನ್ನು ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ಕರೆದು 


ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ರಾಜಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದು ' 


ಬಿಡಿರಿ” ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಟ್ಟನು, ಭಟರು 
ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಿದರು. 

ಬೇತಾಳವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕಥೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿ, “ ಎಲೈ 
ರಾಜನೇ ! ಬಹು ದೊಡ್ಡ ಚೋರ ಶಿಖಾಮಣಿ 
ಯಾಗಿರುವ ಉಗ್ರಶಿಖನು ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದಾಗ, ರಾಜಾ 


ಪಿ 





ಶೆ 


ಚ್‌ 


| ಸತ್ಕೇಂದ್ರನು ಅವನನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕೆ 


ಕೊಟ್ಟು 


ಕೊಟ್ಟು 


ನೂರು ಬಂಗಾರದ ನಾಣ್ಯಗಳ ಮೂಟೆಯನ್ನು 


ಉಗ್ರಶಿಖನು ಇನ್ನು 


ವಪ್ರಥದೋ ಮಾಡಲಾರನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಏನು ರುಜು 


ವಾತಿದೆ? ರಾಜನಾದ ಸತ್ಯೇಂದ್ರನಿಗೇನೋ ಅನೇಕ್ಕೆ 


ಮಂದಿ ವೀರಭಟರು ಕಾವಲಿಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಪ್ರಜೆಗಳ ಮಾಶೇನು? ಮತ್ತೊಂದು 
ಸಂಗತಿ, ಉಗ್ರಶಿಖನಲ್ಲಿ ಪರಿವರ್ತನೆ ಬಂದಿತೆಂದು 
ಕೊಂಡರೂ. ಅವನು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದ 
ಅವನ ಗುಂಪು ಹಾಗೆಯೇ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದೆಯಷ್ಟ? 
ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಿದರೆ ರಾಜನು ಆಲೋಚನೆಯಿಬ್ಬದೆ, 


"ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ತೋರಿದ ಭಾವಾವೇಗದಿಂದ ಏನೋ 


ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದಲ್ಲವೆ? ಈ ಸಂದೇಹ 
ಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನ ತಿಳಿದೂ ಹೇಳದೆ ಹೋದರೆ 
ನಿನ್ನ ತಲೆ ಸಿಡಿದು ಹಾರುತ್ತದೆಂದು ತಿಳಿ 1” 
ಎಂದಿತು, 

ಅದಕ್ಕೆ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನು ಹೀಗೆಂದ: 22 5 ಸತ್ತೆ ಗ್ರ 
ರಾಜನು ಉಗ್ರಶಿಖನನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸದೆ ಹಾಗೆ ಕಳು 
ಬಹಳ: ವಿಜ ಸ್ಲತೆಯನ್ನು ಮ 
ಆಸಲು ಶಿಕ್ಷೆಯ ಉದ್ದೇಶವೇ. ತಬ್ಬತಸ್ಥನ ನು ತನ್ನ 


ಕಳುಹಿಸಿದ್ದು, ರಾಜನಿಗೇನೊಃ ವಕ್ರಬುದ್ದಿ, 
ಹಾ ಗೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
ಮೇಲೆ ದಾರಿ ದೋಚುವುದೋ ಮನೆಗಳಿಗೆ ನಗ್ಗು. ತ: 


ಸ 


ಪರಿವರ್ಶನೆಯುಂಟಾಗು 
| ದೆ. ಅಪ್ಟೇ ಅಬ್ಬದೆ,. ಅವನನ್ನು 
1 ಜೀ ಹಿಂಸಿಸುವುದು ಶಿಕ್ಷೆಯ, ಉದ್ದೇಶ 
ಸಾ ಅವನು ತನ್ನ ಅನುಚರರನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ, 
ಘ್ರುಗಳಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆ ಹೊಂದಬೇಕೆಂತಲೇ ನಗರಕ್ಕೆ 


ಡು ಇನ್ನು ಮೊಲೆ ಉಗ ಸೃಶಿಖನು. ಕಛ ತನದ 


ಲಶಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುವಿನಿವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಅವೇ ಮುಖ್ಯ 
ವಾದ ಸಾಕ್ಷಿ. ಅವನು ತನ್ನ ಕಥೆ ಪೂರಾ ರಾಜ 
ನೊಂದಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಅದರಿಂದ ರಾಜನಿಗೆ ಅವನ 
ಅನುಚರರು ಇರುವ ಸ್ವಳವೂ ಗೊತ್ತಾಗಿದೆ. ಅವರು 
ಮ್ಮ ನಾಯಕನನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸದೆ ಬ ಬಿಟ್ಟಿ ರಾಜನ ದಯಾ 
ಗುಣವನ್ನು ಕುರಿತು ಎಂದೋ ಒಂದು ದಿನ ತಿಳಿಯದೆ 


'ಹೋಗಲಾರರು, ಆಗ ಅವರೂ ಉಗ್ರಶಿಖನ ಹಾಗೆ 


ರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಕ್ಷಮಾಭಿಕ್ಷೆ ಕೇಳುವ ಸಾಧ್ಯತೆ 
ಬರಬಹುದು, ಹಾಗೆ ನಡೆಯದೆ ಹೋದರೆ ರಾಜನ 
ಸೈನಿಕರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ಯಾವಾ ಗ ಬೇಕಾದರೂ 
ಅವರನ್ನು ಬಂಧಿಸಿಬಿಡಬಲ್ಲನು. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಯೋಜನೆ 
ಮಾಡಿಯೇ ಸತ್ಯೇಂದ್ರನು ಹಾಗೆ ಮಾಡಿ ೪ ಗ್ರಶಿಖ 
ನನ್ನು ಹೋಗಲು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ.” 

ಸೀಗೆ ರಾಜನಿಗೆ ಮೌನಭ €ಗವಾದ ಕೂಡಲೇ 

ಸೀತಾಳವು. ಶವಸಮೇತ ಹಾರಿಹೋಗಿ ಎಂದಿನಂತೆ 
ಮರದ ಕೊಂಬೆಯಲ್ಲಿ ಪೇತಾಡಿತು, 





ಸ ವಲ್ಲಭಪುರವೆಂಬ ಒಂದು ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಸುಧೀರ 
ನೆಂಬವನು' ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ ಎಂಬ ಹೆಂಡತಿಯೊಂದಿಗೆ 
ವಾಸವಾಗಿದ್ದನು. ಒಂದು. ಸಾರಿ ಅವರ ಐದು 
. ವಯಸ್ಸಿನ ಮಗನಿಗೆ ಕಾಯಿಲೆ ಬಂದಿತು. ಕೊಂಡಾಟದ 
ಮಗನು ಕಾಯಿಲೆಯಿಂದ ಸಪ್ಪಗಾದನು. 
ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ ವೈದ್ಯರಿರಲಿಲ್ಲ. ಪಕ್ಕದ 
ಊರಿನಲ್ಲಿ ಹೆಸರುವಾಸಿಯಾದ ದೊಡ್ಡ ವೈದ್ಯ 
ಇ ಸುಧೀರನು ಆ ದೊಡ್ಡೆ' ವೈದ್ಯನ ಬಳಿಗೆ 


ಎದನು. ವೈದ್ಯನು ಏಳು ದಿನಗಳಿಗೆ, ಯ 


' ವು ಔಷಧವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಕ್ತ 
ಓಂದು ವಾರ ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ಕೂಡಾ ಮಗನ 
ಕಾಯಿಲೆ ವಾಸಿಯಾಗುವ ಲಕ್ಷಣ ಕಾಣದುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿಗೆ ಬಹಳ ಓಂದೊಃಲನೆ 
ಯಾಯಿತು. ' ಅವಳಿಗೆ ವೈದ್ಯನು ಕೊಟ್ಟ ಔಷಧದ 
ಮೇಲೆ ವಿಶ್ವಾಸವಿಲ್ಲದೆ ಹೋಯಿತು. , ಆ ಗ್ರಾಮ 
ದಲ್ಲೇ ದೇವೀ ಉಪಾಸಕನಾದ ಪಾಪಣ್ಣನು ಮಂತ್ರಿಸಿದ 
ತಾಯತ್ತಿ ನಿಂದ ರೋಗಗಳನ್ನು ಗುಣಪಡಿಸುವನೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದನು, ಆ ತಾಯತ್ತಿನ ಮೇಲೆಯೆ 
ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿಯ ನಂಬುಗೆ, ಪ್ರಶಿ ಶುಕ್ರವಾರ ದೇವೀ 


ಪೂಜೆಯಾದ ಮೇಲೆ ಪಾಪಣ್ಣನು ಕೊಡುವ 
ತಾಯತ್ತು ಪಡೆಯಲಿಕ್ಕಾಗಿ ದೂರದಿಂದಲೂ ಜನರು 
ಬರುವರು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಒಂದು ತಾಯತ್ತು ತರುವಂತೆ ' 
ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ ಗಂಡನಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 


“ ಅದು ಅಮಾಯಕರಾದ ಪಾಮರರು ಮಾಡುವ 
ಕೆಲಸ. ಹಾಗೆ ತಾಯತ್ತಿಗಾಗಿ ಬರುವವರೊಂದಿಗೆ 
ನಾನು ಮಾತಾಡಿ ನೋಡಿದ್ದೇನೆ. ಅವರದು ಕೇವಲ 


ಮೂಢ ಭಾವನೆ, ಔಷಧದಿಂದ ವಾಸಿಯಾಗದ..[ 
ರೋಗ, _ತಾಯತ್ತಿನಿಂದ ವಾಸಿಯಾಗುವುದುಂಟೆ ? 


ನಾನು ಮತ್ತೆ ವೈದ್ಯರ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಸಮಾಚಾರ 
ವೆಲ್ಲಾ ಹೇಳ್ತಿ, ಅವರು ಕೊಡುವ ಔಷಧವನ್ನೇ 
ತರುತ್ತೇನೆ, ಚಿಂತೆಪಡಬೇಡ ” ಎಂದನು ಸುಧೀರ. 
ಈ ಸಾರಿ ಸುಧೀರನು ಆ ದೊಡ್ಡ ವೈದ್ಯನ 
ಮನೆಗೆ ಹೋದಾಗ ವೈದ್ಯನು ಮನೆಯಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಆ ವೈದ್ಯರ ಪತ್ನಿಗೆ ಅನೇಕ ದಿನಗಳಿಂದ ಕಾಯಿಲೆ 
ಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಅವಳಿಗಾಗಿ ಪಾಪಣ್ಣನ 
ಶಾಯತ್ತನ್ನು ತರಲು ವೈದ್ಯನು ಸುಧೀರನ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೇ 


'ಹೋಗಿರುವನೆಂದು ಮನೆಯವರು ಹೇಳಿದರು. 


ಆದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸುಧೀರನಿಗೆ . ಬಹಳ ಆಶ್ಚರ್ಯ | 





್ಲ - ಕೆ. ವಿ. ಸುಬ್ರಾಯ . 





ಗ ತ್ರ 





| ಲ 
ಆಶ್ಚರ್ಯ ವೇನಿಲ್ಪ. 


ಟ್‌ 


ಕೂಡಲೇ ಅವನು ತನ್ನ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೇ ಹಿಂದಿರುಗಿ 


-ದನು. ಅಲ್ಲಿ ಪಾಪಣ್ಣನ ಮನೆಯ ಮುಂದೆ ಅನೇಕ 


ಮಂದಿ ಗುಂಪ್ರ ಗೂಡಿದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ನೆರೆ ಊರಿನ 

ದೊಡ್ಡ ವೈದ್ಯನೂ ಇದ್ದನು. ಸುಧೀರನು ಅವ 

ನೊಂದಿಗೆ ಮಗನ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 
ಆದನ್ನು ಕೇಳಿ ವೈದ್ಯನು ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಚೇಲ 


 ದೊಳಗಿನಿಂದ ಯಾವ್ಯಾವುದೋ ಔಷಧಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದು, 


ಅದನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು. ಬಾರದ . ವರೆಗೆ 
ಇಡಲು ಹೇಳಿದನು. ಆಮೇಲೆ ಹುಡುಗನಿಗೆ 
ಹೇಗಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂತಲೂ ಹೇಳಿದನು. 
ಸುಧೀರನು. ಔಷಧ ವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು, 
ಆ ವೈದ್ಯಮೊಂದಿಗೆ, “ಅಯ್ಯಾ, ಒಂದು ಸಂದೇಹ. 


, ನೀವು ವೈದ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಉತ್ತೀರ್ಣರಾಗಿರುವವರು, 


ಅಂತಹ ನೀವು ತಾಯತ್ತಿಗಾಗಿ ಬಂದಿರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಅಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿದೆ " ಎಂದನು. 

ಆ ಮಾತಿಗೆ ವೈದ್ಯನು ನಕ್ಕು, “ ಅದರಲ್ಲಿ ಅಂತಹ 
ಹಿತ್ತಲ ಗಿಡೆ ಮದ್ವಜವೆಂಬು 


ದನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದೀರಷ್ಟೆ ? ತಾಯತ್ತಿನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ನಾನು ನಂಬಿದರೂ ಬಿಟ್ಟರೂ, ಇಷ್ಟು ಕಾಲ ನಾನು 
ಕೊಡುತ್ತಾ ಬಂದ ಔಷಧಗಳಿಂದ ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೆ 
ಗುಣವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವಳಿಗೇ ಈ ತಾಯತ್ತಿನ ಮೇಲೆ 
ಆಸಕ್ತಿಯುಂಟಾಗಿದೆ. ವೈದ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಷಯ ಅವಳಿ 


ಗೇನೂ ಪಿಳಿಯದೆ ಹೋದರೂ, ಔಷಧಗಳು ಹೇಗೆ 


ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತವೆಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ಗೊತ್ತಿದೆ. ನಾನು 


. ಯಾವ ಔಷಧಕ್ಕೆ ಯಾವ ಮೂಲಿಕೆಗಳನ್ನೂ, ವಸ್ತು 


ಗಳನ್ನೂ “ಗಉಪಯೋಗಿಸುವೆನೋ ಅದೂ ಅವಳಿಗೆ 
ಗೊತ್ತು. ಎಬ್ಲ್ಬದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮುಖ್ಯವಾದುದು: 
ರೋಗಿಗೆ ವೈದ್ಯನು ಕೊಡುವ ಔಷಧದ ಮೇಲೆ 
ನಂಬುಗೆ ಇರಬೇಕು. ಅದು ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಲ್ಲಿ 
ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತೆಂದು. ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾ 
ಯಿತು" ಎಂದನು. 
ಸುಧೀರನು ವೈದ್ಯನು ಕೊಟ್ಟ 
ಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. 
ಅವನು ಔಷಧಕ್ಕಾಗಿ ನೆರೆಯ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಹೋದ . 
ಕೂಡಲೇ ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ ಪಾಪಣ್ಣನ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ತಾಯತ್ತನ್ನು ಶಂದಳು. ಅದನ್ನು 
ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಮಗನ ಉಡಿದಾರಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿ ಕಾಣಿಸದಂತೆ 


ಔಷಧ ತೆಗೆದು 


 ಮಾಡಿಟ್ಟಳು. 


ಒ೦ದು ವಾರ ಕಳೆಯುವಾಗ ಸುಧೀರನ ಮಗನಿಗೆ 
ಕಾಯಿಲೆ ವಾಸಿಯಾಗುತ್ತಾ ಹೊಯಿತು. ವೈದ್ಯನು 
ಎರಡನೇಸಾರಿ ಕೊಟ್ಟ ಔಷಧವೇ ಗುಣಪಡಿಸಿತೆಂದು 
ಸುಧೀರನು ಅಂದುಕೊಂಡನು. ತಾಮ ಕಟ್ಟಿದ 
ತಾಯತ್ನಿನಿಂದಲೇ ಗುಣವಾಯಿತಶೆಂದು ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡಳು., ಹತ 





ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತ ರಾಜನು ಕಾಶೀ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಾಲಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲ ಬೋಧಿಸತ್ವನು ಅವನ ಆಸ್ಥಾನ 
ದಲ್ಲಿ ಕೋಶಾಧಿಕಾರಿಯಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದ್ದನು. ' ಅವನು 
ಎಂಬತ್ತು ಕೋಟಿಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿದ್ದು ಕೂಡಾ, 
| ಪ್ರಪಂಚದ ಮೇಲೆ ವೈರಾಗ್ಯ ಬಂದು, ತನ್ನ ಧನವ 
ನ್ನೈಲ್ಲಾ ರಾಜನೇ ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. 

“ ನನಗೆ ಧನಲೋಪವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ 
| ನೀನು ನಿನ್ನ ಧನವನ್ನು ಬೇರೆ ವಿಧವಾಗಿ ವಿನಿಯೋಗ 
ಮಾಡಿಬಿಡು, ಅದೇ ಒಳ್ಳೆಯದು.” ಎಂದು ರಾಜನು 
ಆ ಹಣವನ್ನು ಮುಟ್ಟದೆ ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ಕೋಶಾಧಿ 
ಕಾರಿ ರಾಜನ : ಅನುಮತಿ ಪಡೆದು. ಕಾಶೀ ನಗರದ 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ. ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಆರು ಅನ್ನಛತ್ರಗಳನ್ನು 
ಇಡಿಸಿದನು. ಆ ಛತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಭಾರಿ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಎಡೆ 
। ಬಿಡದೆ ದಾನ ಧರ್ಮಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದವು. ಪ್ರತಿ 
ದಿನಾ ಒಂದೊಂದು ಲಕ್ಷ ವರಹಗಳು ಖರ್ಚಾಗಿ 
| ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದುವು. ತಾ 

ಈ ಬಗೆಯ ಅನ್ನಛತ್ರದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ದಾನ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದುದರ ಫಲಿತವಾಗಿ, 
ಆ ಕೋಶಾಧಿಕಾರಿ ಸತ್ತುಹೋದ ಮೇಲೆ ಸ್ವರ್ಗ 


ದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರ ಪದವಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದನು. ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿರುವ ಅವನ ಕುಮಾರನು ತಂದೆಯ ಅಡಿ 
ಜಾಡಿನಲ್ಲಿಯೇ ನಡೆದು, ಕಾಲಾನುಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ತೀರಿ . 
ಹೋದ ಮೇಲೆ ಚಂದ್ರನಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗಿದನು. 


ಅವನ ಮಗನೂ ತನ್ನ ಹಿರಿಯರ ಗುಣಗಳನ್ನು 
ಬಿಡದೆ. ದಾನಧರ್ಮಗಳಿಂದ ಜೀವಿತ ಮುಗಿಸಿದ: 


ಮೇಲೆ, ಸೂರ್ಯನಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಅಲಂಕಾರ ಪ್ರಾಯ 
ನಾದನು, ಅವನ ಮಗನು ಮಾತಲಿಯಾಗಿಯೂ, 
ಮಾತಲಿಯ ಮಗನು ಪಂಚಶಿಖಾಗ್ನಿಯಾಗಿಯೂ 
ದೇವತ್ವವನ್ನು ಪಡೆದು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದರು. : 


ಪಂಚಶಿಖಾಗ್ನಿಯ ತರುವಾಯ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿದ್ದ _ 
ಅವನ ಮಗನ ಕಾಲ ಬಂದಾಗ ವಂಶಾಚಾರವು' 


ನಿರ್ಮೂಲವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ಏಕೆಂದರೆ ಸಂಚ 
ಶಿಖಾಗ್ನಿಯ ಮಗ ಎಂಬತ್ತು ಕೋಟಿಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿ 
ಯಾಗಿದ್ದರೂ 


ಹೋಯಿತು. ಎಲ್ಲರೂ ಅವನನ್ನು “ಮಚ್ಚರ 


ಕೋಶೀಯ? ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ತನ್ನ ತಂದೆ | 





ಸತ್ತ್ವ ಕೂಡಲೇ ಅವನು ಮಾಡಿದ ಮೊದಲನೇ 


ಕಾತಳ ಇಳೆ 





ಪರಮಲೋಭಿಯಾಗಿದ್ದನು... 
ಆ ಲೋಭತ್ವದಿಂದ ಅವನ ನಿಜವಾದ ಹೆಸರೇ ಅಡಗಿ: | 


ಗಡು ಪ್ಹಸ್‌ ಇ” 





'ಕಾರ್ಯ ಅನ್ನಛತ್ರಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ : ಮುಚ್ಚಿ ಸಿದ್ದು. ಆ 
ಭವನಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾರಾಟ ಮಾಡಿದನು. ಸುತ್ತು 
ಮುತ್ತಲಿದ್ದ ಮನೆಗಳನ್ನು ಕೆಡವಿಸಿದನು. ಕೆಲವನ್ನು 
ಸುಡಿಸಿದನು. ತನ್ನ ಪೂರ್ವಿಕರು ಕೇವಲ ಮೂಢ 
ರಾಗಿ ಹಣವನ್ನೆಲ್ಲಾ ದಾನಧರ್ಮಗಳಿಂದ. ಹಾಳು 
ಮಾಡಿ ಹಾಕಿದರೆಂದು ಅವನು ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಅನ್ನಛತ್ರಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿದ ಕೂಡಲೇ ನಗರದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಬಡಬಗ್ಗ ಭಿಕ್ಷುಕರೆಲ್ಲಿ ಮಚ್ಚರಕೋಶೀಯನ ಮನೆಯ 
ಮುಂದೆ ಗುಂಪಾಗಿ ಕೂಡಿ, * ಆಯ್ಯಾ! ಪುಣ್ಯಾತ್ಮರೆ! 
ದಾನಧರ್ಮ ಬಿಡಬೇಡಿ ಸ್ವಾಮಿ ! ಛತ್ರಗಳನ್ನು 
ಮುಚ್ಚ ಬೇಡಿರಯ್ಕಾ 1” ಎಂದು ದೀನಾಲಾಪಮಾಡಿ 
ದರು. ಮಚ್ಚರಕೋರಶೀಯನು ಸ್ವಲ್ಪ ಕೂಡಾ 
ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ಆಳುಗಳಿಂದ ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ ದೂರ 
ಓಡಿಸಿಬಿಟ್ಟನು, 

ಕೋಟೇಶ್ವರನಾದ ಮಜರಕೋರಶೀಯನು 


ಣ್‌ "ಕ್ಷೆ 
ತಂದೆ ತಾತ 


1 ವ ಅತತ ಮ ತ ರಾಸ 
ಮುತ್ತಾತರ ಕಾಗೆ ಹಷಾರಕಾಣನ 





ಈೃರಿ 


ಕೋಶಾಧಿಕಾರಿಯಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆದರೆ 
ಅವನು ಶನ್ನ ಹಣದಿಂದ ಎಂದೂ ಸುಖಾನುಭವ 


ಪಟ್ಟು ಅರಿಯನು. ಶೃಪ್ತಿಯಾಗುವಂಡೆ ತಿಂಡಿ ತೀರ್ಥ 


ಊಟಗಳನ್ನೂ ಅವನು ತಿಳಿದವನಲ್ಲ. ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿ 
ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ತೃಪ್ತಿಯಾಗಿ ತಿನ್ನಲೂ ಬಿಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಬಲು ಆಗ್ಗೆ ತರಗತಿಯ ಗೊಡ್ಡು ಸಾರು, ಗೊಡ್ಡು 
ಹುಳಿ, ನೀರು ಮಜ್ಜಿಗೆಯ ಊಟವನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಿ 
ಧ್ವನು. ನಾರು ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನೇ ಉಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಇರುಸು 
ಸವೆದ ಹಳೆಯ ಗಾಡಿಗೆ ಸೊರಕಲು ಎತ್ತುಗಳನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿ, ಆ ಗಾಡಿಯಲ್ಲೇ ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಹೋಗಿ 
ಬರುವನು, | 
ಓಂದು ದಿನ ಆ ಜಿಪ್ರಣಾಗ್ರೇಕರನು ಠಾಜನ 
ಸಭೆಗೆ ಹೋಗುವಾಗ, ಉಪ ಕೋಶಾಧಿಪತಿಯನ್ನು 
ಕೂಡಾ ತನ್ನೊಂದಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು. ಹೋಗೋಣಾ 
ವೆಂದು ಅವನ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. ಸರಿಯಾಗಿ ಆದೇ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಉಪ ಕೋಶಾಧಿಪತಿಯೂ, ಅವನ 
ಹೆಂಡತಿಯೂ, ಮಕ್ಕಳೂ ಎಲೆಗಳ ಮುಂಡೆ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡು ಸೀ ಪೊಂಗಲ್‌ ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೋಶಾಧಿ 
ಕಾರಿಯನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ, ಉಪ ಕೋಶಾಧಿ 
ಪತಿ ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ಎದ್ದು, ಅವನನ್ನು ಕೂಡಾ . 
ಸೀ ಪೊಂಗಲು ತಿನ್ನಲು ಕೂಡುವಂತೆ ಆಹ್ವಾನಿಸಿದನು. 
ಈಗ ನಾನು ಇವನ ಆತಿಥ್ಯ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಸೀ 
ಪೊಂಗಲ್‌ ತಿಂದುಬಿಟ್ಟರೆ ನಾಳೆ ನಾನು - 'ಇವನ 
ಮನೆಯವರನ್ನೆಲ್ಲ ಕರೆದು ಉಪಚಾರ ಮಾಡಬೇಕಾಗು : 
ತ್ತದೆ! ಎಂದು ಹೆದರಿ ಮಚ್ಚರಕೋಶೀಯನ್ನು 
“ ನನಗೆ ಏನೂ ಹಸಿವಿಲ್ಲ. ಈಗ ತಾನೇ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬಾ ತಿಂದು ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ನಿಮ್ಮದಾಗಲಿ” 
ಎಂದು ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟನು, | 
ಆದರೆ ಆ ಕ್ಷಣದಿಂದಲೇ ಮಚ್ಚರಕೋಶೀಯನಲ್ಲಿ 
ಸೀ ಪೊಂಗಲ್‌ ತಿನ್ನಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯೊಂದು ಹುಟ್ಟಿ, 
ಕ್ಷಣೇ ಕ್ಷಣೇ ಶೀವ್ರವಾಗುತ್ತ ಹೋಯಿತು. ಆದರೆ... 


ಚಂದಮಾಮ. 





| 'ತನ್ನ ಮನೆಯ ಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಸಿಬಿಟ್ಟರೆ ತನ್ನೊಂದಿಗೆ 
' ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಮಂದಿ ತಿನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ 
( ಅವನು ತನ್ನ ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು ಯಾರ ಹತ್ತಿರವೂ 
ಬಯಲುಮಾಡದೆ, ಒಳಗೊಳಗೇ ಕುದಿಯುತ್ತ, 
ಮನೋವ್ಯಾಧಿಯಿಂದ ಹಾಸಿಗೆ ಹಿಡಿದನು. 

ಗಂಡನ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಹೀಗೇಕಾಯಿತೆಂದು ತಿಳಿಯದೆ 
ಹೆಂಡತಿ “ ನಿಮಗೆ ಏನಾದರೂ ಕಾಯಿಲೆಯೇ? ” 
ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 

“ನಿನಗೇ ಏನಾದರೂ ಕಾಯಿಲೆಯೋ ಏನೋ 
ನೋಡಿಕೋ. ನನಗೇನಿಲ್ಲ. ನಾನು ಸುಮ್ಮನೆ ಮಲಗಿ 
_ ಧ್ವೇನೆ ಅಷ್ಟೇ " ಎಂದನು ಮಚ್ಚರಕೋಶೀಯ. 

ಆದರೆ ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ಅಷ್ಟಕ್ಕೆ ಬಿಡದೆ ರಂಗಿನ 
ಮಾತುಗಳಿಂದ ಲಜ್ಲೆಯಾಡಿ ಮಂಗಾಡಿಸಿ ಕೇಳಿ ನಿಜ 
ಸಂಗತಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಳು. " ಅಯ್ಯೋ ! ಅಷ್ಟೇನಾ? 
ನಾವೇನು ದರಿದ್ರರೆ ? ಸೀ ಪೊಂಗಲಿಗಾಗಿ ಮನೋ 
ವ್ಯಾಧಿಯಿಂದ ನರಳಬೇಕೆ ? ಕಾಶೀ ನಗರದಲ್ಲಿರುವ 
ಜನರಿಗೆಲ್ಲಾ ಸೀ ಪೊಂಗಲು.  ಮಾಡಿಬಡಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ನನಗೆ ಬಹು. ರುಚಿಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಲು ಬರು 
: ತ್ರದ!" ಎಂದಳು. 

" ಹೌದು ಹೌದು. ನಿನ್ನ ತೌರು ಮನೆಯವರು 
ತುಂಬಾ ಭಾಗ್ಯವಂತರೆಂದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಬೇಕಾದ್ದೆಲ್ಲಾ ತಂದುಕೊಂಡು ಊರವರಿಗೆಲ್ಲಾ ಸೀ 
" ಫೊಂಗಲಿನ ಸಮಾರಾಧನೆ ಮಾಡು " ಎಂದನು 


ಆ ಜಿಪ್ರಣಾಗ್ರೇಸರ. “ ಸರಿ ಬೇಡ. ಕಡೇಪಕ್ಷ ನಮ್ಮ 


. ಬೀದಿಯವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕರೆದು ಹಾಕೋಣ” ಎಂದಳು 
ಹೆಂಡತಿ, “ ಬೀದಿಯವರೊಂದಿಗೆಲ್ಲಾ ನಿನಗೇನು 
ಕೆಲಸ?” ಎಂದನು ಗಂಡ: “ ಹೋಗಲಿ, ನಮ್ಮ 
ಮನೆಯವರಿಗೆಲ್ಲಾ ಸೇರಿ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ " : ಎಂದಳು 
ಹೆಂಡತಿ. “ ಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಕೂಡದು. ಕೂಡದೇ ಕೂಡದು ” 


ಎಂದನು. ಗಂಡ ಗಾಬರಿಯಾಗಿ.  * ಸರಿಯಪ್ಪ, 
ನಿಮಗೂ ನನಗೂ ಮಾತ್ರವೇ ಸೀ ಪೊಂಗಲು- 
ಚಂದಮಾಮ 


* ಅದೆಣಿ ? 


- ಆಂದುಕೋ ” 





ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಆಯಿತಷ್ಟೆ? ” ಎಂದಳು ಹೆಂಡತಿ. : 
ಮಧ್ಯೆ : -ನಿನಗೇನಾಗಿದೆ. ಕೇಡು?” 
ಎಂದನು ಮಚ್ಚರಕೇಶೀಯ. “ಸರಿ ಬೇಡ. ' 
ನಿಮಗೊಬ್ಬರಿಗೇ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ " ಎಂದಳು ಹೆಂಡತಿ 
ಬೇಸ ರದಿಂದ. , 
“ ಏನೂ ಬೇಡ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಲೇಬಾರದು. 
ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಅಕ್ಕೀ, ಹಾಲು, ತುಪ್ಪ, ಜೇನು, 
ಸಕ್ಕರೆ ಪಾತ್ರಗಳು ಎಲ್ಲಾ ನನ್ನ ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟುಬಿಡು. 
ನಿ ಕ್ರಮವೂ ಹೇಳಿಬಿಡು. ನಾನು ವ್‌ ಗೆ 
ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು: ತಿಂಡು ಬರುತ್ತೇನೆ. | 
ಇದು ನನಗೆ ಹಿಡಿದ ರೋಗಕ್ಕೆ ಒಂದು ಔಷಧ' ಅಂತ 
ಎಂದನು ಮಚ್ಚೆರಕೋಶೀೀಯ. 
ಹೆಂಡತಿ ಸೀ ಪೊಂಗಲಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಗಂಡನಿಗೆ ತಂದುಕೊಟ್ಟಳು. ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ | 
ಒಬ್ಬ ನೌಕರನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ. ಹೊರಿಸಿ, ತನ್ನ ತಲೆಯ |. 
ಮೇಲೆ ಬಟ್ಟೆಯ ವ ಬಸುಗು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ನದಿಯ 


೩೧1 


ಹೌ - 56 


| ` ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಆರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋದನು 





ಮಚ್ಚರ 
ಕೋಶೀಯ. ನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿದ್ದೊಂದು. ಪಾಳು 
ಗುಡಿಸಲಿನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಒಲೆ ಹಾಕಲು ಏರ್ಪಡಿಸಿದನು. 


ನೌಕರನಿಂದ ಕೆಟ್ಟಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಲೆ ಹಚ್ಚಿ ಸಿದ್ದೂ. 


ಅಯಿತು. ಆ ಮೇಲೆ ನೌಕರನನ್ನು ದೂರಹೋಗಿ, 
ರಹದಾರಿಯ ಹತ್ತಿರ ನಿಲ್ಬಲು ಹೇಳಿ, " ಯಾರಾದರೂ 
ಈ ಕಡೆಗೆ ಬರುವ ಹಾಗೆ ತೋರಿದರೆ ಓಡಿಬಂದು 
ನನಗೆ ಶಿ೪ಸು, ನಿನ್ನೆ ಹತ್ತಿರ ನನಗೇನಾದರೂ ಕೆಲಸ 
ವಿದ್ದರೆ ಕರೆಯುತ್ತೇನೆ. . ನಾನು ಕರೆದರೆ ಹೊರತು 
ಇತ್ತ ಬುದುಬಿಡಬೇಡ” ಎಂದು ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಹೇಳಿ 


'` ಕಳುಹಿಸಿದನು. 


ಆಗ ಇಂದ್ರಪದವಿಯಲ್ಲಿರುವ ಇಂದ್ರನು, ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿರುವ ತನ್ನ ಆರನೇ ತಲೆಮಾರಿನವನಾದ ಮಚ್ಚರ 
ಕೋಶೀಯನ ಸಂಗತಿಯನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ತಿಳಿದನು. ” ಪಂಚ 
ಶಿಖಾಗ್ಗಿಯ ವರೆಗೆ, ಎಲ್ಲರೂ ದಾನಧರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿ ದೇವತ್ವ ಪಡೆದಿದ್ದಾರೆ. ಈಗ ಈ ಪಂಚ 


ಭೀ 


ಶಿಖಾಗ್ಗಿಯ ಮಗ ಜಿಪುಣಾಗ್ರೇಸರನಾಗಿ, ಐಂಶಾ 


ಜಾರವನ್ನು ಮಣ್ಣು ಗೂಡಿಸಿ, ಸೀ ಪೊಂಗಲನ್ನು 
ತಾನೊಬ್ಬನೇ ತಿನ್ನಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಆರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದು ಬೇಯಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ, ನಾನು ಇವನಿಗೆ ಜ್ಞಾನೋದಯ 
ವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ” 
ಎಂದ ಕೊಂಡು ಇಂದ್ರನು, ಚಂದ್ರನನ್ನೂ, ಸೂರ್ಯ 
ನನ್ನೂ, ಮಾತಲಿಯನ್ನೊೂ, ಪಂಚಶಿಖಾಗ್ನಿಯನ್ನೂ 


_ ಕರೆಯಿಸಿ ಅವರೊಡನೆ ತಾನು ವತಾಡಲಿರುವ ಕೆಲಸ , 


ವನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 

ತರುವಾಯ ಇಂದ್ರನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವೇಷವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ, ಮಚ್ಚರಕೋಶೀಯನು ಸೀ ಪೊಂಗಲು 
ಬೇಯಿಸುವಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, “ ಇಗೋಪ್ಪ್ಟಾ, ಕಾಶಿಗೆ 
ಹೊಗಗುವ ದಾರಿ ಯಾವುದು? " ಎಂದು ಕೇಳಿದನು, 

" ಕಾಶೀಗೆ ದಾರಿ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದೆ? ಈ ಕಡೆಗೇಕೆ 
ಬರುವೆ ? ಆಚೆಗೆ ಹೋಗಯ್ಯಾ! " ಎಂದನು ಮಚ್ಚರ 
ಕೋರ್ಶಿಯ, ತನ್ನ ನೌಕರನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗದ ಹಾಗೆ 
ಇವನು ಹೇಗೆ ಬಂದನೋ ಎಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ. 

“ ಹಾಗೇಕೆ ಕೋಪಿಸುವೆಯಪ್ಪಾ ? ಸೀ ಪೊಂಗಲು 
ಬೇಯಿಸುವ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಸಂತರ್ಪಣೆ ಮಾಡುವಿ ಆಂತ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಒಳ್ಳೇ 
ದಾಯಿತು. ಅವರೊಂದಿಗೆ ನಾನೂ ಕೂತುಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತೇನೆ" ಎಂದನು ಇಂದ್ರ ನಗುತ್ತಾ... ' 1 

“ ಸಂಶತರ್ಪಣೆಯೂ ಇಲ್ಲ, ಗಿಂತರ್ಪಣೆಯೂ ಇಲ್ಲ, 
ಹೋಗೆಂದರೆ ಹೊಗಬೇಕು.” ಎಂದು ಮಚ್ಚರ 
ಕೋಶೀಯನು ಹುಬ್ಬುಗಂಟಿಕ್ಕಿ ಜೋರಿನಿಂದ | 
ಹೇಳಿದನು. ಬ 

“ ಯಾಕಪ್ಪಾ ಅಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಕೋಪ? ಅಭ್ಯಾಗತ | 
ನಾಗಿ ಬಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಅದೇನು ಬೇಯಿಸುವೆಯೋ 
ಅದರಲ್ಲಿ ಒಂದಿಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ಕೊಟ್ಟರೆ ಪ್ರಣ್ಯವೇ 
ಹೊರತು. ಪಾಪವೇನೂ ಬಾರದಷ್ಟೆ? ” ಎಂದನು 
ಇಂದ್ರ. “ನೋಡಯ್ಯಾ! ನಾನು ನಿನಗೆ ಒಂದು ಅಗಳು 


ಚಂದಮಾನು 


ಕೂಡಾ ನೀಡಲಾರೆ. ಇದು ನನಗೇ ಸಾಲದು. ನಾನೇ 
ಬಿಕ್ಕೆಬೇಡಿ ತಂದುಕೊಂಡಿದ್ದು. ಆದರಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ನಿನಗೆ 
ಬೇರೆ ಬಿಕ್ಕೆಯೆ ? ಇಲ್ಲಯಿಲ್ಲ! ಹೋಗಿಬಿಡು!” 
ಎಂದನು ಮಚ್ಚರಕೋಶೀಯ. 

“ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೆ ಸ್ವಲ್ಪ, ಅಷ್ಟರಭೇ ದಾನಮಾಡಯ್ಯ. 
ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಇದ್ದರೆ' ಹೆಚ್ಚೇ ಮಾಡಬಹುದು. ದಾನಕ್ಕೆ 
ನಿನಗೂ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವಷ್ಟು 
ಉಳಿದೇ ಇರುತ್ತೆ. ಒಂಟಿಯಾಗಿ ಏನೂ ತಿನ್ನಬಾರದು. 


ಪಾನದಿಂದ. ಉತ್ತಮ ಲೋಕಗಳು ಸಿಗುತ್ತವೆ?” 
ಎಂದು. ಇಂದ್ರನು ಶಾಂತರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬೋಧನೆ 


ಮಾಡಿದನು. ಕಡೆಗೆ ಮಚ್ಚರಕೋರ್ಶಿಯನು ಸ್ವಲ್ಪ 


ಮೆತ್ತಗಾಗಿ, “ ಸರಿ, ಹಾಗೆ ಕುಳಿತುಕೋ. ನಿನಗೂ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ನಿನ್ನ ಚೆರಿಚಿರಿ ಮಾತು 
ನಿಲ್ಲಿಯ ” ಎಂದನು. 

ಆಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಸು ಕೂಡಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವೇಷ 


ದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಸೀ ಪೊಂಗಲು ಯಾಚನೆ ಮಾಡಿದನು. 
ಅವನನ್ನು ಕೊಡಾ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಹೇಳದೆ ಬೇರೆ 
ಉಪಾಯವಿರಲಿಲ್ಲ... ತರುವಾಯ ಸೂರ್ಯನೂ, 
. ಮಾತಲಿಯೂ, ಪಂಚಶಿಖಾಗ್ನಿಯೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ವೇಷದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಸಾಲಾಗಿ ಕುಳಿತರು. 


ಪ್ರಣ್ಯಾತ್ಮ. ಕ್ಷ ಉಪಚಾರದ ಮನಸ್ಸು, 
ಅ “ಹೆ ಸ; 1 

ಇಂತಹ ಮನಸ್ಸಿದ್ದರೆ ಎಷ್ಟ ಕಡಿಮೆ ಇದ್ದರೂ 
ಶ್ವ ಕ್ಷ ಹ 


“ಆಯಿತು. ಎಲೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳಿರಿ” ಎಂದನು ಮಚ್ಚರ 
ಕೋಶೀಯ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಕುಳಿತಲ್ಲೇ ಕೈ ಚಾಚಲು, 


ಅವರ ಕೈಗೆ ಬಂಡಿಚಕ್ರಗಳಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ತಾಮರೆ 


ಎಲೆಗಳು ಬಂದವು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಎದೆ ಡವಕ್ಕೆನಿಸಿ, 
" ಅಷ್ಟು : ದೊಡ್ಡ ಎಲೆಗಳಿಗೆ ಬಡಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ 


ಚಂದಮಾಮ 


ವಿಲ್ಲ. ಹೋಗಿ 
ಕೊಳ್ಳಿರಿ” ಎಂದನು ಮಚ್ಚರಕೋಶೀಯ, ಆವರು 
ಕುಳಿತಲೇ ತಾಮರೆ ಎಲೆಗಳನ್ನು ದೂರ ಹಾರಿಸಿ, 


ಮಂದಾರ ಎಲೆಗಳನ್ನು ತಂದು 


ಮಂದಾರ ಎಲ್ಲೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡರು. ಅವು ಕೂಡಾ 
ಗಃ | ನೆ ದದ್ದ್ಯ್ಯ ಜ್ತ ತ್ಸ 
ಬಾಳೆ ಎಲ್ಲೆಯಷ್ಟು ದೊಡ್ಡದಾಗಿದ್ದುವು. ಮಚ್ಚರ 
ಕೋರಿಯ ಸೀ ಪೊಂಗಲು ಬಡಿಸಿದವು. ಅವ 
ರೆಬ್ಬರಿಗೂ ಬಡಿಸಿಯಾದರೂ ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿದುದು 
ಹಾಗೆಯೇ ಇದ್ದತು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನಿಗೆ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 

ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪಂಚಪಿಖಾಗ್ನಿ ನಾಯಿಯ 
ರೂಪ ತಾಳಿ ಆ ಪಾತ್ರಕ್ಕೆ ಮೂತಿ ತೂರಿಸಲು 
ನೋಡಿದನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಮಚ್ಚರಕೋಶೀ 
ಯನು ಪಾತ್ರಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಕೈಯನ್ನು ಆಡ್ಡವಿಟ್ಟು 
“ಶೂ? ಎಂದು ನಾಯಿಯನ್ನು ತಡೆದನು. ಆಗ 
ನಾಯಿಯ ಎಂಜಲು ಜೊಲ್ಲು ಅವನ ಕೈಗೆ ತಾಗಿತು. 
೬ ಜ್‌ ಎಲೋ ಪ 1 ಇಂಛ( 

ಓಹೋಯ್‌! ನನ್ನ ಕೈ ತೊಳೆಯಲು ಸ್ವಲ್ಪ ನೀರು 


೩೩. - 





ವೆ 





ಕೊಡಿರಿ” ಎಂದು ಅವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 

“ ಕೂಡದು. ಆತಿಥ್ಯಕ್ಕೆ ಕುಳಿತವರು ಏಳಬಾರದು, 

ನೀರು ನೀನೇ ತಂದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು" ಎಂದರು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು. 

“ನನ್ನ ಸೀ ಪೊಂಗಲು ತಿನ್ನುವ ನಿಮಗೆ ಇಷ್ಟೊಂದು 
ವಿಶ್ವಾಸ ಕೂಡಾ ಇಲ್ಲವೆ?" ಎಂದು ಮಚ್ಚರ 
ಕೋಶೀಯನು ಅವರನ್ನು ಜರೆದನು. ಅದರೂ 
ಅವರಲ್ಲೊಬ್ಬನೂ ಎದ್ದು ನೀರು ತರಲು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. 
“ಸರಿ, ನಾನೇ ಹೋಗಿ ನೀರು ತಂದುಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತೇನೆ." ಎಂದು. ಮಚ್ಚರಕೋಶೀಯನು ಜು 
ಬದಿಗೆ ಇಳಿದು ಹೋಗತೊಡಗಿದನು. ಕೂಡಲೇ 
ನಾಯಿ ಸೀ ಪೊಂಗಲಿನ ಪಾತ್ರದೊಳಗೆ ಮೂತಿ 
ಯನ್ನು ತೂರಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿತು... 

... ಅದನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಚ್ಚರಕೋಶೀಯನು 

ಒಂದು ಕೋಲು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನಾಯಿಯನ್ನು 
ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ನಾಯಿ 
ಕುದುರೆಯ ಆಕಾರ ಧರಿಸಿ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಮಚ್ಚರ 

ಕೋಶೀಯನನ್ನೇ ಓಡಿಸಲು ಬರತೊಡಗಿತು, ಅದು 
ಕ್ಷಣ ಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಬಣ್ಣ ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತು ಸಣ್ಣದಾಗುತ್ತ, ಮತ್ತೆ ದೊಡ್ಡದಾಗುತ್ತ 
ಕಾಣತೊಡಗಿತು. ಮಚ್ಚರಕೋಶೀಯನು ಭೀತಿ 
ಯಿಂದ ಗಡಗಡ ನಡುಗತೊಡಗಿದನು. ಅವನು 








ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ನೋಡಿ, “ ಮಾಯಾವಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣರೇ |! ಈ ಕುದುರೆಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಿರಿ 1”. 
ಎಂದು ಕೂಗಿದನು. 

ಕೂಡಲೇ ಆ ಐವರೂ ನಿಜರೂಪ ಧರಿಸಿ ನೆಲಕ್ಕೆ 
ಸೋಂಕದೆ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತರು. 

“ಓ! ನೀವು ಮನುಷ್ಯರೇ ಅಬ್ಬ! ದೇವತೆಗಳು. 
ಯಾರು ನೀವು? ಹೀಗೇಕೆ ಬಂದಿರಿ? ಏನು ನಿಮ್ಮ . 
ಉದ್ವೇಶವೋ ? ಹೇಳಿರಿ!" ಎಂದನು ಮಚ್ಚರ 
ಕೋಶೀಯ. 

“ ನಾವು ನಿನ್ನ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳಪ್ಪಾ. ನಾವು 
ಮಾನವರಾಗಿರುವಾಗ ದಾನಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದು 
ದರ ಫಲಿತವಾಗಿ ದೇವತ್ವ ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡವರು. 
ನೀನು ಲೋಭಿಯಾಗಿ ವಂಶಾಚಾರವನ್ನು ಮಣ್ಣು 
ಗೂಡಿಸಿ ನರಕವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿರುವ 
ನಿನಗೆ, ಬುದ್ದಿ ಕಲಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಾವು ಸ! 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ದಾನಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ನಮ್ಮ 
ಹಾಗೆ ನೀನೂ ದೇವತ್ವವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವ 
ನಾಗು” ಎಂದನು ಇಂದ್ರನಾಗಿದ್ದವನು. 

ಆಗ ಮಚ್ಚರಕೋಶೀಯನ ಬುದ್ಧಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟಿತು. 
ಅವನು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ತನ್ನ ಧನವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಡ 
ಜನರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿ, ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಲಿಕ್ಕಾಗಿ 
ಹಿಮಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 
















ಸ್ನಾತಂತ್ಮಪಿದಿ 
ಆವ 1 ಅಕಿ ಇ | 
೧೯೩೯ ನೇ ಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲಿ ಪಶ್ಚಿಮ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾರಂಭವಾದ ಯುದ್ಧವು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪೂರ್ವ 
ದೇಶಗಳಿಗೆ ವ್ಯಾಪಿಸತೊಡಗಿತು. ಅಜೇಯವಾದ 


ದೇಶವೆಂದು. ಹೆಸರು. ಪಡೆದ ಇಂಗ್ಲಾಂಡು, | 
ಹಶಾತ್ಮಾಗಿ ಬಲೀಯವಾಗಿ ಹೋದ ಶತ್ರುದೇಶ | 
ಜರ್ಮನಿಯನ್ನು ಇದಿರಿಸಬೇಕಾಯಿತು. ವಿಮಾನ | 
ಗಳಿಂದ ಬಾಂಬು ಶೂರುವುದು ಸುಲಭವಾದುದ 
ರಿಂದ ಯುದ್ಧ ಗಳು ಹೆಚ್ಚು `ಭೀಕರವಾಗಿ. 









ಜರ್ಮನಿಯ ನಿಯಂತ್ರಕಾರ ಹಿಟ್ಲರ್‌ ಕಂಡು | || 

ಕೇಳಿ ಅರಿಯದ ಹಿಂಸಾಕಾಂಡಕ್ಕೆ, ಕ್ರೂರಕೃತ್ಯ | [| 
ಗಳಿಗೆ ಕೈಹಾಕಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಅವನು ಸ್ಟಾಲಿನ್‌ 
ಆಧಿಪತ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ರಷ್ಯಾದೊಂದಿಗೆ. ಮೊದಲು 
ಮೈಶ್ರಿಯಾಗಿದ್ದು, ಹಠಾತ್ರಾಗಿ ತಿರುಗಿ ಬಿದ್ದನು. : 
ಹಿಟ್ಲರ್‌ ಯೂಥರನ್ನು ತೀವ್ರವಾಗಿ ದ್ವೇಷಿಸಿ 
ದನು. ತನ್ನೆ ದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ, ತಾನು ವಶಪಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ರ ಲಕ್ಷಗಣನೆಯ 
. ಯೂಧರನ್ನು ಅವನು ಹತಮಾಡಿಸಿ ಹಾಕಿದನು. 


| 














ಕ 





ಏಷ್ಯಾ : ಖುಂಡೆದೊಳಗಿನ. ಜಪಾನು ಹಿಟ್ಲರ್‌ 
ನೊಂದಿಗೆ ಕೈಸೇರಿಸಿಕೊಂಡಿತು,.. ಜಪಾನ್‌ 
|. ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಹಿರೋಹಿಟೋ ಶಾಂತಿಕಾಮಿಯೇ , 
ಆದರೂ, ರಾಜಕೀಯ ನಾಯಕರೂ ಸೈನ್ಯಾಧಿ: 
ಪತಿಗಳೂ ದುರಾಶಾಪರರು. ಮುಸೋಲಿನಿಯ 
ನಿಯಂತ್ರಣದಲ್ಲಿರುವ... ಇಟಲೀ ಕೂಡಾ 
ಜರ್ಮನ್‌, ಜಪಾನ್‌ ದೇಶಗಳೊಂದಿಗೆ ಇತೆ | 
ಸೇರಿಕೊಂಡಿತು, | 











| ದುರಾಕ್ರಮಣದಾರರಿಗೆ ವ್ಯತಿರೇಕವಾಗಿ ಬ್ರಿಟನ್‌. 
ಮೊದಲಾದ ದೇಶಗಳೊಂದಿಗೆ ಅಮೆರಿಕಾ 
ಸೇರಿದುದರಿಂದ, ಯುದ್ಧವು ದ್ವಿಕೀಯ ಪ್ರಪಂಚ 
ಸಂಗ್ರಾಮವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. ಭಾರತ | 
ದೇಶಕ್ಕೆ ಸ್ಟಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು  ಕೊಡುಪೆಪೆಂದು 
ಮಾತು ಕೊಟ್ಟರೆ, ತಾವು ಬ್ರಿಟನ್ನಿನೊಂದಿಗೆ 
ಸಹಕರಿಸುವುದಾಗಿ ಗಾಂಧೀಜಿ ತಿಳಿಯಪಡಿಸಿದರು. " 
ಆದರೆ ಎಂತಹ ಭರವಸೆಯೂ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಬ್ರಿಟಿಷ 
ರನ್ನು. ದೇಶಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವಂತೆ “ಕ್ವಿಟ್‌ 
ಇಂಡಿಯಾ” ಚಳವಳಿ ೧೯೪೨ ನೇ ಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ವೀರರನ್ನು | 
ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ಪ್ರಭುತ್ವವು ' ಸೆರೆ ಹಿಡಿದು. ಹಿಂಸಿಸ 


ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ಪರಿಪಾಲ 

'ಬ್ಲಿದ್ಧ ಮಲಯ, ಸಂಗಪೂರ್‌ಗಳ ಮೇಲೆ ಜಪಾ 
ದಾಳಿ ಮಾಡಿತು. ಬ್ರೆಟಿಷರೆ ಕೆ 
ಪರಿಗಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸಿಂಗಪೂರ್‌ ಪತನವು/ ಎಲ್ಲ' 
ರನ್ನೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡಿಸಿತು. ಜರ್ಮನೀಃ ಜಪಾನ್‌ 
'ಸೇರಿಕೆಇಂಡ (ಯಾಕ್ಸಿನ್‌) ದೇಶಗಳ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಿಟನ್‌ ಅಮೆರಿಕಾ ಮಿತ್ರದೇಶಗಳು ಸೋತು | 
ಹೋಗುವಂತಹ ಸಮಯವು ಆಸನ್ನವಾಯಿತು. 


ಬ್ರಿಟಿಷರಿಂದ ಖೈದು.. ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಭಾರತ 
ನೇತಾರ ಸುಭಾಷಚಂದ್ರಬೋಸ್‌, ತಪ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡು. 'ಕಾಟೂಲಿಗೆ ಹೋಗಿ. ಅಲ್ಲಿಂದ 
೧೯೪೩ ನೇ. ಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲಿ ಸಿಂಗಪೂರನ್ನು 
ತೆಲಪಿದರು, ಸೋತು ಹೋದ ಬ್ರಿಟಿಷ ಸೈನ್ಯ 
ದೊಳಗಿನ ಭಾರತೀಯ ಸೈನಿಕರನ್ನು ಒಂದು | 
ಗೂಡಿಸಿ ಭಾರತ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಸೈನ್ಯದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ 

| ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ವೀರರಿಗೆ ಶಿಕ್ಷಣ ಕೊಡತೊಡಗಿದರು. 

| ಜರ್ಮನೀ, ಜಪಾನ್‌ ಸೇರಿಕೆಯ ದೇಶಗಳ | 
ಸಹಾಯದಿಂದ, ಆಂಗ್ಲೇಯರನ್ನು ಓಡಿಸುವುದು | 
`ಅವರ ಪಥಕವಾಗಿತ್ತು. 
















ಹ ರಾಷ್ಟ್ರ ಯ ಸೇನೆಗಳು ಅನೇಕ | 
ಅಡ್ಡಿ. ಆತಂಕಗಳನ್ನು ದಾಟಿ ಭಾರತ ದೇಶದ | 
ಕಡೆಗೆ ಫಯಣಿಸುತ್ತ.  ಮಣಿಪೂರ್‌ನಲ್ಲಿಯ | 
ಕೋಹಿಮಾನ್‌ ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದುವು, . 
ಆಮೇಲೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಆಯುಧಗಳಿಬ್ಬದ್ದರಿಂದ, 


ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ 'ಸಾಗಲಾಗಲಿ ಬಲ್ಲ. ಜಪಾನು 

| ಕೊಡಾ ವಿಜಯದ ' ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕಳೆದು | 
| ಕೊಂಡಿತು. ೧೯೪೫ ನೇ ಸಂವತ್ಸರದ ಆಗಸ್ಟ್‌ನಲ್ಲಿ | 
ಬ ತ್ರ ಬ ರಹ್ಮ್ಮದ 


| ನು 


[ಗೆ 













ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ. ಮಂಗ ನಾಯಕ - 
ಭಾ ದಾಲಿ ಜನ ಮಹ ಜ್‌ , 








ಬೆಂದು ತಿಳಿಹೇಳಲು, ಎಷ್ಟೋ ವ ದೇಶ. ' 
ನಾಯಕರು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರು. ಆದರೂ ಬ್ರಿಟಿ | 
[| ಷರು ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ 'ನೀಡುತ್ತಿದ್ದ ಹಬ್ಬ 
` ದಿಂದ ಜಿನ್ನಾ ತನ್ನ ಹಟವನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ... ಇ 


























। ಎಷ್ಟೋ ಕಾಲದಿಂದ ಸೋದರಭಾವದಲ್ಲಿ 

| ಸ್ನೇಹವಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಹಿಂದು ಮುಸ್ಲಿರ 
ಪ್ರಜೆಗಳ ಹೃದಯಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಕಿಸ್ತಾನ್‌ ಏರ್ಪಾ 
| ಟಿನ ವಾದವು ವಿಷಬೀಜ. ಬಿತ್ತಿತು, ತಮ್ಮ 
ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು ಒತ್ತಿ ಹೇಳಬೇಕೆಂಬ 'ಉದ್ದೇಶ.. 
ದಿಂದ ಮುಸ್ಲಿಂಬೀರ್ಗ ೧೯೪೬ನೇ ಸಂವತ್ಸರ 
| ಆಗಸ್ಟ್‌ ೧೬ನೇ ದಿನೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಚರ್ಯೆಯನ್ನು 
ಪ್ರಕಟಿಸು, ಕಲಕತ್ತಾ, ಢಿಲ್ಲ! ಮೊದಲಾದ 
| ಹಲವು ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಮತ ಕಲಹಗಳಿಂದ ತೀವ್ರ, 
; ಬಸ ನಡೆಯಿತು. ಸಾವಿರಾರು. ಪಾಪದ 
ಪ್ರಜೆಗಳು ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಕಳೆದ. ಕೊಂಡರು. 





ಪ್ರಪಂಚ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಸೇನಾನಾಯಕೆ 
ನಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಪಡೆದ ಮೌಂಟಿಬಾಟನ್‌ ಪ್ರಭು |) || 
| ೧೯೪೭ನೇ ಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲಿ ಭಾರತ ದೇಶಕ್ಕೆ | (8 
ಗವರ್ನರ್‌ ಜನರಲ್‌ ಆದರು. ಅವರೊಂದಿಗೆ | | ತ. | 
ಚರ್ಚೆ ನಡೆಸಿದ. ಮೇಲೆ ಭಾರತ ವಿಭಜನೆಗೆ । | [8 


ಭಾರತ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್‌ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವು 


| ದಾಗಿ ನೆಹ್ರೂ ೧೯೪೭ನೇ ಸಂಪತ್ಸರ ಜೂನ್‌ | 
1 ೩ನೇ ದಿನದಂದು ಪ್ರಕಟಿಸಿದರು. ಆಗಸ್ಟ್‌ | (ಇಇ 


೧೫ ರಂದು ದೇಶಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ಬಂದಿತು. . 


ಕೈ 
ಕ ಹ ಶ್ರ | 


ಜ್‌ ಕ್‌್‌ ಪ ಕ 3 ಹ್‌ ಹ ಗ ಹರ್ಷ; 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯೋದ್ಯಮದ ನಾಯಕರೂ. ದೊಡ್ಡ. 
ರಾಜಕೀಯವೇತ್ತರೂ ಆದ ಜವಹರಲಾಲ್‌ 
ನೆಹ್ರೂ ೧೯೪೬ ನೇ. ಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲಿ ಏರ್ಪಟ್ಟ 
ತಾತ್ಕಾಲಿಕ ಪ್ರಭುತ್ವಕ್ಕೆ ನಾಯಕತ್ವ ವಹಿಸಿ | 





| ಕೊಂಡರು. ವಿಭಜನೆಯ ವಾದವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು : 
, ಕೊಬ್ಬು, ಪ್ರಭುತ್ವದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿಕೊಳ್ಳು 


ವಂತೆ ಮುಸ್ಲಿಂ ಲೀಗನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಲು ನೆಹ್ರೂ 
ಬಹಳ ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟಿರು. ಆದರೂ ಮುಸ್ಲಿಂ | 


1 ಲೀಗ್‌. ಅಂಗಿಹರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ 


ದೊಡ್ಡೆ. ತ್ಯಾಗವನ್ನು. ಮಾಡಲು. ಭಾರತ | . 


| ||. ದೇಶವು ಸಿದ್ಧವಾಗತೊಡಗ್ಗಿತು. 


| ಭಾರತ ವಿಭಜನೆಯ ಪರ್ಯವಸಾನವಾಗಿ 
' ಮತಕಲಹಗಳು, ಯುದ್ಧಗಳು, ನಿರಾಶ್ರಿತರು 
| ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ತಲೆ ಎತ್ತಿದವು. -| 


ಆದರೂ ಭಾರತೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಐಕಮತ್ಯವೇ 


ತಮ್ಮ ಬಲವೆಂದು ಮನಗಂಡು ಅವರೋಧ 
| ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅಧಿಗಮಿಸುತ್ತ, ಹಿಂದೆ ಎಷ್ಟೋ . 


ಶಕ್ತಿಶಾಲಿಯಾಗಿದ್ದ ದೀಶದ, ಒಳ್ಳೆಯ ತನದ | 
ಉಜ್ವಲ ಭವಿಷ್ಯತ್ತಿಗಾಗಿ , ಒಟ್ಟು ಕೂಡಿ | 


ಕ | ಮುಂದಕ್ಕೆ ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. .' 





ಸ್ಪಮಾಣಕತೆ.. 
ಗಗ 

ಹ್ರೇಕೈಡಗೀಕೊಳದ ಜದಿಾನ್ಹಾರಿಯ ಒಂದು ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ಅರವತ್ತು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರ 
ಯಾಗಿದ್ದವನು, ಎಷ್ಟೋ ಬುದ್ದಿ ವಂತನಾಗಿ, ಪ್ರಾಮಾಣಿಕನಾಗಿದ್ದನು. ಒಳ್ಳೆಯ ಹೆಸರು ಪಡೆದ ಅವನು ಫಕ್ಕನೆ 
ತೀರಿಹೋದ ಮೇಲೆ, ಆ ಗ್ರಾಮಸ್ತರು ಜಮಿಾನ್ಬಾರರ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ, * ನಮ್ಮ ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದ 
ಗೋಪರಾಜರಿಗೆ ವಾರಸರಿಲ್ಲ. . ಆದುದುರಿಂದ ತಾವು ಅವರ ಹಾಗೆಯೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳ 
ವರಸ್ನೇ ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರಿಯಾಗಿ ನಿಯಮಿಸಬೇಕು ಸ್ವಾಮಾ" ಎಂದರು. 

ಜಮಿಸಾನ್ಲಾರರು ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡುವೆನೆಂದು ಅವರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ, ದಿವಾನನೊಂದಿಗೆ, “ ಯಾರಾದರೂ 
ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿರುವಾಗತಾನೇ ಅವನು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕನೊೋಃ ಅಲ್ಲವೋ ಎಂಬುದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಒಬ್ಬ ನಿರುದ್ಯೋಗಿ 
ಯನ್ನು ಆ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಅಧಿಕಾರಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಕಳುಹಿಸಿದರೆ ಮುಂದಾಗಿ ಅವನ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆ ತಿಳಿಯು 
ವುದು ಹೇಗೆ? " ಎಂದನು. ಕೌ ' 

“ ಅದು ನಿಜವೇ" ಎಂದು ದಿವಾನನು, ಕೇದಗೆಕೊಳೆ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಅಧಿಕಾರಿಯಾಗಲು ತಕ್ಕ ಅರ್ಹತೆ 
ಯುಳ್ಳವರು. ಅಭ್ಯರ್ಥಿಗಳಾಗಿ ಬರಬೇಕೆಂದು ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲೂ ಡಂಗುರ ಸಾರಿಸಿದನು. ಹಾಗೆ ಬರುವವರು 
ಮುಂದಾಗಿ ಕೊಶಾಧಿಕಾರಿಯನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದೂ ತಿಳಿಯಪಡಿಸಿದರು. 


ಒಂದು ವಾರಡ ಮೇಲೆ ಹತ್ತು ಮಂದಿ ಅಭ್ಯರ್ಥಿಗಳು ಬಂದು ಕೋಶಾಧಿಕಾರಿಯ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದರು. 
ಅವನು ಬಂದವರನ್ನು ಪ್ರತ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ತನ್ನ ಕೋಣೆಗೆ ಕರೆದೊಯ್ದು ಮಾತಾಡಿ, ಮರುದಿನ ಅವರೆಲ್ಲಾ 
ಹತ್ತು ಗಂಟೆಗೆ ಜಮಿಸಾನ್ಹಾ ರರ ಬಳಿಗೆ ಬರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಅದರಂತೆ ಎಲ್ಲರೂ ಜಮಾನ್ಹಾರರ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. ಆಗ ದಿವಾನನೂ, ಕೊಶಾಧಿಕಾರಿಯೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದರು. 


ಜಮಿಸಾನ್ಹಾರರು ಆ ಹತ್ತು ಮಂದಿಯಲ್ಲಿ ಕೋಶಾಧಿಕಾರಿ ತೋರಿಸಿದ ನಾಗವರ್ಮನೆಂಬವನನ್ನು, ಕೇಡಗೇ 
ಕೊಳದ. ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರಿಯಾಗಿ. ನಿಯಮಿಸಿರುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿದರು. ಆಗ ಉಳಿದ ಒಂಬತ್ತು ಮುಂದಿಗಳೂ, 
“ ಅಯ್ಯಾ |! ಇದು ಅನ್ಯಾಯ. ನಮಗೇ ಉದ್ಯೋಗ ಕೊಡುವೆನೆಂದು ಕೋಶಾಧಿಕಾರಿಯವರು ನಮ್ಮೆಲ್ಬರಿಂದ . 
ತಲಾ ನೂರು ವರಹ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿವಾರೆ 1” ಎಂದರು. 


ಆಗ ದಿವುನನು ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ, “ ಕೋಶುಧಿಕಾರಿಯ ಮೂಲಕ ಈ ಪರೀಕ್ಷೆ ಇಡಿಸಿದವನು ನಾನೇ, 
ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರಿ ಪದವಿಗಾಗಿ ಲಂಚ ಕೊಡುವ ನೀವು, ನಾಳೆ ಆ ಪದವಿಯಲ್ಲಿದ್ದರೆ. ಲಂಚ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾರಿ 
ರೆಂದು ಹೇಗೆ ನಂಬುವುದು ? ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆ ಇಲ್ಲ... ಲಂಚೆ ಕೊಡಲು ನಿರಾಕರಿಸಿದ ನಾಗವರ್ಮನೇ 
_ ಆ ಪದವಿಗೆ ಅರ್ಹನೆನ್ಸಲು ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ” ಎಂದನ್ನು 





ಓಂ ಯ 


ಹಿಂದೆ ಒಬ್ಬ ದೊಡ್ಡ ಸಮುದ್ರ ವ್ಯಾಪಾರಿ 
ಇದ್ದನು.. ಅವನ. ನಿಶ್ವಾಸದ ಸೇವಕನಾಗಿ. ಒಬ್ಬ 
ಗುಲಾಮನಿದ್ದನು. ಆ ಗುಲಾಮನ ಹೆಸರು 
ವಾಮಾಂಗ. ತನ್ನ ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿಯೂ ಹಡಗಿನ 
ಪ್ರಯಾಣದಲ್ಲಿಯೂ ಎಷ್ಟೋ ಸಹಾಯಕಕನಾಗಿದ್ದು, 
ತನಗೆ ತುಂಬಾ ಲಾಭ ಬರುವಂತೆ ಮಾಡಿದ 


1. ವಾಮಾಂಗನಿಗೆ ಯಜಮಾನನು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯನ್ನು: 
_ ಕೊಡುತ್ತ, 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಸ್ವತಂತ್ರನಾಗಿ: ವ್ಯಾಪಾರ ಮಾಡಿ 

ಚೆನ್ನಾಗಿರು'' ಎಂದು ಶುಭಾಶಯ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿ 


“ ನೀನು ನನ್ನ ಹಡಗುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು 


ಕೊಟ್ಟನು. 


ಪಾಮಾಂಗನಿಗೆ ಮೊದಲನೇ ವರ್ತಕ ಪ್ರಯಾಣಪೇ 


ಕೂಡಿಬಾರದೆ. ಹೋಯಿತು. ಅವನು ಹಡಗಿನಲ್ಲಿ 
ಸರಕುಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡು 
ವಾಗ, ನಡುಸಮದ್ರದಲ್ಲಿ ತುಫಾನು ಎದ್ದು, ಸರಕು 


( ಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಹಾ ಅವನ' ಹಡಗು ಮುಳುಗಿ 
ಹೋಯಿತು. ನಾವಿಕರೆಲ್ಲರೂ ಸಮುದ್ರದ 


ಪಾಲಾದರು.  ವಾಮಾಂಗನು. ಮಾತ್ರ ಹೇಗೋ 


ಈಜಿಕೊಂಡು ಒಂದು ತೀರವನ್ನು ಸೇರಿಕೊಂಡನು, 





ಅದೊಂದು ನ ಭೂಮಿಯಾಗಿತ್ತು. 
ವಾಮಾಂಗನು ದ್ವೀಪದೊಳಗೆ ನಡೆದು, ಗ. 
ದೊಂದು ನಗರದೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು... 

ನಗರದ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನಸಮ್ಮರ್ದವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ | 
ದ್ದಿತು. : ಅವರೆಲ್ಲಾ ತನ್ನನ್ನು ನೋಡಿಯೇ ಗುಂಪು |. 
ಗೂಡಿರುವಂತೆ ವಾಮಾಂಗನಿಗೆ ತೋರಿತು. ಅವನು |. 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಂತೆ, ಅವರೇ ಅವನ ಸಮಿಸಾಪಕ್ಕೆ ಬರು. . 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರೆಲ್ಲರ ಬಾಯಿಗಳಿಂದ “ನಮ್ಮ | 
ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ಜೈ |!” ಎಂಬ ನಿನಾದಗಳು ಏಳು | 
ತ್ವಿದ್ದುವು.. ವಾಮಾಂಗನು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತ 
“ಇವರು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಬೇರೊಬ್ಬನೆಂದು' | 
ಭ್ರಮೆಪಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ” ಎಂದುಕೊಂಡನು. : 


ಅವನಿಗೆ ಮುಂದೆ ನಡೆಯಲಾಗದಂತೆ ಜನರು . 


ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲೂ ಸೇರಿಕೊಂಡರು. ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ |. 


ಅಂಬಾರಿಯ ಆನೆಯೊಂದು ಬರಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 


ಜನರು ವಾಮಾಂಗನನ್ನು ಆನೆಯ ಅಂಬಾರಿಯಲ್ಲಿ ಟ್ಟ 


ಏರಿಸಿ, ರಾಜಮರ್ಯಾದೆಗಳಿಂದ ರಾಜಭವನಕ್ಕೆ | 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು, ಇದೇನೆಂದು. ಅವನ: 


ಕೇಳಿದರೆ, ಅದೆಲ್ಲಾ ಮತ್ತೆ ಹೇಳುತ್ತೇವೆಂದರು. 


ದಶಕಗಳಾಚೆಗಿನ ಚಂದಮಾಮ *ಥೆ 


ಇ ತ ಈ ಕ ೯ ಕ ಹ ಹ * | 





ರಾಜಭವನದಲ್ಲಿ ಅವನ ಬಟ್ಟೆಬರೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ತೆಗೆಯಿಸಿ ಒಂದು ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯೊಳಗೆ ಭದ್ರಪಡಿಸಿಟ್ಟು, 
| ಅವನಿಗೆ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿಸಿದರು. ' ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ 

ಭೋಜನವಿಡಿಸಿ, ರಾಜೋಚಿತವಾದ ಭೂಷಣ 
ಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿದರು. 

ವಾಮಾಂಗನು ತನ್ನ ಸುತ್ತಲೂ ಇರುವವರನ್ನು 
ನೋಡಿ, “ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಹೀಗೆ. ರಾಜನಾಗಿ 
ಮಾಡುವುದರ ಅಂತರಾರ್ಥವೇನು? ನಾನು 
ನಿಮಗೂ, ನೀವು:ನನಗೂ ಅಪರಿಚಿತರು. ಸಮುದ್ರದ 
ಮೇಲೆ ಪ್ರಯಾಣದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಹಡಗು ಮುಳುಗಿ, 
ದೈವಿಕವಾಗಿ ನಾನೊಬ್ಬ ಬದುಕಿ ದಡಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದೆನು. 
ಅಷ್ಟೇ ಹೊರತು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಬೇಕೆಂದು ಬಂದವನು 
ನಾನಲ್ಲ" ಎಂದನು. 

ಆಗ ಅಲ್ಲಿನವರು ಅವನಿಗೆ ಆ ದೇಶವನ್ನು ಕುರಿತು 
! ಹೇಳಿದರು. ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನವರೆಗೂ 
| ಆ ದ್ವೀಪ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಪರಿಪಾಲನೆಯ ಕ್ರಮವೇನೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಜೀವಿತವೆಲ್ಲವೂ ಆರಾಜಕವಾಗಿಯೇ 


ಹ ಸುಮ ಸಾಮಾ ಷ್ರಾವಾಸಾಸಾಸನ್ವೀ 





ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು... ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ದ್ವೀಪಕ್ಕೆ 
ಒಬ್ಬ ದೇಶಸಂಚಾರಿ ಬಂದನು. ಒಬ್ಬ ರಾಜನು 
ಇದು ಶಾಸನ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವನಾದರೆ ಜನರ 
ಜೀವಿತವು. ಕ್ರಮಬದ್ಧವಾಗಿ, ಎಲ್ಲಾ ವಿಧಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯಾಗುವುದೆಂದೂ, ರಾಜಶಾಸವಗಳ 
ಮೂಲಕ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದ ಅನೇಕ ದೇಶಗಳಿವೆ 
ಹಿಂದೂ ಹೇಳಿದನು. ರಾಜನು ನಿರಂಕುಶನಾಗಿ 
ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಪೀಡಿಸದಂತಿರಲು, ಒಂದು ವರ್ಷವಾದ 
ಕೂಡಲೇ ಇದ್ದ ರಾಜನನ್ನು ತೊಲಗಿಸಿ ಹೊಸ 
ರಾಜನನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅಂತಹ ರಾಜನು 
ಪ್ರಜೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾಗಿರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಪರಕೀಯ 
ನಾದರೆ ಪರಿಪಾಲನೆ ನಿಷ್ಪಕ್ಷಪಾತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಆ ದೇಶಸಂಚಾರಿ ಬೋಧಿಸಿದನು. ಅದು 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹಿಡಿಸಿದುದರಿಂದ, ಅದು ಮೊದಲು 


ಲ್ಲಿನವರು ತಮ್ಮ ದೇಶಕ್ಕೆ ಬರುವ ಪರಕೀಯ . 


ನೊಬ್ಬನನ್ನು ರಾಜನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಅವನನ್ನು 


ಪರಿಪಾಲನೆ ಮಾಡಲು ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಒಂದು ವರ್ಷ 


ಥ್‌ ಕರಕ ಅಕರಾದಾಾರಾತಾ ಶಾ ದರಾ ರಾತಾ 


ಪಾನ ತೆ ತಿ. ಹಾಹಾಸಾಹಾಣಾಹಾ ೩ 





ಸಮಾಪದಲ್ಲಿರುವ ದ್ವೀಪದ ದಟ್ಟಡವಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ 
ಹೊಸಬನಿಗಾಗಿ ಇದಿರು ನೋಡುತ್ತಾರೆ... ಅಡವಿಗೆ 
ಕಳುಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನು. ಹೇಗೆ ಬದುಕುವನೆಂಬುದರ 
ಗೊಡವೆ ಅಶ್ಲಿನವರಿಗೆ ಇಲ್ಲ. 

ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ದ್ವೀಪ ದೇಶಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟರವರೆಗೆ 
ಇಪೃತ್ತೆರಡು. ಮಂದಿ. ರಾಜರಾಗಿ ಹೋದರು. 
ವಾಮಾಂಗನು ಇಪ್ಪತ್ತ ಮೂರನೆಯ ರಾಜ. 

ವಾಮಾಂಗನಿಗೆ ತನಗೆ ಬಂದ ರಾಜಯೋಗ 
ವನ್ನು ಕುರಿತು ಸಂತೋಷವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಬದಲು, 
ವರ್ಷ ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ಬರಲಿರುವ ಅರಣ್ಯವಾಸದ 
ಶ್ರಜ್ಞೆ ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು. ಅಂತಲೇ ಅವನು ಕೆಲಮಂದಿ 
_ ಭಟರನ್ನು ತನ್ನೊಂದಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಲು ಬಯಸಿದನು. ಈ ದ್ವೀಪದೇಶದ ಹತ್ತಿರ 
ದಲ್ಲಿಯೇ. ಮತ್ತೊಂದು ದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ಜನಸಂಚಾರ 
ವಿಲ್ಲದ ಆ ದಟ್ಟಡವಿ ಇದ್ದಿತು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹಡಗಿನಲ್ಲಿಯೋ 
ದೋಣಿಯಲ್ಲಿಯೋ ಹೋಗಬಹುದು. 

ವಾಮಾಂಗನು . ಭಟರ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಹಡಗಿನ 
ಮೂಲಕ ಆ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ನಾಲ್ಕೈದು 
ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದು ಅರಣ್ಯವನ್ನು ಆಮೂಲಾಗ್ರ 
ವಾಗಿ ಪರಿಶೀಲನೆ ಮಾಡಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರು 
ಜೀವಿಸುವುದು ಕಷ್ಟವೇ. ಈ ಮೊದಲು ರಾಜತ್ವ 


ಹಾಗ ದ 


ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿದವರು. ಸತ್ತಿರಬೇಕೆಂದು 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಎಲುವು. ಗೂಡುಗಳಿಂದ. ಊಹಿಸ 
ಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಮರಗಳೂ 
ಬೆಳೆ ತೆಗೆಯಲು ಸಾರವಂತವಾದ ನೆಲವೂ, ಅಬ್ಬಿ 
ಗುಡ್ಡದ ರುರಿಗಳ ನೀರೋಳೆಗಳೂ ಇದುವು. 
ಅಡವಿಯ ಮುಳ್ಳುಪೊದೆ. ಮರಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕಡಿಸಿ' 
ಒಳ್ಳೆಯ ನಗರ ' ನಿವರ್ತಾಣಣ : ಮಾಡಬಹುದೆಂದೂ, 
ಹೂ ಹಣ್ಣುಗಳ ತೋಟ ಬೆಳೆಸಬಹುದೆಂದೂ 
ವಾಮಾಂಗನಿಗೆ ತೋರಿತು. | 
ಹಾಗೆಯೇ : ವಾಮಾಂಗನು ಕೆಲಸ ಮಾಡಲು 
ಆಳುಗಳನ್ನು ನಿಯಮಿಸಿದನು. ಒಂದು ವರ್ಷದೊಳಗೆ 
ಅರಣ್ಯವು ಶೋಟಗಳಾಗಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟಿತು. 
ಆಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮನೆಗಳು ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟು ಅದು ನಗರವೇ 
ಆಯಿತು. ಆ ನಗರವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಲು ಶ್ರಮಿಸಿದವರು 
ಈ ಹೊಸ ನಗರದಲ್ಲೇ ಇರಲು ಆಶೆಪಟ್ಟರು. 
ವರ್ಷ ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ವಾಮಾಂಗನು ಈ 
ಹೊಸೆ ನಗರಕ್ಕೆ ಬಂದುಬಿಟ್ಟನು. 
ಇಷ್ಟಾದ. ಮೇಲೆ. ಹಳೆಯ 


ನಗರದವರಿಗೆ 
ವಾಮಾಂಗನನ್ನು ಬಿಡಲು ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದೆ ಹೋಯಿತು. 
ಅವರು ಒಟ್ಟು ಕೂಡಿ, ಎರಡು ನಗರಗಳಿಗೂ 
ವಾಮಾಂಗನೇ ಶಾಶ್ವತ ರಾಜನಾಗಿರುವಂತೆ 
'ಶೀರ್ಮಾನಿಸಿದರು. 









ಓಂದಾನೊಂದು. ಊರಿನಲ್ಲಿ ಸದಾನಂದನೆಂಬ 
ಒಳ್ಳೆಯವನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕೆಟ್ಟ 
| 'ಭಾವನೆಗಳೋ ದುಷ್ಟ ಉದ್ರೇಶಗಳೋ ಬರುತ್ತಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಒಂದೇ ಒಂದು ಕೊರತೆಯೇನೆಂದರೆ, ಇತರಿಗೆ 
ಯಾವ ಹಾನಿಯೂ ಆಗದಂತೆ, ಏನೋ. ಬೇಡದ 
| ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಆಟಕಟ್ಟಿ ಸುವುದೆಂದರೆ 
ಅದೊಂದು. ವಿನೋದವಾಗಿತ್ತು. ದಿನಾ .ಊರಡ 
ಹೊರಗೆ ತನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತರೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡು, 
ಬರುವವರನ್ನೂ, ಹೋಗುವವರನ್ನೂ ಏನೋ 
| ಮಾತಾಡಿಸಿ, ಹಾಸ್ಯ ಸಂಭಾಷಣೆಗೆ ಇಳಿಸಿಬಿಡುವನು. 
ಇದರಿಂದ ಕೆಲವರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನೋವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಸಿಟ್ಟುಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. . ಬೇಡದ ರಗಳೆ ಕೂಡಾ 
ಏಳುತ್ತಿತ್ತು. ಕ್ರಮವಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅವನ ಈ 
ಗುಣವು ಗೊತ್ತಾದುದ)ಂದ ಸಹಿಸಿ ಸುಮ್ಮನಿರಲು 
ಕಲಿತರು. . ಆ ಸಹನೆಗೆ ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ, ಅವನಿಗೆ 















ಸಿಕ್ಕಿದುದೇ. ಜಮಾನ್ಬಾರರ ಮನೆಯ ಜಮಾಖರ್ಚು 
"ಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಅವನ ಕೆಲಸ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದವರ ಶಲೆ ತಗ್ಗುತ್ತಿತ್ತು. 








ಆ ಊರಿನ ಜಮಾನ್ಹಾರರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಉದ್ಯೋಗ 


ಜಮಿನ್ಹಾರರಿಗೆ ಸದಾನಂದನ ಮೇಲೆ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಅಭಿಮಾನವಿದ್ದಿತು, ಈ ವಿಷಯ ಊರಲ್ಲಿರುವವ 
ರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತಾಗಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ. ಸಿಕ್ಕಿದಂದಿ 
ನಿಂದ ಅವನು ಜನರೊಂದಿಗೆ ನಡೆಸುವ ತಮಾಷೆ 
ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾ ಯತು, 

ಒಂದು ದಿನ ಸಾಯಂಕಾಲ ಸದಾನಂದವನು ತನ್ನ 





ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದನು. . ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಅವನಿಗೆ ದೂರದಲ್ಲಿ ಗಾಡಿಯಿಂದಿಳಿದು. ಊರಿನ | 
ಕಡೆಗೇ ಬರುತ್ತಿರುವ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು ಕಂಡು | 
ಬಂದನು. | 
ಆ ಮನುಷ್ಯನು ಸಮಾಪ ಬರುವಾಗ ಸದಾನಂದನು 
ಅವನನ್ನು ಎಗತಾಳೆಯಾಗಿ ನೋಡಿ ತನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತ 
ರೊಂದಿಗೆ, “ನಮ್ಮ ಜಮಿಾಸನ್ಹಾರ್ರ ಮನೆಗೆ ಯಾರೋ 
ಬಂಧುವೊಬ್ಬ ಬರುವ ಹಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಕಡೆಗೇ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದಾನೆ... ಕೇಳಿದರೆ. ದಾರಿ ತೋರಿಸಿಬಿಡಿ 
ಎಂದನು, ಓರುವವನಿಗೆ ಕೇಳಿಸುವ ಹಾಗೆಯೇ, 






_* ವಸುಂಧರ” 





ಒಬ 1 


ಸ್ನೇಹಿತರೊಂದಿಗೆ ಊರ ಹೊರಗೆ ಕೆರೆಗಟ್ಟೆಯ . 





| ನಾನು ಜಮಿಾನ್ಹಾರ್ರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವವನೆಂದು 
। ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು?" ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

ಸದಾನಂದನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಗುತ್ತ, “ ಅಯ್ಯೋ! 
ಅದುವೋ ನಿಮ್ಮ ಸಂದೇಹ? ಮಲ್ಲಿಗೇ ಹೂವಿ 
| ನಂತಹ ನಿಮ್ಮ ಬಟ್ಟೆಗಳು, ಬೆಲೆ ಬಾಳುವ ಪಾದರಕ್ಷೆ 
ಗಳು, ಅಲ್ಲಿ ಈಗ ತಾನೇ ನೀವು ಬಂದಿಳಿದ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದ ಗಾಡಿ, ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಹಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಮುಖದ 


ತೇಜಸ್ಸು, ಇವನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಯಾರಿ: 


( ಗಾದರೂ ನೀವು ಜಮಿಾನ್ಹಾರರ ಬಂಧುಗಳೆಂದು 
ಗೊತ್ತಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತದಲ್ಲ? ಬೇರೆ ಜೋಸ್ಕವೇಕೆ? 
ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಇತರರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುವಂಥಾದ್ರು 
ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಅಂದರೆ ದೊಡ್ಡ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವೇ ಸರಿ | ನಿಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿಗೇನೂ ಆಗಿಲ್ಲ 
ವಷ್ಟೆ? " ಎಂದನು. 

“ ಹೌದಪ್ಪ. ನಾನು ಹೊರಟು ಬಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 


ಗಾಡಿಗೆ ಅರ್ಧ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಚಕ್ರ ಕಿತ್ತುಹೋಯಿತು. 


ಬ 


ಗಾಡಿಯಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದುದರಿಂದ ಮಲ್ಲಿಗೆ ಹೂವಿ 
ನಂಥ ಬಟ್ಟೆಗಳಿಲ್ಲಾ ಕೊಳೆಯಾದುವು. ಗಾಡಿ ಹೊಡೆ 
ಯುವವನನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿ ನಾನು. ಹೀಗೆ 
ಬಂದೆನು. ಗಾಡಿಯವನು ಹೋಗಬೇಕಾದ ದಾರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಮುಳ್ಳು ಕಲ್ಲುಗಳಿರುವುದರಿಂದ ನನ್ನ ಬೆಲೆ 
ಬಾಳುವ ಚೆಪ್ಪಲಿಗಳನ್ನು ಅವನಿಗೇ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ನನ್ನ ಮುಖದ ತೇಜಸ್ಸು ಮಾತ್ರ 
ಗುರುತಿಸುವುದೆಂದುಕೊಂಡರೆ, ಮೊತ್ತ ನನ್ನ ಶರೀರ 
ಪೂರಾ ಗುರುತಿಸಿರುವಿ'! . ನಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಲೇ 
ಬೇಕು” ಎಂದನು ಆ ಮನುಷ್ಯ. 

“ ಹಾಗೇನು? ಈಗ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಹೀಗೆಯೇ 
ಸೀದಾ ಜವಿಸನ್ಹಾರ್ರ ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗ 
ಬಹುದಷ್ಟೆ?” ಎಂದು ಸದಾನಂದನು ಸಟ 
ತಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಹೇಳಿದನು, 

"ಪ ವೇಷದಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ನೋಡುವುದು 
ಚೆನ್ನಾಗಿರದು. ಮೊದಲು ನನ್ನನ್ನು ಅವರ ಧರ್ಮ 
ಛತ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಗೊಳಿಸಿಬಿಡು, ನನ್ನ ಗಾಡಿಯವನು 
ಚಕ್ರ: ಸರಿಪಡಿಸಿ ಬಂದ ಮೇಲೆ, ಈ. ದುಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊಂಡ ಅನಂತರ ಜವಿಸನ್ಹಾರ್ರನ್ನು 
ಹೋಗಿ ನೋಡುತ್ತೇನೆ. ನನಗೆ ಅಷ್ಟು ಅವಸರ 
ವೇನಿಲ್ಲ." ಎಂದನು ಆ ಮನುಷ್ಯ, | 

ಪ್ರಯಾಣಿಕರ ವಸತಿಗಾಗಿ, ಜಮಾನ್ಹಾರರು. ಆ 
ಊರಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಧರ್ಮ ಛತ್ರವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿ 


ಧ್ವರು, ಆದರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಬಗೆಯ ಸದುಪಾಯಗಳಿ 
`ಧ್ವರೂ, ತುಂಬಾ ಬಡವರು ಮಾತ್ರವೇ ಛತ್ರದಲ್ಲಿ 


ತಂಗುವರು. ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ಥಿತಿವಂತರಾದವರು ಛತ್ರದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸಿದರೆ ಗೌರವ “ಕಡಿಮೆ. ಅಲ್ಲಿ ತಂಗುವ : 
ಬಡವರು ಕೊಡಾ, ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ಕಳ್ಳರಿಂದ 
ನಷ್ಟವಾಯಿತೆಂದೋ, . ಬೇರೇನಾದರೂ ತೊಂದರೆ 
ಬಂತೆಂದೋ ಕುಂಟು ನೆವನ ಹೇಳಿಯೇ ಛತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಜಾಗವನ್ನು ಪಡದ ಸತಾರ 


ಚಂದಮಾಮ: 





ಈ ಮನುಷ್ಯ ಕೂಡಾ ಅಂತಹ ಬಡವರಲ್ಲಿ 

ಒಬ್ಬನಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಸದಾನಂದನಿಗೆ ತೋರಿತು. 
“ನಿಮ್ಮ ಗಾಡಿಯವನು ನಿಮ್ಮ ಮರ್ಯಾದೆ 

ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಎಷ್ಟು ಯುಗಗಳ 

'! ಮೇಲೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುತ್ತಾನೋ? ” ಎಂದು 

' ಸದಾನಂದನು ಎಗತಾಳೆಯಾಗಿಯೇ ಕೇಳಿದನು. 

"* ಹೇಗೆ ಹೇಳಲಿ? ಗಾಡಿಯ ಚಕ್ರ ಸರಿಪಡಿಸ 


ಬೇಕಷ್ಟೆ? ಆ ಕೆಲಸ ಮುಗಿಯಲು. ಎಷ್ಟು ಕಾಲ. 


ಬೇಕೋ?" ಎಂದನು ಆ ಮನುಷ್ಯ. 


“ ಹೋಗಲಿ: ಬಿಡಿ. ದುಸ್ತುಗಳು ತಾನೇ? 


ನೀವು ಒಪ್ಪವಿರಾದರೆ ನಮ್ಮ ಗಾಡಿಯವನ 
ದುಸ್ತು ಕೊಡಿಸುತ್ತೇನೆ. ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊಳ್ತೀರಾ? ” 
ಎಂದನು ಸಡಾನಂದ. 

ಕೂಡಲೇ ಸದಾನಂದನೊಂದಿಗಿದ್ದ ಹುಡುಗರು 
ಗೊಳ್ಳನೆ ನಕ್ಕರು. 

ಆದರೆ ಆ ಮನುಷ್ಯನು ಯಾವ ಕೋಪವನ್ನೂ 
ತೋರ್ಪಡಿಸದೆ, ಹಾಗಾವರೆ ನಿನ್ನ 









ಮನೆಗೆ ಬರು. ಗಳನ್ನು ಹೊರಗೆ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಬೇಕು. 





ತ್ತೇನೆ, ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಕೊಡಿಸುವಿಯಾ? " ಎಂದನು. . 
ಇವನೊಬ್ಬ | 


ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೇ, 
ಭಿಕ್ಷು ಕನೇ ಇರಬೇಕೆಂದುಕೊಂಡ ಸದಾನಂದನು, 
“ನೀವು ಗಾಡಿಯವನ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡರೆ 
ಜಮಿನ್ಹಾರರು ನಿಮಗೆ ದರ್ಶನ ಕೊಡಲಿಕ್ಕೇ ಇಲ್ಲ. 
ಆಗ ಏನು ಮಾಡುತ್ತೀರಿ? " ಎಂದನು. 

“ ಅವರು. ನೋಡುವುದು ನನ್ನ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನಲ್ಲ, 
ನನ್ನನ್ನು. ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಪ್ರಾಣ, ಸ್ನೇಹಿತರು” 
ಎಂದನು ಆತ. 

“ಓಹೋ |! ಹಾಗಾದರೆ ಮತ್ತೇನು? ಹೀಗೆಯೇ 
ಹೋಗಿ ಅವರನ್ನು ನೋಡಬಹುದಷ್ಟೇ ? ” ಎಂದು 
ನಕ್ಕನು ಸದಾನಂದ, | 

"ನೋಡಪ್ಪಾ, ಮನುಷ್ಯನು ಪ್ರತಿ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಷಿಯೂ ಕೆಲವು ಮರ್ಯ್ಯ್ಪದೆಗಳನ್ನು, ಪಾಲಿಸ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ದೇವರ ಆಲಯದೊಳಗೆ ಹೋಗ 
ಬೇಕಾದರೆ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ, ಶುಚಿಯಾಗಿ, ಪಾದರಕ್ಷೆ. 
ಹಾಗೆಯೇ 








ಎಷ್ಟು ಸ್ನೇಹಿತರಾದರೂ ದೊ ಡ್ಡ ವರ ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗುವಾಗ, ಕಡೇಪಕ್ಷ ಒಗೆದ ಒಳ್ಳೆಯ ಬಟ್ಟೆ 
ಧರಿಸಬೇಕು. . ಸರ್ಕ, ಹೋಗಲಿ, ಮೊದಲು ನನಗೆ 
ಛತ್ರದ ದಾರಿ ತೋರಿಸಿಬಿಡು, ಸಾಕು" ಎಂದನು 
ಆ ಮನುಷ್ಯ, 

“ ಛತ್ರದ ವ್ಯವಹಾರವೆಲ್ಲಾ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವವನು 
ನಾನೇ. ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಬೇಕಾದರೆ ನಮ್ಮ 
ಜಮಿನ್ಸಾರರು ಕೆಲವು ಷರತ್ತುಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ” 
ಎಂದನು ಸದಾನಂದ. 

“ ಅದೆಂಭ ಷರತ್ತುಗಳಪ್ಪಾ? " 
ಮನುಷ್ಯನು ಕೇಳಿದವು. 

“ ಮೊನಲು ಎಡಗೈಯಿರಿದ ಬಲಗಿವಿಯನ್ನೂೂ 
ಬಲಗೈಯಿಂದ ಎಡ ಕಿವಿಯನ್ನೂ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
- ಅರವತ್ತು ಸಾರಿ ಗುಂಜು ಕೂಠೇಳಬೇಕು. ಆಮೇಜೆ 
ಆಗ್ಲೆ ಕಾಣುವ ಮರದ ಸುತ್ತಲೂ ನೂರು ಸುತ್ತು 
ಸಡಬೇಕು... ಅದಾದ ಮೇಲೆ ಯಾವುದಾದರೂ 


ಎಂದು ಆ 


ಬಹ 


ಜವ 
` ರೇನು ! ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ, ಬಾ, ಮನೆಗೆ ಹೋಗೋಣ” 


ಎರಡು ಹಾಡು ಹೇಳಬೇಕು” ಎಂದನು ಸದಾನಂದ 
ಉಕ್ಕುವ ನಗುವನ್ನು ನುಂಗಿಕೊಂಡು. 

ಆ ಮನುಷ್ಯನು ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ಆಲೋಚ | 
ಮಾಡುತ್ತ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು, “ ನೀನು ಏನೋ ಕುಶಾಲಿಗೆ. 
ನನ್ನನ್ನು ಆಟವಾಡಿಸಲು ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಹೇಳುವಿಯಾ, 
ಅಲ್ಲ ಜವಿಸನ್ಹಾರರು. ನಿಜಕ್ಕೂ ಥತ್ರದಲ್ಲಿ ತಂಗು 
ವವರಿಗೆ ಇಂತಹ ಷರತ್ತುಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟಿದಾರೋ? ” |: 
ಎಂದನು. 


ತ್ತಾಗಿ ಜಮಾನ್ಹಾರರು. ಅಧ್ಲಿಗೇ ಬಂದು, ಸದಾ 
ನಂದನ ಮುಂದೆ ನಿಂತಿದ್ದ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ನೋಡಿ, 
“ಅರೆ! ರತ್ನಾಕರಾ ! ಇದೇನು ಹೀಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಬಂದು 
ನಿಂತಿರುವ?” ಎಂದರು. 

ಘಕ್ಕನೆ ಜಮಿನ್ದಾರರನ್ನು ನೋಡಿ ಸದಾನಂದನ | 
ಬಾಯಿ ಕಟ್ಟಿತು. 

“ ಹೌದಪ್ಪಾ, ನಾನೇ 1” ಎಂದು ಆ ಮನುಷ್ಯನು 
ತನ್ನ ಗಾಡಿಗೆ ಬಂದ ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ, “ ಈ 
ವೇಷದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ನಿನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬರಲಿ? ಮೊದಲು 
ನಿನ್ನ ಛತ್ರದಲ್ಲಿ ಇದ್ದು, ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ಬಟ್ಟೆ ಬದ 
ಲಾಯಿಸಿಕೊಂಡು. ಆರೇ ಲೆ. ಬರೋಣವೆಂದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ಅಷ್ಟರೊಳಗೆ ನೀನೇ ಈ ಕಡೆಗೆ ಬಂದಿ 1. 
ಎಂದನು. 

ಜಮಿಾನ್ಹಾರರು ಆ ಮನುಷ್ಯನ ಗುರುತು ಹಿಡಿದು 
ದನ್ನೂ, ಆತ್ಮೀಯ ಹಾಗೆ ಸಂಬೋಧಿಸುವುದನ್ನೂ 
ನೋಡಿ ಸದಾನಂದನ ವಿನೋದಭಾವವೆಲ್ಲ ಜರ್ರನೆ 
ಇಳಿದು ಹೆದರಿ ಗದಗದಿಸತೊಡಗಿದನು. ಅವನಿಗೆ 
ರತ್ನಾಕರಸೊಂದಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಮಾತಾಡಲು ಅವಕಾಶ 
ವಿಲ್ಲದಂತೆ ಜಮಿನ್ಸಾರರು, ಏನಪ್ಪಾ ನೀನು? | 
ಊರಿಗೆ ಬಂದು ಛತ್ರದಲ್ಲಿ ತಂಗುವುದೆಂದ 


_ ಚಂದಮಾಮ 


18 1/ಓಡ[(೨ೀಂ ಡಂ ತ್ರೆ 







ಸುತ್ತ ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. 

ಭೀತಿ ತುಂಬಿದವನಾದ ಸದಾನಂದನು ಮರುದಿನ 
ಜಮಿಸನ್ಹಾರರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ, ತನ್ನ ಆರೋಗ್ಯ 
ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು ಸಮಾಚಾರ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಆದರೆ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿಗೆ ರತ್ನಾಕರನೇ ಸದಾನಂದನ ಮನೆಗೆ 
ಬಂದನು, : 

ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ 
ವಿಪರೀತವಾಗಿ ಹೆದರಿ, “ ಆಯ್ಕಾ 
ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು 1” ಎಂದು ಗದ್ಗದ 
ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೈಮುಗಿದನು. 

“ ಕ್ಷಮಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಏನಾಗಿದೆ? " ಎಂದು ರತ್ನಾಕೆರನು 
ಸ್ವಲ್ಪ ತಾಳಿ, “ ಅಲ್ಲಪ್ಪಾ, ನಾನು. ನಿಜ ತಿಳಿಯೋಣ 
ವೆಂತಲೇ ಬಂದೆ. ಬಡವರಾರಾದರೂ ಛತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಸೇರಲು ಬಂದರೆ, ನೀನು ಹೇಳಿದ ಷರತ್ತುಗಳನ್ನು 
ಆಚರಿಸಬೇಕೆಂದೆಯಲ್ಲಾ? ನಿಜ ಹೇಳು. ಛತ್ರದಲ್ಲಿ 
ತಂಗಲು ಬರುವವರಲ್ಲಿ ವೃದ್ಧರೂ, ಬಲಹೀನರೂ, 
_ ವಿಕಲಾಂಗರೂ ಇರಬಹುದು, ಈ ಬಗೆಯ ಆಮಾ 
ನುಷವಾದ ಷರತ್ತುಗಳಿದ್ದರೆ ಅವುಗಳಿಂದ ಏನು 


ಕದಾನಂದನು 
ನೀವು ನನ್ನನ್ನು 
ಸ್ವರದಿಂದ 


ಹೇಳಿ, ತೊಲಗಿಸಬೇಕು. ಅದಕ್ಕೇ ಕೇಳುತ್ತೇನೆ” 
ಎಂದನು. ಸದಾನಂದನು ಆ ಮಾತಿನಿಂದ ಎಚ್ಚರಕ್ಕೆ 


೫ ಗತ್‌ ಕ್ರ ಗ ಸಕಾ 
ಖೆ ಮ ಸಿರ್ಜುಕೂಲೋ ಸಥನ 


ಎಂದು ಅವನ ಹಿಡಿದು ಸಲಿಗೆ ಇದಕು ಈೌ್ಚರ್ಯವಡುತ್ತ, “ ಜಮಿನ್ಹಾರರು ನಿಮಗೆ 


'ಕೇಳಲಿಲ್ಲವೆ ? " ಎಂದನು. 


ಇಲ್ಲದೆ ಹೋದರೂ, ಏನೇನೋ 


ಲಾಭವೋ ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. ಜಮಿಾನ್ಹಾರ್ರ ಹತ್ತಿರ 


[ 1ಗ ಟ್ಟ 3 ಗ್‌ ಲಾ ಚ 
೪ ಲಿ ಕಓೌಲ್ಚಟಟಓಿಟ. 
ಜ್ಯ ಕ್‌ 
ಭದಗಾರಾರರಾಯ 





ತೀರಾ ಹತ್ತಿರದವರು ತಾನೇ? ಇದನ್ನು ನನ್ನ 
ಹತ್ತಿರವೇ ಕೇಳಲು ಏಕೆ ಬಂದಿರಿ? ಅವರ ಹತ್ತಿರ 







ರತ್ನಾಕರನು. ನಕ್ಕು, “ನನ್ನನ್ನು ಆಟವಾಡಿಸಿ 
ವಿನೋದಿಸಲು ನೀನು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿರಬಹುದೆಂದು 
ನನಗೆ ತೋರಿತು, ನಿನ್ನ ಮಾತು ಸುಳ್ಳೇ ಆದರೂ, 
ನಾನು ಇದನ್ನು ಜಮಿಸಾನ್ಹಾರ್ರ ಹತ್ತಿರ ಕೇಳಿದ್ದರೆ, 
ಆವರಿಗೆ ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಸಿಟ್ಟು ಬಂದು, ನಿನ್ನನ್ನು 
ಕೆಲಸದಿಂದಲೇ ತೆಗೆದುಹಾಕಿ, ಕಠಿಣವಾಗಿ ಶಿಕ್ಷಿಸ 
ಲಿಕ್ಕೂ ಸಾಕು. ಹಾಗಾಗುವುದು ನನಗೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ. 
ನಿನ್ನ ಮಾತು ಸುಳ್ಳೋ ಸತ್ಯವೋ ಅಂತ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ 
ತಿಳಿದರೆ ನಿನಗೇ ಕ್ಷೇಮ " ಎಂದನು. 

ರತ್ನಾಕರನ ಒಳ್ಳೆಯತನವು ಸದಾನಂದನಿಗೆ ಅರ್ಥ | 
ವಾಯಿತು. ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ಪರಿಚಯ ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಆಪಹಾಸ್ಯ 
ಮಾಡಿದ ತನಗೆ ಜಮಿಾನ್ಹಾರರಿಂದ ಕೆಡುಕಾಗಬಾರ 
ದೆಂದು ಎಚ್ಚರಿಕೆ ವಹಿಸಿದ್ದಾನೆ | ' 

ಸದಾನಂದನು ತನ್ನ ತಪ್ಪನ್ನು ಆತನ ಮುಂದೆ 
ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದನು. ' ಆಮೇಖೆ 
ವಿನೋಡಕ್ಕಾಗಿ ಅವನು ಯಾರನ್ನೂ ನೋಯಿಸುವಂತೆ 
ಹೇಳುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟನು. 



















ಹಿಂದೆ ವೀರವರದ ಜಮಿಾನುದಾರರಿಗೆ ಕುದುರೇ : 


ಸವಾರಿಯೂ, ಮಲ್ಲವಿದ್ಯೆಯೂ ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು 
ಇಷ್ಟವಾಗಿತ್ತು. ಅವರು. ತನ್ನ ಜವಿಸನುದಾರೀ 
ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಗರಡೀ ಮನೆಗಳನ್ನೂ, ವ್ಯಾಯಾಮ 


ಶಾಲೆಗಳನ್ನೂ ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದರು. 
ಎಲ್ಲರೂ ವೀರ ಧೀರರಾಗಿರಬೇಕೆಂಬುದು ಅವರ 


ಆಶಯ. ಆದರೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಅವರ ' ದಿವಾನದ 
ಖರ್ಚಿನಿಂದ ನಡೆಯುವ ಪಾಠಶಾಲೆಗಳು ಮಾತ್ರ 
ಇರಲೇ ಇಲ್ಲ, 

ಆ ಜಮಿಾನುದಾರರು ಒಂದುಸಾರಿ ಸಮಿಪದ ಲ್ಲಿದ್ದ 
ಗೋಪವರದ ಜಮಿಾನುದಾರರನ್ನು ನೋಡಲು 
ಹೋದರು. ಅವರೊಂದಿಗೆ ಆ ಜಮಾನುದಾರಿಕೆಯ 
ಅನೇಕ ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನು -ತಿರುಗಾಡಿದರು. ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ 

ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿಯೂ ಪಾಠಶಾಲೆ ಇದ್ದಿತು, ಬಾಲ 
ಬಾಲಿಕೆಯರು ಅಲ್ಲಿ ಪಾಠ ಕಲಿಯುವ ರೀತಿ ಬಹಳ 
ಚೆನ್ನಾಗಿದಿತು, : ಗೋಪವರದ ಜಮಿನುದಾರರು 
ಗ್ರಾಮಸ್ಥರ ವಿದ್ಯೆಯ ಮೇಲೆ ತೋರಿಸುವ ಶ್ರದ್ಧೆ 
ವೀರವರದ ಜಮಿಾನುದಾರರನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ 
ಆಕರ್ಷಿಸಿತು. | 


ಉಪಾಧ್ಯಾಯರನ್ನು ನಿಯಮಿಸಿಬಿಡಿರಿ ” 


ಅವರು ತನ್ನ ಊರಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಒಂದ ಕೂಡಲೇ _ 
ತನ್ನ ದಿವಾನನನ್ನು ಕರೆದು. “ ನಾವು ಕೂಡಾ ನಮ್ಮ 
ಎಲ್ಲಾ ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಗೋಪವರದ ಹಾಗೆ, 
ಮಕ್ಕಳ ಓದಿಗಾಗಿ ಪಾಠಶಾಲೆಗಳನ್ನು ಏರ್ಪಾಡು 
ಮಾಡಬೇಕಾದುದು ಅತೀ ಅಗತ್ಯ, ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಆಗುವ ಖರ್ಚುಗಳಿಗೆ ಹೆದರಬಾರದು. ಬೇಗದಲ್ಲೇ : 
ಪಾಠಶಾಲೆಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ತಕ್ಕವರನ್ನು ನೋಡಿ 
ಎಂದು 
ಹೇಳಿದರು. 

ದಿವಾನನಿಗೆ ಹಣದ ಖರ್ಚು ಎಂದರೆ ಭಯವೇ. 
ಅದರ ಮೇಲೆ ಅವನಿಗೆ ಜಮಿನುದಾರರ ಹಾಗೆಯೇ 
ಬೇಟೆ, ಕುದುರೆ ಸವಾರಿ, ಮಲ್ಲ ವಿದ್ಯೆಗಳ ಮೇಲೆಯೇ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಆಸಕ್ತಿ. ಆದರೂ ಜಮಿನುದಾರರ ಆಜ್ಞೆ 
ಯಾದುದರಿಂದ ಪ್ರತಿ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿಯೂ ಪಾಠಶಾಲೆ 
ಗಳಿಗಾಗಿ ತಕ್ಕ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿಸಿದನು. 
ಇನ್ನು ' ಉಪಾಧ್ಯಾಯರ ನಿಯಮನವು ಒಂದು 
ಸಮಸ್ಯೆಯಾಗಿ ಇದಿರಾಯಿತು. 

ದಿವಾನನು. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಜಮಿಾನುದಾರ 
ರೊಂದಿಗೆ ಚರ್ಚಿಸಿದನು. ಈಗ ವ್ಯಾಯಾಮ ಶಾಲೆ ' 





ಚೆ. ಸರಸ್ವತಿ 





| 


| ಗಳಿಗೆ ಮುಖ್ಯಸ್ಥ ರಾಗಿರುವವರು ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ 


ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸಬೇಕು... ಹೊತ್ತು 
ಮುಳುಗಿದ ಮೇಲೆ, ವ್ಯಾಯಾಮ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಲ್ಲ 
ವಿದ್ಯೆ ಕಲಿಸಬೇಕು, ಆಗ ಹೊಸ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರ 
ಆಗತ್ಯ ಬೀಳುವುದಿಲ್ಲ, ಹೀಗೆ ಅವರ ಚರ್ಚೆಯಲ್ಲಿ 


! ನಿರ್ಣಯವಾಯಿತು. ಟಿ 


ಅದರಂತೆ ಜಮಿನುದಾರರೆ. ಅಪ್ಪಣೆ ಎಲ್ಲಾ 
ವ್ಯಾಯಾಮ ಶಾಲೆಗಳ ಮುಖ್ಯೋಪಾಧ್ಯಾಯರಿಗೂ 


/ ಹೋಯಿತು. ವೀರವರ ಜಮಿನುದಾರಿಕೆಯ ಎಲ್ಲಾ 
| ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಾಠಶಾಲೆಗಳು ಏರ್ಪಟ್ಟವು. 
. ಒಂದು ವರ್ಷ ಕಳೆದ ಮೇಲೆ, ಹೊಸತಾಗಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ 


ಪಾಠಶಾಲೆಗಳು ಹೇಗೆ. ನಡೆಯುತ್ತದೆಂಬುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ತನಿಖೆ ನಡೆಸಿ ತನಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು 


'ಜಮಾನುದಾರರು ದಿವಾನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದರು. 


ದಿವಾನನು ಮೊದಲು ಗೋಳೀ ಹಳ್ಳಿ ಎಂಬ 


- ಗ್ರಾಮದ ಪಾಠಶಾಲೆಗೆ ಹೋದನು. ಆಗ ತರಗತಿ 


ಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳು ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಕೆಲವು 
ಮಕ್ಕಳು ಏನೋ ಆಟಗಳಲ್ಲಿದ್ದರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು 
ಮಕ್ಕಳು. ತೂರಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಉಪಾಧ್ಯಾಯನೂ 
ತನ್ನ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಒರಗಿ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. 
ಆಡುವ ಹುಡುಗರ ಗಲಾಟೆಗೂ ಅವನಿಗೆ ಎಚ್ಚರವಿಲ್ಲ. 

ಅದನ್ನು ನೋಡುವ ದಿವಾನನಿಗೆ ಮೈ ಪೂರಾ 


ಉರಿಯಿತು, ಅವನು ತೂಠಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗ 
ನನ್ನು. ಎಬ್ಬಿಸಿ, ಕೋಪದಿಂದ, “ನೀವು ವಿದ್ಯೆ. 


ಕಲಿಯುವ ರೀತಿ ಇದೇನಾ? ಇಷ್ಟರವರೆಗೆ ನಿಮಗೆ 
ಎಷ್ಟು ವಿದ್ಯೆ ಬಂದಿದೆಯೋ ನೋಡುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು 


ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಹುಡುಗನನ್ನು ನೋಡಿ, “ರಾಮಾಯಣ . 


ಭಾರತಗಳನ್ನು . ಯಾರು. ಬರೆದರು? ” ಎಂದು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು, 

ಈ ಮೊದಲು ದಿವಾನನನ್ನು ಆ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ 
ನೋಡಿದ್ದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ಅವರಿಗೆ ಹೆದರುತ್ತಾ 


ಚಂದಮಾಮ 





ರದು ಹುಡುಗರಿಗೆಲ್ಲ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಅಂತಲೇ ಆ ' 


ಹುಡುಗ ತುಂಬ ಹೆದರಿ, `“ ಹೊಡೀಬೇಡ್ರೀ! ಅದೆಲ್ಲ 
ಬರೆದದ್ದು ನಾನಲ್ಲಾ” ಎಂದನು. 

ಅದನ್ನು. ಕೇಳಿದ ದಿವಾನನು ಸೀದಾ ಒಬ್ಬ 
ಉಪಾಧ್ಯಾಯನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ತಟ್ಟಿ 


"ಎಬ್ಬಿಸಿ, “ ಇದೋ ನೀನು ಪಾಠ ಕಲಿಸುವ ಚಂದ? 


ನಿನ್ನ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯೊಬ್ಬನ ಹತ್ತಿರ. ರಾಮಾಯಣ 
ಭಾರತ ಯಾರು ಬರೆದರೆಂದು ಕೇಳಿದರೆ ನಾನಲ್ಲ 
ವೆನ್ನುತ್ತಾನೆ, ಏನಿದು? ”" ಎಂದನು. 

ದಿವಾನನನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಉಪಾಧ್ಯಾ 
ಯನ ನಿದ್ದೆಯ ಮತ್ತು ಬಿಟ್ಟುಹೋಯಿತು. ಅವನು 
ಕೈಜೋಡಿಸಿ ದಿವಾನನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತ, “ ಆಯ್ಕಾ 
ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು. ಅವನು ನಿದ್ದೆ ಮತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಏನೋ 
ಹೇಳಿರಬೇಕು. ಬಹುಶಃ ಅವನೇ ಅವುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರ 
ಬೇಕು. ನಾನು ನೋಡಿ ಇನ್ನು ಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಬರೀ 
ಬಾರದು ಅಂತ ಖಂಡಿಸುತ್ತೇನೆ ಸ್ವಾಮಿ". ಎಂದನು. 


ಬರ 


ಜಗು ಸನ 


ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ದಿವಾನನು ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಕೋಪದಿಂದ, 
ಬೇಗಬೇಗನೇ ಪ್ರಧಾನೋಪಾಧ್ಯಾಯನ ಕೋಣೆಗೆ 
ಹೋಗಿ,“ ಪಾಠಶಾಲೆ. ಇಷ್ಟು ಅಧ್ವಾನ್ನವಾಗಿ 
, ನಡೆಯುತ್ತದೆಂದು ನಾನು ಅಂದುಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ 
ನಿನ್ನ ಸಮಾಜಾಯಿಷಿ ಏನಯ್ಯ?" ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 
, ಪ್ರಥಾನೋಪಾಧ್ಯಾಯನು ಗಾಬರಿಯಾಗಿ “ ತಾವು 
ಅನ್ಯಥಾ ಭಾವಿಸಬಾರದು. ಈ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿರುವವ 
ರೆಂದರೆ, ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಪಾಠಗಳನ್ನು ಹೇಳು 
"ವಾಗ, ನಾವೇನಾದರೂ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೋಪ 

ತೋರಿಸಿಬಿಟ್ಟರೆ ಹುಡುಗರನ್ನು ಶಾಲೆಗೆ ಕಳುಹಿಸು 
ವುಡಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೊಂದು, ತಾವು ಕೇಳಿದ ಅಷ್ಟೊಂದು 
ಕಠಿಣವಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಈ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಮೊದ್ದು 
ಮಕ್ಕಳು ಏನು ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಬಲ್ಲರು? ಈಗ 
ತಾವು ಮಾಡಿದ ಪ್ರಶ್ನೆ ನನಗೂ ಕುತೂಹಲ 
ಹುಟ್ಟಿಸಿದೆ. ಈ ಪ್ರಶ್ನೇನ ಪಾಠದ ಪಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿಸುತ್ತೇನೆ... ರಾಮಾಯಣ, ಭಾರತಗಳನ್ನು 


ತಾವೋ, ಜಮಿಾನ್ಹಾರರೋ ಬರೆದಿರಬೇಕೆಂದು 
ಕಾಣುತ್ತದೆ...” ಎಂದುದನ್ನು ಕೇಳಿ, ದಿವಾನನು 
“ ಛಿಕ್ಕ 1” ಎನ್ನುತ್ತ ಕೋಪಾವೇಶದಿಂದ ಧಡಧಡನೆ 
ಹೊರಟುಹೋದನು. 

ಅವನು ಸೀದಾ ಜಮಿಸಾನುದಾರರ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, 
“ನಾನು ಹೋಗಿ ಗೋಳಿಹಳ್ಳಿಯ ಪಾಠಶಾಲೆಯನ್ನು 


ದಸಾ 


ಅವಾಕ್ಸ್‌ 


ನೋಡಿದೆ. .- ಆ. ಶಾಲೆಯ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಏನೇನೂ. 
ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲ. ' ಉಪಾಧ್ಯಾಯನಿಗೂ ಪ್ರಧಾನೋಪಾ: 
ಧ್ಯಾಯನಿಗೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವೇ ಇಲ್ಲ... ರಾಮಾಯಣ, 


ಭಾರತಗಳನ್ನು ಯಾರು ಬರೆದರೆಂದು ಒಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ | 


ಮಾಡಿದರೆ, ಹುಡುಗರಿಗೆ. ಬಿಟ್ಟು. ಉಪಾಧ್ಯಾಯ 
ರಿಗೂ ಹೇಳಲಿಕ್ಕಾಗಲಿಲ್ಲ. ಜೀರೆ ಗ್ರಾಮಗಳಿಗೆ 
ಹೋಗಲಿಕ್ಕೇ ಮನಸ್ಸು ಬಾರದೆ ಸೀದಾ ಬಂದು 


ಕ ಬಿಟ್ಟೆ * ಎಂದನು. 


_ ಜಮಿನುದಾರರು. ದಿವಾನನೆ ಮೇಲೆ. ಬಹಳ 
ಸಹಾನುಭೂತಿ ಉಳ್ಳವರಾಗಿ, “ಎಷ್ಟು ದರೂ ' 
ಪಾಪದ ಜನರು. ನೀವು ಸ್ವಲ್ಪ ಸಹನೆ ವಹಿಸಿ 
ಎಲ್ಲಾ ಗ್ರಾಮಗಳಿಗೂ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿಯ ಪಾಠಶಾಲೆ 
ಗಳ ಲೋಪಗಳನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಬೇಕು. ನೀವು 
ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆ ಅಮೋಘವಾಗಿದೆ, ರಾಮಾಯಣ, | 
ಭಾರತವಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಹೇಳುವುದನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. 
ಬರೆದವರಾರೆಂಬುದು ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯೇ! ನಿಮ್ಮ 
ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನಿಬ್ಬರು ಸಹಾಯಕರನ್ನೂ ಕಳುಹಿಸು ' 
ತ್ತೇನೆ. ಬೇಟೆ ನಾಯಿಗಳ ಭರಮನೂ, ಕುದುರೆ. 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವ ವೀರಭದ್ರನೂ ನಿಮ್ಮೊಂದಿಗೆ 
ಬಂದು, ಶಕ್ಕ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಲಿ ಇದಕ್ಕಾಗಿ 
ಲಕ್ಷ'`ರೂಪಾಯಿ ಮಂಜೂರು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ” 
ಎಂದನು. ದಿವಾನನು ತೃಪ್ತಿಯಿಂದ ಶಾಂತನಾದನು, : 





(ತ 
ಇತ್ಲೊ 
ಚ ಓಗ್ಯತ್ತ ಅಬು ಸ 
ಸ್ಸ ಬ ಚ ಕ ಹ 


ಹಿಂಸೆಯ ಧರ್ಮದಿಂದ, ಶಾರತಿಯತವಾಗಿ ಕುಲ 
ವರ್ಗ ಭೇದವಿಲ್ಲದಂತಹ ಮಾನವ ಸಮಾಜವು 
ಏರ್ಪಡುವ ನೀತಿಯ - ಫಲಗಳು ತುಂಬಿದ ಬೌದ್ಧ 
ಧರ್ಮವೆಂಬ ಮಹಾ ವೃಕ್ಷವು, ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲಾ ತನ್ನ 
ಕ ಹಾಯಿಸಿಕೊಂಡು- ಹೋಯಿತು. 
£ವಕೋಟಿಗಳನ್ನು ಉದ್ದರಿಸುವ. ಕರುಣಾ 
ಜೋ ಯೂಗಿ ಅವಶರಿಸಿದ ಬ ಬದ್ಧ ನು ತಥಾಗತ” 
ನೆಂದು ಚ ಬೋಧಿಸತ್ಟ ” ತ ನೆಂದು. ಭಗವಾನನೆಂದು 
ಕೀರ್ತಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಬುದ್ಧನ ಔಸ್ನತ್ಯವು ಹಿಮಾಲಯದ 
ಹಾಗೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
ಹೀಗಿದರೂ ಬುದ್ಧನ ಆಜನ 


ದೇವದಶ್ತನ ಅಸೂಯಾದ್ವೇಷಗಳು 


ವೃರಿ ಯಾದ 


ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಲೇ ಇದ್ದುವು. ಒಳಿತು ಎಷ್ಟೇ 


ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿದ್ದರೂ ಕೆಡಕು ಕೂಡಾ ಹಾಗೆಯೇ 
ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆನ್ನ ಲು”. ಇದೇ ಸಾಕ್ಷಿ. ಪ್ರಪಂಚ 
ಗಮನಕ್ಕೆ ರಾತ್ರಿ, ಹಗಲುಗಳಂತೆ ಆವೆರಡೂ ಬೇಕೇ 


ಬೇಕಾಗುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಮಿತಿಮಾರುವ ಗುಣವುಳ್ಳ 


ಕೆಡುಕು. ಅತಿರೇಕವಾದಾಗಲೇ ಅವುಗಳನ್ನು 
ಅಡಗಿಸಲು ಭಗವಾನನು ಅವತಾರ ವಎತ್ತುತ್ತಾನೆ, - 
ಬುದ್ದ ನು ತನ್ನ ವೃ ದ್ಬಾ ಪೃದಲ್ಲಿ ಕೂಡಾ ಒಂದೇ 
ದೀಕ್ಷೆಯಿಂದ ಊರಿಂದೂರಿಗೆ ತಿರುಗು ತ್ತ, ಮಾನವ 
ಸಮಾಜದ ಹೀನಕುಲದವರನ್ನು, ನಿರ್ಭಾಗ್ಯರನ್ನು, 
ಆಗ್ರವಣ ೯ದವರೆಂದು ಬೀಗಿಕೊಂಡಿರುವವರಿಂ 
ದಾಗುವ ಅನೀತಿ, ಅಕ್ರಮ, ' ಅವಮಾನಗಳಿಗೆ 
ಗುರಿಯಾಗುವ, ದೀನದಳಿತರನ್ನು, ತನ್ನ ದಿವ್ಯ 
ಸಜ ನಗಲಂದ್ದ ರವಂಶರಾಗುವಂತೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾ, ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯರನ್ನಾಗಿ , ಮಾ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಿದ್ದನು, ಕಕ್ಷೆಯನ್ನು... ಸಾ 


ಚ 


ಸ*ಸ್ಥಾರವಂತರ 


ಕೇ 
ದೆಲವೂ ತ ತನ್ನ 


'ದೇವದತ್ತನಿ ಗೆ ಒಳ್ಳೆ ಯ. ಅವಕಾಶವಾಗಿ 1 


ಎಷ್ಟು ಒಳಿತು. ನಡೆದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಧರ 
ಗಳಾದವರು * ಇಲ್ಲದೆ. ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲವಪ್ಟೆ 
ದೇವದತ್ತನು - ಅಂತಹವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒಂದುಗೂಡಿಸಿ 
ಅನೇಕ ಪ್ರತಿಭ ಟನಗಳನ್ನೂ, ತಂತ್ರಗಳನ್ನೂ ಮಾಡ 
ತಡ ಎನು: 2 





೩೪. ಕಲ್ಕಿ ಯ ಅವತಾರ 





ಎಟುಕುವಂತಿರಲಾರವಷ್ಟೆ ? 
ಧರ್ಮವನ್ನೇ ನಿರ್ವ! ಸಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದೇ ಕರ್ಷವ್ವ | 
ವಾಗಿರುವ ಬೌದ್ಧಭಿಕ್ಷಂಗಳು ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣದಕ್ಷಣೆಗೆ ಗ 
ಮಾತ್ರವೇ ಆಹಾರ ಸ ಚಾರ್‌ 
ಅವರು ಆಹಾರವನ ಭಿಕ್ಷೆ 
ಲಾ ಬಗೆಯ ಜನರೂ 


ತಾಕಾ ಹು 


ಹಾ ಜ್ಞದೈಖ್ಯತ್ಯಾನ್ಷ 
ವೇರಾಗಿ ಗಾಲಿಲಸಿರ್ಯ 


ಚಾಗಾಧಿ 


ಕ್‌ ಹಾ 


ದು ಏನಗೆಣೆ ಗೊಪ್ತಾಗ 


ತ್ಯ! 


ಹಡ 
ಓಟು ಎರಾ ಇ 


ಸತ್ಯಾ ಹಾಪ್‌ 


ಗದರಿ ಕ್‌ 


॥ತ ರ್ಸ್‌ 


ಕಾರ್ಸ್‌ 
ವಸ 2 2ಎ ಧಾ 


ಎಡೆ " 
ಕ್‌ೆ ಡ್ರ್ಶಿ ಗಾ ವಸೂ ಡೆ 
ಕರಗತ 


ಡ.ಧರ್ಮಾವಲಂಬಿಗಳಾ! ುವವರು 


ಕರ್ತರ ತ್ರ ಸತ್ಯ ಗಡ ಗವ ಇವ ಇ ತ್ತ ಸಾ ರಣ್‌ ತ್ಯ 
ಟ್‌ ವಧ ಗುಲಿೌ ಇ ಓಗಿ 


ಅಹಿಂಸೆಯನ್ನು 
ಡಂಗುರವಾಗಿ। 


'ಅಧ್ಯಹಾಗೆ ಇ, 
ಕ್ರ ಹಿದಿ 


ಪರೋ 

ಧಗ್‌ 
ಸಟಟ ಧಪ ಕ 
೯ 


ಇ ಇಫಾಷ್‌್‌ 
ಬಾ ಧಾ 
ಟರ ತ್ರ 


ವೇ 


ಸಾಯಾಹಾರಿ 


ಸ್ಯ: ರ್ಷಾಣಾಫ ಇಹಾಸ್ಯೆ ಎನಗ ಸ್‌ 
ಒಡತಶನಗಿಂದ 


ಪಟ್ಟ 


ಕೆಂದೂ ೫ 


ಸವತಾನತ 'ಇಗೆ್‌ ಸ ಗಗ 


ತ್ತಾ ಪನು ಇ 
ಮಾಂಸಾಹಾರವು 


ಕ್‌ ಸಹಾ ಜ್ಯ ಕಹಾ 
ಟೊ! ಎಕೊ ಸ್‌ ಗಾ 


ಯಾಗುತ್ತಾ 


| ಹಾಕಾ ಅಜಾ ಇಷ್ಟೆ ಸ 
ಇದದಂತಾಗುತ್ತದಿಂದು 


ಹಡತ ಪಡದ 
ರ್ಚೇಳುವ 


ಔಜ ಸ್ಮ ಎಷ್ಟ 


ಸಪ 


[ಕ 


ಆರ್ಥ ಭಿಕ್ಷೆಗೆ 

ಕೊಟ್ಟಿ ರೂ ತೆ 

ಎಂದು ಕೇಳಿದವರ 
ಕೌ ಸೃಷ್ಯಾರಾಗ್ಟ್‌ ಹಾಣಿದ್ದಾ 


ಜಸ ಬಟ 


ಹಾರು. ಎಂ 





ಶಾಕಾ 


ದಾತ ತ ಕಾತ್‌ ಸ್ಪ 
ಹಾರಿಗಳು ಭತಾಪ ಕಾಸಿ 


ುವ ಅಧಿಕಾರವು ನನಗಿಲ್ಲ. 
ಶಾಕಾಹಾರಿಗಳೆಂದೂ ಕೂ 
ಭಿಕ್ಷೆಗೆ. ಹೋಗು ಸ 

ದಗಳಿಗೆ ಅತೀತವಾದ ' 


ಕೆೊಃ ರುವ 


ಜಾಗ ಹಾಸ ತಾ 
ಸ ಮ 


ಪ್ತ ಕಾಸಾ 


ದಡಿ, 


ು: ಮತ ಭೇ 


ಕ್ಯೆ ಜಾಗೆ ಬ 


2 ಡೆಕೊ ಡರ ತ್ರೆ ಚ ಇ ನ 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಭಿಕ್ಷೆಗೆ ಹೋಗು 


ಕೊಟ್ಟ ರೂ ಸ್ವ *ಕ್ಷಸಲೇಬೇಕು. 


ಹಿಡಿಯುತ್ತಾ 
ವಂತೆ ಕಡಮೆ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಅವಕಾಶವೇ 


ಹಾಗ 
ತ್ನ 


ಕಟಟೇಗಾಗೆ ಇದ್ದಾ 5 ದ್ಯಾ 


೯ ಲ ದ್‌ 
ಬು ಟಿ ಇಟಿ ರಿ 2 
[ 


ತ್ಯಾ 


ತುತ 
ಡ್‌] 


ಸಾಗ ಇ. 
ಕೋರಾ ಟ್‌ 
ಕೆ 
ಸಾಸ ವೆ ಗಾ ಇಇ 
ಲಾಟ ಒಟ ಧಾಷ್ಮ್ಮ 


ಹಗುರ ಗೊಪ ತ್ನ ₹ಂ್ಳ 
ಿ ಹಾತ್‌ 
ಜೀವವ 


ತಹ ಆಹಾರದಿಂದ ತಮ 


ಜ್ರ 
ಹ 
ದ್ರ 


ಸ ಗಿ ಭಟ ಟ್ರ ಛ್ಡ 
1 ಜಟ ಜಟ [| 1 
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| ತ್‌ ( ಕ್ಟ 1 1 `ೆ ಲ | ಕ್ಲೆ ಡೆ (ಡ್‌ 1 (ಗ ಣ್ಠ ತ್ಕ [1 ೫ 1 ಹ ಸ | 
1. ೪ ಬ್ರಿ ಜ.೫ 6 ಕ್ರಾ ಅ ಇ? 10 ಚಚ ಓಟು ಜೆ 'ಭಜೇಸ೪ ಗ 6 
ಡದ ಜಸ ಸ1ಭಗತ್ಚ್ಣ್ಯ ಬ 16% ಕ ಸೃ ಚ ತ್ತಿ ಸ 
1 ಸ ನ 1 (ಟೆ ತಿ ಗ 1ತ್ಕೈ ಗ ` ೬೨ (ಕ್ಷಿ ತ್ತ ಕ ಗ ಟೆ ' ತ ಗ ([್ಗ 
| ಸಚ ಸ". 0 ಸಳ ಕೀಟ ಗಟ ಟ್ಟ ಹೆಚ್ಚ ಗಜ 4 ಟ್ಟ 8 
| ಇ ಇಚ್‌ ಕಟ ಇ. ಕ ತಯ. ಟಿ ಜ್ಞ (0 ಕಹ್ಯ 1 ಟ್ಟಿ 
| _ಸ್ಲಿಢಿ ಗ ಭತ ದಷ್ಪ 11 ಭು ಭಕೃಶ್ಚಿಸತ್ಕಿತ್ಟಿ ಸಟಟ 407 
" ಈ ಟ್ರ 1 [ಕ್‌ ತೆ ಜೆ ಕ್‌ 1 ಣ್ಣ ಸ್‌ "| | 2 ಹ ಗ್ಸ್‌ 15 ಗೆ | ಹೆ 
ಕ ಣ್‌ | "೫ ಜ| ತ ತ್ತೆ | 
ಜೆ 8 ಗ ॥ ಸ ಸೆ 1 ಗ ಬ ಕ ಕತ 0 ಟ್ಛ ೪೫ ಗಟ ಭಃ 
ಟೆ ಚ 1 ಟ್‌ ಗ | ಟ್‌ ಚ ಇ ಭ್‌ ಓ 1 ಜೆ 
521 11 1 ಟಬ ಗಟ ಡರ ಗಟ ಚಟ ಟಿ... ॥ಿ 





ಜಜಾಭೊಡ ಕಾ! 
೫ 
ಹ್ಹ | 


ಹ 


ಬರುವರಿ ಹ್‌ ಇ [| 
ಜಾ 
ಶಾ 
ದ್‌ 


ಭೂಟಾಸ ಜಾದೂ 


ಹಾ 
ತ್ಯಾ ಸತ್ಯಾರಾತ ಜಾಸ್‌ ಗ್ಯ 
ಗೆ ಗ 
ಆ 
ವಾ್‌ 


ಗಾಗಿ 


1 2 


ಮು ಕವ 


ಇಸ್‌ 

ಪಾ ಹಾಸ 
ಷ್‌ 

ಡಾ 


ಗುವಪದೆಂದ 
ವಾಗ 


ಸವಾಗಿ 


ಒಪ ಇಗ 


ಗ 
ಇಹ. 


ಣ್‌ 


ಜ್ರ 
ದ್ದ 
ದಿಗೆ 
ಉಂಡರು 
ಹಾಹಾ. 
ಪ್‌ 


ಸ 


ಓಾ 
ಹಾ 


ಹಾಸ ಜ್ಯ) 
ಇ 


ಕಾ 
ಹ 


6 ಟೂ 


ಗಾಶೆ ರತ” 
ರ್ಜಿವಪಕ 
ತಾಸೆ 
ಗಗ ಹಾಗೆ ಡು! 
ಒಡ 
3 
ಜಇರಳವುಕಳ 


ಕ! 


1% 
ಮ್ಮಗಳ 


ಹಾ 
ಅ 


ಸುಳ 
ತ್ತರ ತಗ 


ಜ್ಞ. 


ದ 


11 
ಶ್ರ ಧ್ಯ 


ಗ್‌ 


ಶಿ 


ಪ! 


ಡ್ರಾ 


ನೀವು ತಿಮ್ನವುದ 


ಕಾಕ ಪ ಪ ಸೃಘಪಪಪ ಪಾಪಾ ಸಪಪಪಚಕಾ-ಾ ಘೇ ರಾಲಾಡಿ ಸಾಜಾ ರಾಸಶಾಾ-ರಾಲಾರಾ-ಶಾಶಾರ್ಣರುರಪಣಹಾಕಾಹಾರಾಾಗಾಸಸಾಹಾಪಾಣಸರಣಾಾಸಾಹಾಸಾಸಾಸಸಾಸಾಸಾಸಾಾಾಸುಸಾಸಾಸಸಾ:ಸಷುಮಾ-ಸುಷಾಸಸಾಹಾ-ಮಾಸಾುಯಾಯಾ ಸಾಹಾ ಹಹಹ 


ಚಂದಮಾಮ 


ಅರಾ 


ಸ್ರಇಂದೆತ್ರ ಧ್‌ 

ಇ ಪ್ರ ಚ । 

ಸಾತು ಇ ಗ 
ಕಾ ಕಾಣಾ 
ಇದರ 


ತ್ಯಾ 
3೮11 


ತವಾ ಒಲ ಭಃ 


ಆಸ ಇದ್‌ 


ಡೆ” 
ದು 


ಎಣ್ಣೆ ಶಾಸ್ತ ಕ್ಟಾಸ್ಯ 
ಟೊ ೬ ಇಹ ಸಮ 


ಷ್‌ 


ಟ್ರ್ವ್ಯಾಃ 





ಸಂದೇಕ್‌ಪಡಬೇಡ. ಏಿಶೇಷವಾದು 


ಸಿಬವೆಂದು 
ದೇನೂ ನನಗೆ ಬೇಡಪ್ಪ. ನೀನು ತಿನ್ನುವಂತಹು 
ದನ್ನೇ ನನಗಿಷ್ಟು ಕೊಟ್ಟುಬಿಡು. ನಿನ್ನ ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನೇ 


| ನಂಬಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದೇನೆ” ಎಂದನು. 

... ಜೀವಕನು ಬುದ್ಧನಿಗೆ ನಡುಗುವ ಕೈಗಳಿಂದ 
ಕವಳವನ್ನು. ನೀಡಿದನು. ಬುದ್ಧನು ಅದನ್ನು 
ತೃಪ್ತಿಯಾಗಿ ತಿಂದನು. ; 

ಆಗಲಿ ಬುದ್ಧನ ಆರೋಗ್ಯವು ಸರಿಯಾಾಗಿದ 
ಲಭ. ವೃದ್ದಾಪ್ಯದಿಂದಾಗಿ  ಜೀರ್ಣಶಕ್ಕೆ ತಗ್ಗಿ 
ಹೋಗಿದ್ದಿತು ಜೀವಕನು ನೀಡಿದ ಭಿಕ್ಷೆ ಮಾಂಸ 
ದಿಂದ ತೆಯಾರಾದುದು. ಅದು ಕೂಡಾ ಅಷ್ಟು 
ಒಳ್ಳೆಯ. ಮಾಯವಾಗಿರಲ್ಲಿಲ್ಲ. 

ಆದರ ಬುದ್ಧನು ಸಂತೃಪ್ತಿಯಿಂದ ಜೀವಕನನ್ನು 
ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಜೀವಕನಲ್ಲಿ 
ಪಾಪಭೀತಿ ತಲೆ ಎತ್ತಿತು. ಅವನ ಮುಖವು ದೊಡ 








ಲ್ಲಿದ್ದು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ದೇವದತ್ತನು, ಬುದ್ಧನ ಸತ್ಯ 
ಸಂಧತೆಗೆ ಬೆರಗಾಗುತ್ತ, ತಾನು ತಲೆಹಾಕಿದ ದ್ರೋಹ 
ವನ್ನು ನೆನೆದು. ವೇದನೆಗೊಳಗಾಗ ತೊಡಗಿದನು. 

ಶರೀರಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಸರಿಹೊಂದದ ಆಹಾರ ಸೇವನೆ 
ಯಿಂದ ಬುದ್ಧನು ಅಸ್ವಸ್ಥನಾದನು. ರೋಗಗ್ರಸ್ತ 
ನಾಗಿ ದಿನದಿಂದ ದಿನಕ್ಕೆ ಕ್ಷೀಣಿಸುತ್ತಾ ಅವಸಾನ 
ಪಶೆಗೆ ಬಂದನು ಬುದ್ಧ. 

ಬುದ್ಧನು'.. ಮಲಗಿಕೊಂಡಿರುವ ವೇದಿಕೆಯ 
ಸುತ್ತಲೂ, ಪ್ರಧಾನ ಶಿಷ್ಯರು . ತಲಬಾಗಿಕೊಂಡು 
ಮೌನವಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದರು. ಎಲ್ಲರೂ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿದರು. ವಾತಾವರಣವು ಸ್ತಂಭಿಸಿಹೋದಂತೆ 
ನಿಃಶಬ್ಧವಾಗಿತ್ತು. ಆಗ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಅಪರಾಧಿಗಳಂತೆ 
ಜೀವಕನೂ, ದೇವದತ್ತನೂ . ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪದಿಂದ 
ಕುದಿಯುತ್ತಾ ಬಂದು ಬುದ್ಧನ ಪಾದಗಳ ಹತ್ತಿರ 
ನಮಸ್ಕಾರ. ಮಾಡುತ್ತ ಬಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಹಾಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಪಿಳಿಪಿಳಿಸಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಬುದ್ದನು. ಅವರ ಬರುವಿಕೆಯನ್ನು ತಿಳಿದು, 
ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತೆರೆದು. ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಅವರನ್ನು 


`ನೋಡಿ, ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಸಮಾಪ. ಬರುವಂತೆ ಕರೆದು, | 


"ನೀವು ಚಿಂತಿಸಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಮನುಷ್ಯ | 


ನಾದವನಿಗೆ ಯಾವುದೋ. ಒಂದ. ವಿಧವಾಗಿ 
ಮರಣವು ತಪ್ಪುವಂಥಾದ್ವಲ್ಲವಷ್ಟೆ? ' ' ನಾನು 


ನಿರ್ವಾಣವನ್ನು ಸೇರಿಕೊಳ್ಳಲು ನೀವು ಸಹಾಯಕ 
ರಾದಿರಿ. ನಿಮಗೆ ತುಂಬಾ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳು. ನಿರ್ವಾಣ 
ವಂಬುದು ಚರ್ಮ ಚಕ್ಷುಸ್ಲಿಗೆ ಕಾಣದಂತಹ 
ಬೆಳಕಾಗಿದೆ. ಜ್ಯೋತಿ ಆರಿಹೋಗುವಾಗ, ಬೆಳಕು 


ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವುದೋ ಆ ನಿರ್ವಾಣ ಪಥಕ್ಕೆ 


ಹ ಹಾ ಜ್ಯ ಹಾ ಬಗ ಸರ್‌ ಜಾಗೆ ನ 
ಹೊರಟಿದ್ದೇನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಇನ್ನದೀನೂ : ತಪ್ಪಿಲ್ಲ 
೩ ಡಾ ಹ್ಗ ಇ ಹ ಷಾ 
ಪಪ್ಪಾ. ಜೀವಕಾ ಗ 


ತೆ 

ದೇವದತ್ತನಲ್ಲಿ ದೊಡ. ಪರಿವರ್ಶನೆ ಉಂಟಾಗಿ 
ದ್‌ ಆತೆ 

ಬಿಟ್ಟಿತು. ಬುದ್ದನ ಪಾವಗಳನ್ನು ಮೆಬಟ್ಟಲು 


[್ರ್ಪ 


ಚಂದಮಾಮ 








ಪಿ, 


ಹು. ಬುದ್ಧನು ಆವನ ಭುಜಗಳ 


ಕೈಯನ್ನು . ಬಳಸಿ, : “ಅಪ್ಪಾ. 
್ನ: ಮಾನವ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೆ 
ಸಾ ಆ 
ಭವರಿಗಾಗಿ ಅವತರಿ 


ವ್ಯಾಪ್ತಿಯಾಗುವಂತೆ. ಮಾಡು. ಬೌದ್ಧ ಸಂಘಾ 
ರಾಮಸಳನ್ನು ಬೌದ್ಧ ಭಿಕ್ಷುಗಳನ್ನು ಸರಿ. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯುವಂತೆ ಮಾಡು. ಆದಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ನೀನು ಸಮರ್ಥ 
ನಾಗಿರುವಿ.” ಎಂದು ದೇವದತ್ತನ ತಲೆಯ ಮೇಜೆ| 
ಕೈಯಿಟ್ಟು ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದನು. 

ದೇವದತ್ತನು. ಪುಲಕಾಂಗಿತನಾಗಿ ಮೈಮರೆತು 
ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ. “ಬುದ್ಧಂ 
ಗಚ್ಚಾವಿ ಮಿ. ಧರ್ಮಂ ಶರಣಂ ಗಚ್ಛಾಮಿ, ಸಂಘಂ 
ಖ್‌ ಗಚ್ಛಾಮಿ” ಎಂದು ಮೂರುಸಾರಿ ಜಹಿಸ್ಕಿ 
“ಹೇ ಬುದ್ಧಭಗವಾನ್‌ ! 
ಬದಲಾಯಿಸುವ 


ತುಂಬಿದ 

ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದನು 

ಬುದ್ಧಭಗವಾನನು 

ಪೂರ್ಣ ಜಂದ್ರಜಿಯ  ತೇಜೋವಂತವಾಗಿ 

ಆಕಾಶಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬೆಳದಿಂಗಳು ಚೆಲ್ಲಿಕೊಂಡಿದಿತು 
ಬುದ್ಧನ ನ ಅನಂತರ. ಬುದ ನಂ ಪ್ರಬೋಧಿಸಿದ 

ಧರ್ಮಗಳೂ. ಸೂತ್ರಗಳೂ ಸೌದ ಮತವವನಿಸಿ, 

ಬುದ್ಧನು ದೇವನಾಗಿ ಆರಾಧಿಸಲ್ಪ 


ಲ್ರಟ್ಟನು. ಅವತಾರ 
ಮೂರ್ತಿ ತಾ ಯೂ | ಗುರುತಿಸ ನ ಕ್ಷ ಥ್‌ 


ಆ | 


ವನು ವು ನಗಿಷ್ಠಿ ಕೊನೆಯದಾದ ಹರೇ ಕಲ್ಮ್ಯಾವ 
ಇ. 


ತಾರದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೇಳಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದವು. 


ಸೂತಪ್ರರಾಣಿಕನು. ಬುದಾ ವತಾರಃ ವೃ 
ಷಾಡೆ' 


ಕೃತ, ತ್ರೇತ, ದ್ವಾಪರ. ಕಲಿ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಯುಗ 
ಗಳೂ ಕೂಡಿ ಒಂದು 
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' ಕಲ್ಯ್ಯಾವತಾರ ಮೂರ್ತಿ ಮಹಾ ಯೋಧನ 


| ಹಾಗೆ ಧಗಧಗಿಸುವ ಕವಚವನ್ನು ಆಪಾದಮಸ್ತಕ 
ಪರ್ಯಂತ ಧರಿಸಿ, ಒಳ್ಳೆಯವರಿಗೆ ದಿವ್ಯ ಸುಂದರ 
ಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ, ದುರ್ಜನರಿಗೆ ಮಹಾ ಭಯಂಕರ 
ಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. 
|. ವಿಷ್ಣುವಿನ ಈ ಕಲ್ಯ್ಯಾವತಾರವು ದೇಶ ಭೇದ 
ಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ಹಾಗೆ, ಅನೇಕ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ 
। ವಿಧಗಳಾದ ರೂಪ ಭೇದಗಳಿಂದ ತೀವ್ರಗತಿಯಲ್ಲಿ 
ಕುದುರೇ ಸವಾರಿ ಸಾಗಿಸುತ್ತ ಅವತಾರಮೆತ್ತಿದ 
| ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನರ್ವಹಿಸುತ್ತಾನೆ. ' 
(.. ಕಲ್ಕಿಮೂರ್ತಿಯ ರಭಸಕ್ಕೆ ಕಲಿಪುರುಷನು ತನ್ನ 
ಪ್ರತಾಪವನ್ನು ತೋರಿಸಲಾಗದೆ ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಿರಲು 
ತನ್ನ ದೀರ್ಥವಾದ ನಿಶಿತ ಕರವಾಲದಿಂದ ಓಡಿಸುತ್ತಾ 
ಲೋಕದೊಳಗಿನ ದುರ್ಮಾರ್ಗಿಗಳನ್ನೂ ಘಾತುಕ 
ಗುಂಪಿನವರನ್ನೂ, ಲೋಕ ಸಂಕ್ಷೋಭೆಗೆ ಕಾರಣರಾದ 
ಪಾಲಕರನ್ನೂ, ದುಷ್ಪವರ್ಗದವರನ್ನೂ ನಿರ್ಮೂಲಿ 
ಸುತ್ತಾ ಸಜ್ಜನರಿಗೆ ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನು. 
ಕಲ್ಕಿಯ 
ಯುಗಕ್ಕೆ ನಾಂದಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಗ್ರಥಗತಿಗಳು 
ಸಕ್ರಮ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ತಿರುಗಲಾರಂಭಿಸುತ್ತವೆ. 
ಭೂದೇವಿ ಕಲ್ಕಿ ಅವತಾರಮೂರ್ತಿಗೆ ಪೂಜಿಸಿ, 
ಆರತಿ ಬೆಳಗಿ ಅನೇಕ ವಿಧಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿರಲು, 


ಆವತರಣದಿಂದ ಜಹೊಸ ಮಹಾ” 


ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳೂ, ' ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳೂ, ಪುಷ್ಟ | 
ವೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಿ ಕೀರ್ತಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಾರದನು ಮಹತೀ 
ವೀಣೆಯ ಮೇಲೆ ಸಾಮಗಾನವನ್ನು ನಿನದಿಸುತ್ತಾನೆ. 

ಭೂಮಿಯ ಮೇಲಿನ ನಿರಂಕುಶ ರಾಜ್ಯ. 
ಪಾಲಕರೂ, ದೌರ್ಜನ್ಯವೂ, ಅಧರ್ಮವೂ ನಶಿಸಿ | 
ಶಾಂತಿಯನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸುವ. ಕಲ್ಕಿಮೂರ್ತಿ 
ಮಾನವಕೋಟಿಯನ್ನು ಭೆನ್ನತ್ವದಿಂದ ಏಕತ್ವಕ್ಕೆ, 


ಶಾಂತಿಯುತವಾದ ಸಹಜೀವನಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿಸುತ್ತಾಸೆ. 
ಆಗ ಕೃತಯುಗವು ಚಿಗುರತೊಡಗಿ ಮತ್ತೊಂದು 
ಮಹಾಯುಗವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ವಿಷ್ಣು ತನ್ನ. 
ಕಲ್ಕಿ ರೂಪವನ್ನು ಉಪಸಂಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು, 
ವಿಶ್ವಸ್ಥಿತಿಗೆ |. ಮೂಲವಾಗಿ 


ಸರ್ವತ್ರ ವ್ಯಾಪಿಸಿ, 
ನಿಜುತ್ತಾನೆ. 
ವಿಷ್ಣು ಅಂದರೆ ವ್ಯಾಪಿಸುವವನು. ಎಂದು 
ರ್ಥ. ಸರ್ವ ವ್ಯಾಪಕನಾದ ವಿಷ್ಣು ಪರಿಣಾಮ | 
ಸ್ವರೂಪನಾಗಿ ಹರಡುತ್ತಾನೆ. ಈ ಮಹಾ ವಿಶ್ವವೇ | 
ಅವನ ಪರಿಪೂರ್ಣ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿದೆ. ಕ್ಷೀರಸಾಗರ | 
ದಂತೆ ಕಾಣುವ ನಕ್ಷತ್ರ ನೀಹಾರಿಕೆಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ವಿಶ್ವರೂಪದಲ್ಲಿವೆ. ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತ 
ಸೂತಪುರಾಣಿಕ.. ಮಹರ್ಷಿ. ದಶಾವತಾರಗಳು 
ಪ್ರಧಾನವಾಗಿರುವ ವಿಷ್ಣುಕಥೆಯನ್ನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ 
ಸಂಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಿದನು. 





_ಶೊನೆಯ ಆ ಸ 


ಶ್ಚ ತ ಕ 
ಹೆ೦ಡತಿ ಮಕ್ಕಳಾರೂ ಇಲ್ಲದ ಜೋಗಯ್ಯನೆಬ ಧಾಕನೊಬ್ಬನ ನು ದೀರ್ಥ ವ್ಯಾಧಿಯಿಂದ ಹಾಸಿಗೆ ಹಿಡಿದನು. 


ಏಂಗಳ ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ ವೈದ್ಯ ನಡೆಯು ನಿತ್ತಿದರೂ ವಾ ಘ್‌ಬ್ಟ ಧಿ ಹೆಚ್ಚೇ ಆ ತು. 

ಅವನ ಆಸ್ತಿ ಜ್‌ ವಾರಸುದಾರನಾಗರರುವ ಶ್ರೀಪತಿ ಘಾತ್ರ ಜೋಗಯ್ಯನ ಘುಂಚದ ಹತ್ತಿರವೇ ಕಾವಲು 
ಕಾಯ್ಯಿವವನಂಕೆ ಕುಳಿಕಿರುತಿ ದ್ದ. 

ಜೋಗಯ್ಕನಿಗೆ ವೈ ದ್ಕ ನಡೆಸುವ ವರದಾಚಾರ್ಯರು ಒಂದು, ರೋಗಿಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ, ಶ್ರೀಪತಿ 
ಯನ್ನು ಬದಿಗೆ ಕರೆದು, "ನ್ನ ಮಾವಯಖ್ಯನ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಏನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲ, ಅವರು ಸ ಶ್ಪೃಹೆಯಲ್ಲಿರುವಂತೆಯೂ 
ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಗಮನಿಸಿಕೊಂಡರು. ಒಂದು ವೇಳೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ "ಲನ ಕಂಡು ಬಂದ 
ಕೂಡಲೇ, ಈ ಎರಡು ಮಾತ್ರೆಗಳನ್ನೂ ನುಂಗಿಸಿ ಬಿಡು, ಆಯುಷ್ಯದ ತುಂತುಗಟ್ಟಿ ಇದ್ದರೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಫಲ 
ಸಿಕ್ಕಿದರೂ ಸಿಗಬಹುದು" ಎಂದರು, 


ವೈದ್ಯರು ಅತ್ತ ಹೋ ದ ಕೂಡಲೇ ಚೋಗಮ್ಮ ಕಣ್ಣು ತೆರೆಮ್ಮ ಶ್ರೀಪಶಿಯನ್ನು ಹತ್ತಿರ ಕರೆದು, ಆಸ್ಮಿ 
ಪಾಸ್ತಿಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವುದು ಎಷ್ಟು ಕಷ್ಟವೊಃ, ಅವುಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವುದೂ ಆಪ್ಟೇ ಕಷ್ಟ ಶ್ಸೈವೆಂದು 
ವಿವರಿಸುತ್ತ, ಹೀನ ಸ್ವರದಿಂದ ಏನೇನೆ. ೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಶ್ರೀಪತಿ ತುಂಬಾ ಚಿಂತೆ ತುಂಬಿದ ಮುಖ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, "ಅದೆಲ್ಲಾ ಈಗ ಯಾಕೆ ಮಾವಯ್ಯಾ? . 
ನಿಮಗೇನಾದರೂ ಮುಖ್ಯವಾದ ಆಸೆ ಇದ್ದರೆ ಹೇಳಿರಿ, ಈಗ ನೀವಿರುವ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ. ತೀರದ ಆಸೆ 
ಸಷ ಅದನ್ನು ತೀರಿಸುವುದು ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ” ಎಂದನು, 


ಜೋಗಯ್ಯ ಕ್ಷಣಕಾಲ ತಡೆದು, * ಈಗ ವರದಾಚಾರ್ಯರು. ಎರಡು ಮಾತೆ ತ್ರೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಹೋಗಿದ್ದಾರಷ್ಟೆ? ಅದನ್ನು ನೀನು ಈ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ. ಬಾಯಿಗೆ ಹಾಕಿ ನುಂಗಿಸಿ ನೋಡುವುದಕ್ಕಿಂತ, 
ಬೇರೆ ಛೆ ನನಗೇನಿದ್ದೀತು? " ಮಿದನು. 


ಶ್ರೀಪತಿಯ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಮಾತೇ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ, 











ಹಓ೦ದಾನೊಂದು ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಅಬ್ದುಲ್‌ ರಸೂಲ್‌ 
ಎಂಬ ಹುಡುಗನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. ತಾಯಿ ತಂದೆಯರಿಗೆ 
ಅವನೊಬ್ಬನೇ ಮಗನಾಗಿದ್ದನು. ತಾಯಿ ತಂದೆಯರು 
ಅತ್ಯಂತ ಬಡವರಾಗಿದ್ದುದರಿಂದಲೇ ದೇವರು ಒಬ್ಬನೇ 
ಮಗನನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರಬಹುದು. ತಂದೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಕಾಯಕಷ್ಟಮಾಡಿ ಸಿಗುವ ಸ್ವಲ್ಪ ಹಣದಿಂದ ಕುಟುಂಬ 
ವನ್ನು ಪೋಷಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ರಸೂಲನಿಗೆ ಹದಿನಾರು 
ಮರ್ಷ ವಯಸ್ಸಾದಾಗ ತಾಯಿ ತೀರಿಹೋದಳು. 
ಆಮೇಲೆ ಒಂದು ವರ್ಷದೊಳಗೆ ತಂದೆಯೂ ತೀರಿ 
ಹೋದನು. ರಸೂಲನಿಗೆ, ತನ್ನವರೆನ್ನಲು ಬೇರೆ 
ಯಾರೂ ಕಾಣದೆ, ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದಾಯಿತು. 

ತಾಯಿ ತಂದೆಯರನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ರಸೂಲನಿಗೆ 


ಆ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿರುವುದೇ ಬೇಡೆನಿಸಿತು. ಅಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಟೇ 


ಕಷ್ಟಪಟ್ಟರೂ ಸಾಕೂ ಸಾಲದಷ್ಟೇ ಸಿಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಅದು ಕೊಡಾ ಆಯಾ ದಿನಕ್ಕೇ ತೀರಿಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ಜಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಅಂಗಡಿಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು 
ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದರೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಕೂಲಿ. ಸಿಗುವುದೆಂದು 


ಅವು ಕೇಳಿದ್ದರು. ಹೇಗಾದರೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಒಳ್ಳೆಯ 


ಅರೇಬಿಯಾ ಕಥೆ 





ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬದುಕಬೇಕೆಂದಿರುವ ರಸೂಲ್‌ ಕಡೆಗೆ 
ಸಾಹಸಮಾಡಿ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೇರಿದನು. 

_ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ರಸೂಲ್‌ ಒಬ್ಬ ವರ್ಶಕನೆ ಅಂಗಡಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಕುದುರಿದನು. ಆ ವರ್ತಕನಿಗೆ ಪಟ್ಟಿಣ 
ದಲ್ಲಿ ಆನೇಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಗಡಿಗಳಿದ್ದುವು. ರಸೊಲನ 
ಕೆಲಸವೇನಂದರೆ, ಅಗತ್ಯವಾದ ಸರಕುಗಳನ್ನು ಒಂದು 
ಅಂಗಡಿಯಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಅಂಗಡಿಗೆ ತಲಪಿಸುವುದು. 
ಇದು ಬಹಳ ಕಷ್ಟದ ಕೆಲಸವೇ. 

ಈ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಅವನು ಹತ್ತು ವರ್ಷ ಕಷ್ಟ: 
ಪಟ್ಟು ಸ್ವಲ್ಪ ಹಣವನ್ನು ಸೇರಿಸಿಟ್ಟನು. ಈ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ರಸೂಲ್‌ ತನ್ನ ತಿಂಡಿ ಬಟ್ಟೆಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಕೂಡಾ ಬಹಳ ಮಿತವಾಗಿರುತ್ತ, ರಜೆಯ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೂಡಾ ಏನೋ ವಿನೋದಗಳಿಗೆ ಕೂಡಾ ಹಣ 
ಕರ್ಚು ಮಾಡದೆ ಬಹಳ ಸಾಧಾರಣ ರೀತಿಯಲ್ಲೇ 
ಬದುಕಿದನು. | 

ತಿಂಗಳು. ತಿಂಗಳೂ ಅವನು ಯಜಮಾನನು 
ಕೊಡುವ ಸಂಬಳದಲ್ಲಿ ಉಳಿದ ಹಣವನ್ನು ಒಬ್ಬ 
ಕಾಜೀಯ ಹತ್ತಿರ ಭದ್ರವಾಗಿಡಲು ಕೊಡುತ್ತಿದನು, 
ಹಾಗೆ ಸೇರಿಸಿದ ಹಣವು ಹತ್ತು ವರ್ಷ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 


ತ 


ತ 


| 1 ಎಂದು. ಸ ವೊತ್ತವಾಯಿತ್ನು 

ಶೆ ಡಿ ಅವನಿಗೊಂದು : "ಹೊಸ" ಜಾ 
| ಜ್‌ ತಾನು . ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸ್ವಂತ 
||. ಊರಿಗೆ ಹೋಗಿ. ಏನಾದರೂ ಸಣ್ಣದೊಂದು 
(|: ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಏಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಬಾರದು ? ಎಷ್ಟಾ 
ಜೂ ಅದು ತಾನು ಹುಟ್ಟಿದ ಊರು, 

ಟಖ ... ಈ ಆಲೋಚನೆಯನ್ನು. ರಸೂಲ್‌ ಕಾಜೀ 
(|. ಯೊಂದಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಅದು ಒಳ್ಳೆಯ ಆಲೋಚನೆ 
|. ಯೆಂದು. ಹೇಳಿ ಕಾಜೀ ಹರಸಿ, ತನ್ನ ಹತ್ತಿರವಿದ್ದ 
[| ರಸೂಲನ ಹಣವನ್ನು ಪೂರಾ ಅವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು, 
. ರಸೂಲ್‌ ಆ ಹಣವನ್ನು ಮೂಟೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು, 
ಮುಂಜಾನೆಯ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಊರಿನ ಕಡೆಗೆ 
[| ಹೊರಟನು, ಎಲ್ಲಿಯೂ ನಿಲ್ಲದೆ ಒಂದೇ ಸಮನೆ 
|. ಮಧ್ಯಾಹ್ನದವರೆಗೂ ನಡೆದನು, ಆಗ ಬಿಸಿಲಿನ ಬೇಗೆ 
[| ಶೀಘ್ರವಾದುದರಿಂದ, ಭಾರವಾದ ಹಣದ ಮೂಟೆ 
| ಯನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ನಡೆಯುವುದು . ಬಹಳೆ 
| ಕಷ್ಟವೆನಿಸಿತು, ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು 
ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳೋಣವೆಂದರೆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಖರ್ಜೂರ 
ಮರಗಳ ಹೊರತು. ಬೇರೆ ಯಾವ ನೆರಳೂ ಕಾಣ 
ಲಿಲ್ಲ. ಕಡೆಗೆ ರಸೂಲ್‌ ಸಾಕೂ ಸಾಲದಷ್ಟಿರುವ 
ಆ ಮರದ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿಯೇ, ನಿಂತು ತನ್ನ ತೊಗಲಿನ 
ಚೀಲದಲ್ಲಿದ್ದ ನೀರನ್ನಿಷ್ಟು ಕುಡಿದನು. 

ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ; ತಾನು ಹೋಗುವ ದೂರದ 
|. ಕಡೆಗೇ ಹೋಗುವಂತಿರುವ.. ಒಬ್ಬ ಕುದುರೇ 
.. |. ಸವಾರನು ಬರುವುದು ಕಂಡಿತು. ಅವನು ಸಮಾಪ 
ಬಂದ ಕೂಡಲೇ ರಸೂಲ್‌ ಅವನನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸಿ, 
“ ತಾವು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವಿರಿ? " ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 
ಸವಾರನು ಕುದುರೆಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ” ಅಕೋ, 
ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಗ್ರಾಮದ ಮೇಲಿಂದಾಗಿ ಮತ್ತೂ 
ಅಷ್ಟು ದೂರ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ಆ ಗ್ರಾಮದಾಚೆಯ 
ನಗರದಲ್ಲಿಯೇ ನ ನನಗೆ ಕೆಲಸ.” ಎಂದನು ಸವಾರ. 
























ಇನ 
| 


ಚಂದಮಾಮ. 








ಆ ಮಾತು ಕೇಳಿ ರಸೂಲ್‌ ಬಹಳ ಸಂತೋಷ |' 


ಪಡುತ್ತ, 
ದಲ್ಲಿರುವ ಛತ್ರದ ಯಜಮಾನ ನನ್ನ ಮಿತ್ರ. 
ನಾನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡಿರುವ ಈ ಮೂಟೆಯನ್ನು 


ಸ್ವಲ್ಪ ನಿಮ್ಮ ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು | 
ಒಯ್ದು ಅವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡುವಿರಾ? ನಾನು 
ಕತ್ಚಲಾಗುವುದರೊಳಗೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಸೇರಿ ಆತಿಂದ 


ಮೂಟೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಇದನ್ನು 
ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಅಷ್ಟು ದೂರ ನಡೆಯುವುದು 
ಬಹಳಕಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಇಷ್ಟು ಮಾಡಿದರೆ ದೊಡ್ಡ 
ಉಪಕಾರ, ಮರೆಯಲಾರೆ! " ಎಂದನು. 

ರಸೂಲನ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಸವಾರನು ನಕ್ಕು, ಈ 
ನಿನ್ನ ಮೂಟೆ ಹೊತ್ತುಕೊಳ್ಳಲು ನಿನಗೆ ಕಷ್ಟ 
ವಾಗಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಕುದುರೆಗೆ ನಿನಗಿಂತಲೂ: ಹೆಚ್ಚೆ 
ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೇಳಲು ಅದಕ್ಕೆ ಬಾಯಿ ಬಾರದು, 


ಹಣ 
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ಮಿತ್ರಾ!” 
ತನ್ನಪಾಡಿಗೆ ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟನು. 

ಅವನು ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ ಹೋದ ಮೇಲೆ ಅಮುಗೆ 
ಒಂದು ಆಲೋಚನೆ ಬಂತು. ಆ ಮೂಟೆಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದೆ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದದ್ದು ತನ್ನ ಬುದ್ದಿ 
ಹೀನತೆ ಅನಿಸಿತು. . ಒಂದುವೇಳೆ ಆ ಮೂಟೆಯಲ್ಲಿ 
ಬೆಲೆ ಬಾಳುವ ವಸ್ತುವೇನಾದರೂ ಇದ್ದರೆ ಆ 
ಗ್ರಾಮದ ಛತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆಯೇ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ 


ಬರೆ ಯಾರಿಗೇನೂ ಗೊತ್ತಾಗುವಂತಿಲ್ಲ. ತನಗೆ 
ಅದೃಷ್ಟವಶಾತ್‌ ಲಾಭ ತಾನೇ| - 
ಸಾವುಕಾರನು ಹೀಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿ, ಕುದುರೆ 


ಯನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿಸಿ ರಸೂಲನ ಬಳಿಗೆ ಬರ 
ತೊಡಗಿದನು. 
ಆದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರಸೂಲ್‌ ಕೂಡಾ ಆಲೋ 
ಚನೆಗೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದನು. ತಾನೊಬ್ಬ ದೊಡ್ಡ ಬುದ್ಧಿಗೇಡಿ 
ತಾಗಿರಬೇಕು. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳ 
ವರೆಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಿ ಸಂಪಾದಿಸಿದ 
ಹಣದ ಮೂಟೆಯನ್ನು ಮೂಗು ಮೋರೆ ತಿಳಿಯದ 
ಯಾವನ ಕೈಗೋ ಕೊಡಲು ನೋಡಿದೆ! ಒಂದುವೇಳೆ 
ಅವನು ದುರಾಶೆ ಹಿಡಿದವನಾಗಿ ಮೂಟೆಯೊಂದಿಗೆ 
ಓಡಿಹೋದರೆ ತನ್ನಿಂದೇನು ಮಾಡಲು ಜ್‌ ವಿತ್ರು? 
ಹತ್ತುವರ್ಷ ರಾತ್ರಿ ಹಗಶೆನ್ನದೆ ಬೆವರು ಸು 


ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಕುದುರೆಯನ್ನು ತಟ್ಟಿ: ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಹಣವನ್ನು ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಗಂಟೆಗಳ 








ವರೆಗೆ ಹೊರಲು ತನಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದರೇನು ? 

ಹೀಗೆ ರಸೂಲ್‌ ಆಲೋಜಿಸಿಕೊಂಡಿರುವಾಗಲೇ 
ಸವಾರನು ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, “ ಮಿತ್ರಾ! ನೀನು | 
ಕೇಳಿದ ಸಹಾಯವನ್ನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಆಲೋಜನೆ | 
ಮಾಡಿ ನೋಡಿದೆ. ನಿನಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡ 
ಬೆಕಾದುದೇ ಧರ್ಮವೆಂದು ಆಗ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. 
ಸರಿ, ಆ ಮೂಟೆಯನ್ನು ಇತ್ತ ಕೊಡು” ಎಂದನು. 

ರಸೂಲ್‌ ಕೂಡಲೇ “ ಅಯ್ಯಾ ಮಿತ್ರಾ! ನಾನೂ 
ಮತ್ತೊಂದು ಸಾರಿ ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡಿ ನೋಡಿದೆ. 
ನನ್ನ: ಮೂಟೆಯನ್ನು ನಾನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು | 
ಹೋಗುವುದೇ ಕ್ಷೇಮವೆಂದೂ, ಉತ್ತಮ ಧರ್ಮ | 
ವೆಂದೂ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ನಾನು. ಸ್ವಲ್ಪ ಅವಸರ | 
ಪಟ್ಟೆ, ನೀವು ಸ್ವಲ್ಪ ತಡಮಾಡಿದಿರಿ.” ಎಂದನು | 
ಮುಗುಳು ನಗುತ್ತ. 

ಇಬ್ಬರೂ ಒಬ್ಬರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು 
ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ನೋಡಿಕೊಂಡರು. ಸವಾರನು ಮರು 
ಮಾತೇನೂ ಆಡದೆ ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೇರಿಕೊಂಡು 
ತನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ ಹೊರಟು ಹೋದನು 

ವಿಶ್ರಾಂತಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುದರಿಂದ ರಸೂಖನಿಗೆ 
ಮತ್ತೆ ಮೂಟೆ ಹೊತ್ತು ನಡೆಯುವುದು ದೊಡ್ಡ 
ಸ. ಕಷ್ಟವೇನೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ. 


























ಹೆಚ್ಚಿನ ಬುದಿವಂತ 
ಲು 


ಶೆಕ್ರಯ್ಕನಿಗೂ ವೆಂಕಟಯ್ಕನಿಗೂ ತಾವಿಬ್ಬರೂ ಒಬ್ಬರಿಗಿಂತ ಒಬ್ಬರು. ಹೆಚ್ಚು ಬುದ್ಧಿವಂತರೆಂದು ನಂಜಿಕೆ. 
ಅವರು ದಿನಾ ಏನೋ ಒಂದನ್ನು ಹಿಡಿದು ವಾದ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಇರುವರು. 

ಒಂದುಸಾರಿ ಅವರು ಯಾವುದೋ ಒಂದು ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನದೇ ಸರಿಯೆಂದು ತಕರಾರು ಮಾಡುತ್ತ, 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವ ದಾಸಯ್ಯನನ್ನು ಕರೆದು. ತಮ್ಮ - ತಕರಾರು ತೀರಿಸುವಂತೆ ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. 

ಅದಕ್ಕೆ ಅವನು, “ಸರಿ, ನಾನು ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರೊಂದಿಗೆ ಒಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳುತ್ತೇನೆ. ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟಿವರು 
ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಬುದ್ಧಿವಂತ. ಇಬ್ಬರೂ ಹೇಳದೆ ಹೋದರೆ ಇಬ್ಬರೂ ಕಡಿಮೆ ಬುದ್ಧಿಯವರು, ನಾನು ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿ, ಸರಿಯೋ? ಇನ ಎಂದನು. 

“ ನಾನು ಈ ಪಂಥದಲ್ಲಿ ಸೇರಲಾರೆ ” ಎಂದು ವೆಂಕಟಯ್ಯ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋದನು. 
 *ೋಡಿದಿರಾ? ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರೊಳೆಗೆ ವೆಂಕಟಯ್ಯನೇ ಬುದ್ಧಿವಂತನು, ನಾನು, ನನಗೂ ತಿಳಿಯದ ಸಿಕ್ಕಿನೆ 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳಿ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಬುದ್ಧಿವಂತ ನೊಸಚೇತೆಂದ ಪಥಕ ಹಾಕಿದರೆ ವೆಂಕಟಯ್ಯ ಅದನ್ನು ಕಂಡು 
ಹಿಡಿದು ಬಿಟ್ಟ !” ಎಂದನು ದಾಸಯ್ಯ, 

ಶಂಕ್ರಯ್ಯ ಕೂಡಲೇ ವೆಂಕಟಯ್ಯನ ಹತ್ತಿರ ಓಡಿ ಹೋಗಿ, * ಆ ದಾಸಯ್ಯ ನೀನೇ  ಬುದ್ಧಿವಂತೆನ್ನು 
ತ್ಚಾನೆ" ಎಂದು ನಡೆದ ಸಂಗತಿ ಹೇಳಿದನು. 

ವೆಂಕಟಯ್ಯ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ, “ ಫಕ್ಕನೆ ನನಗೆ ಹೊಟ್ಟೇ ನೋವು ಬಂತು, ಅದನ್ನು ಹೇಳಲು ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದೆ 
ಏನೋ ಸುಳ್ಳು 'ಹೇಳಿ' ಬಂದು ಬಿಟ್ಟೆ, ಅದೇ ನನ್ನನ್ನು. ಹೆಚ್ಚಿನ ಬುದ್ಧಿವಂತನಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿತು. ಥ್ರ 
'ಹೊಟ್ಟೆನೋವೂ ಉಪಕಾರ ಮಾಡುತ್ತದೆಂದಾಯಿತು! " ಎಂದನು. 


" ಅಂತಹ ಹೊಟ್ಟೇ ನೋವು ನನಗೆ. ದಿನಾ ಬರುತ್ತೆ, ಆದರೆ ಓಳ್ಳೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸು 
ಇದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ನಿನ್ನ ಬದಲಾಗಿ ನನಗೆ ಹೊಟ್ಟೆ ನೋವು ಬಂದಿದ್ದರೆ ದಾಸಯ್ಯನಿಂದ ನಾನೇ "ಹೆಚ್ಚಿನ ಬುದ್ಧಿ 
ವಂತನೆಂದು ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆ!” ಎಂದು ತಳಮಳಿಸಿದನು ಶಂಕ್ರಯ್ಯ. 
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1೩೯1೩! 8೭, ೫101 ಹ ಹಣತಣ! ಗೀತೂ! 
೫ ಮೇಲಿನ ಫೋಟೋಗಳಿಗೆ ಸರಿಹೊಂದುವಂತೆ ಒಂದು ವಾಕ್ಕದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತಿರುವ ಎರಡು 
ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಾಗಲೀ ಶೀರ್ಷಿಕೆ ಬರೆಯಬೇಕು... ೫: ಜನವರಿ ೧೦. ರೊಳಗೆ ಶೀರ್ಷಿಕೆಗಳು ನಮಗೆ ತಲಪದೆಣು. 
ಆಮೇಲೆ : ಬಂದ ಶೀರ್ಷಿಕೆಗಳು ಪರಿಶೀಲಿಸಲ್ಪಡುವುದಿಲ್ಲ.. * . ಶೀರ್ಷಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುತ್ತಮವೆಂದು ನಾವು 


ನಿರ್ಧರಿಸುವ ಒಂದು ಜತೆಗೆ ರೂ. ೫೦ ಬಹುಮಾನ. '& ಶೀರ್ಷಿಕೆಗಳನ್ನು ಪೋಸ್ಟ್‌ ಕಾರ್ಡಿಸಲ್ಲೇ ಬರೆಯ 


ಬೇಕು." ಆದರಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ವಿಷಯ ಬರೆಯಬಾರದು. 
ವಿಳಾಸ : ಚಂದಮಾಮ ಫೋಟೋ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯ ಸ್ಪರ್ಧೆ, ಮದರಾಸು-೬೦ರಿ ೦೨೬ 


ನವೆಂಬರ್‌ ಸ್ಪರ್ಧೆಯ ಫಲಿಶಾಂಶ ; 
ಮೊದಲನೇ ಫೋಟೋ: ಭಲೇ! ನನಗೆ ಬೇಕಾದ್ದೆಲ್ಲಾ ಇಲ್ಲಿದೆ! 
ಎರಡನೇ ಫೋಟೋ: ಆಹ! ನನಗೆ ಜೇಕಾದ್ರಲ್ಲಾ ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿದೆ ! 
ಕಳುಹಿಸಿದವರು: ಶ್ರೀಪತಿ ಏಿ. ಸರಸ್ಯತಿ, ಕಿನ್ನಿಗೋಳಿ, ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ 
ಬಹುಮಾನ ರೂ. ೫೦/- ಈ ತಿಂಗಳ ಆಖೈರಿನೊಳಗೆ ಕಳುಹಿಸಲಾಗುವುದು 








ಚ್‌ 


ಥಿನುಗೆ ಗೊತ್ತೇ? ಉತ್ತರಗಳು; 


೧, ಜೆರ್ಣನಾಂಡ್‌ ಮೇಗಳಿಜ್‌, ೨ ಜಾವಾಟ್ರಿಂಚ್‌, ೩, ಪಾಕ್‌ಜಲಸಂಧಿ, ೪, ದಕ್ಷಿಣ ಅಮೆರಿಕಾ ದೊಳಗಿನ 


ಅಮೆಜಾನ್‌ ನದಿ, ೫, ಟೈಬರ್‌ ರಣ, 
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